SAN MATEO

Jesucristupita guelgashgan

Mateoga Jesucristupa discipulun car paywanmi purergan yachasishgancunata
wiyar y milagro rurashgancunatapis ricar. Jesucristupa discipulun manaré carmi
Roma nacionpd impuestuta cobrargan. Mateupita masta musyanayquipa liyinqui
San Mateo 9.9-13.

Cay libruta Mateo guelgargan Jesucristo salvacog cashganta Israel mayincunata
tantyasinanpami. Saynopis Mateo tantyasergan Jesucristupa wilacuynin pi-may
runacunapapis ali cashgantami (San Mateo 28.19-20).

Cay libruta liyirmi musyansi Jesucristo yurishganta (1.1-2.23), wilacushganta
(5.1-7.29; 13.1-52; 16.13-20.28), lapanpépis munayyog cashganta (8.1-9.38), cay
pasaman cutimunanpé cashganta (24.1-25.46), cruzcho wanushganta (26.1-27.66)
y wanushganpita cawarimushgantapis (28.1-20). Mas yachasicuycunapis cay
librucho caycanmi.

4 Arampa surinmi cargan Aminadab.

Jesucristupa unay Aminadabpa surinmi cargan

castancuna cashgan

Naasoén.
(Lucas 3.23-38) Naasonpa surinmi cargan Salmén.
1 1Jesucristo rey David castapita 5 Salmonpa surinmi cargan Booz.
aywaragmi cargan. Davidnami Boozpa mamanmi cargan Rahab.
cargan Abrahampa castanpita aywarag. Boozpa surinmi cargan Obed.
Saymi Abrahampita galaycur Obedpa mamanmi cargan Rut.
Jesucristupa unay castancuna caycuna Obedpa surinmi cargan Isai.
cayargan: 6 [saipa surinmi cargan rey David.
2 Abrahampa surinmi cargan Isaac. Rey Davidpa surinmi cargan
Isaacpa surinmi cargan Jacob. Salomén.
Jacobpa surinmi cargan Judé y Salomén yurergan Uriaspa
waquin wauguincunapis. vitidanchomi.
3 Judépa surincunami cayargan 7 Salomonpa surinmi cargan Roboam.
Fareswan Zara. Roboampa surinmi cargan Abias.
Paycunapa mamanmi cargan Abiaspa surinmi cargan Asa.
Tamar. 8 Asapa surinmi cargan Josafat.
Farespa surinmi cargan Esrom. Josafatpa surinmi cargan Joram.
Esrompa surinmi cargan Aram. Jorampa surinmi cargan Uzias.
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SAN MATEO 1

9 Uziaspa surinmi cargan Jotam.
Jotampa surinmi cargan Acaz.
Acazpa surinmi cargan Ezequias.

10 Ezequiaspa surinmi cargan
Manasés.
Manasespa surinmi cargan Amoén.
Amonpa surinmi cargan Josias.
11 Josiaspa surinmi cargan Jeconias y
waquin wauguincunapis.
Jeconias cawanan wisanmi Israel
runacunata Babilonia
solddducuna présu sarircur
apayargan Babilonia nacionman.
12 Saychonami Jeconiaspa surin
Salatiel yurergan.
Salatielpa surinmi cargan
Zorobabel.

13 Zorobabelpa surinmi cargan Abiud.

Abiudpa surinmi cargan Eliaquim.

Eliaquimpa surinmi cargan Azor.

14 Azorpa surinmi cargan Sadoc.
Sadocpa surinmi cargan Aquim.
Aquimpa surinmi cargan Eliud.

15 Eliudpa surinmi cargan Eleazar.
Eleazarpa surinmi cargan Matan.
Matanpa surinmi cargan Jacob.

16 Jacobpa surinmi cargan Mariapa

runan José.

Mariapa wawanmi cargan Jesus.
Paymi cargan Tayta Dios
cachamushgan salvamagninsi.

17Saymi Abraham cawashgan wisanpita

David yurishganyag chunca chuscu (14)
generacién cargan.® Sayndlami David
cawashgan wisanpita Israel runacunata
Babiloniaman apayashgan wisanyag
chunca chuscu (14) generacién cargan.
Saynolami Babiloniaman apayashgan
wisanpita Jesucristo yurishganyag chunca
chuscu (14) generacién cargan.

Jesucristo yurishgan
(Lucas 2.1-7)

18 Jesucristo caynomi yurergan.
Mariawan tédnanpa José parlacush
caycarpis paywan manami
punorganrasu. Sayno caycaptinpis
Maria gueshyag ricacorgan Santu
Espiritupa munayninwanmi. 1°Gueshyag
ricacuptinpis Joséga ali runa car
manami munargansu runacuna Mariata
jamurénanta. Saymi mana quejacuylapa
cachariyta yarpargan. 20Cacharinanpa
yarpachacuycaptinmi Tayta Diosninsipa
angilnin Joséta suefiuynincho nergan:
“Rey Davidpa castan José, Mariaga
manami pi runawanpis punushgasu
gueshyag ricacunanpd, sindga Santu
Espiritupa munayninwanmi gueshyag
ricacush. Sayno caycaptenga mana
rabiacuylapa warmiquipa Mariata
shuntacuy. 210lgu wamratami Maria
gueshyaconga. Runacuna
jusalicushgancunata perdonar
salvananpa captinmi say wamrapa jutin
canga Jests.”? Sayno nirmi Joséta
suefiuynincho angil parlapargan.

22 Jestis yurinanpami Tayta
Diosninsipa profétan guelgargan:

23 “Juc doncélla jipashmi gueshyag
ricacur olgu wamrata
gueshyaconga.

Say wamrapami niyanga ‘Emanuel’
cashganta.”®
(Emanuel ninanga caycan “Tayta
Diosninsi nogansiwanmi caycan”
ninanmi.)

24Sayno niptinmi José
punuycashganpita riccharcamur Tayta
Diosninsipa angilnin nishgannola

a 1.17 Juc generacionga runa yurishganpita surin yurishganyagmi caycan. Saypita més juc
generacionna caycan say surinpa surin yurishganyag. Saymi juc generacién caycan papénin

yurishganpita surin yurishganyag, ayca watayog captinpis.
¢ 1.23 Isafas 7.14.

“Runacunata salvan” ninanmi.

b 1.21 “Jestis” ninanga
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Mariata shuntacorgan warminpa.
25Jsanga Mariawan taycarpis paywan
manami punorganridsu wawan
yurishganyag. Mariapa wawan
yuriycuptinmi jutinta José churapargan
Jests jutin cananpa.

Goyllarcunata estudiag

runacuna Jesucristuta

adorananpa Belenman
chiyashgan

2 1Israel nacioncho Herodes rey
caycaptinmi Judea provinciacho
caycag Belén marcacho Jesus yurergan.
Yuriycuptinmi inti jegamunan cag
ladupita goyllar estudiag runacuna
Jerusalenman chaycur tapucuyargan:
2“¢{Maychota Israel runacunapa
mandagnin rey cananpi yureg iti
caycan? Inti jegamunan ladupa
goyllarnin jegamogtami ricayashca.
Saymi payta adorag shaydmushca.”
3Rey cananpd wamra yurishganta
wiyaycurmi rey Herodes fiyupa rabiar
yarpachacorgan imanopapis say
wamrata wanusinanpd. Saymi
Jerusalencho tag runacuna segaypa
mansacédyargan cayno yarpayashpan:
“Cananga ¢imatard ruranga Herodes?”
4Rey Herodisga mandag ciiracunata y
Moisés guelgashganta yachasegcunata
gayaycasir taporgan: “¢Maychoté Tayta
Dios cachamunanpé cag Cristo
yurinanpi caycan?” nir.
5Sayno tapuptinmi paycuna niyargan:
“Judea provinciacho caycag Belén
marcacho yurinanpami guelgaraycan,
taytay. Saycho yurinanpami Tayta
Diosninsipa profétan cayno guelgargan:
6 ‘Belenchomi Israel runacunapa
mandagnin rey yurengapd.
Saychomi yurenga Judea
provinciacho jatusag

SAN MATEO 1, 2

marcacunapita tacshala caserio
captinpis.””d

7Sayta wiyaycurmi Herodes pacaylapa
gayasergan goyllar estudiagcunata.
Paycuna chaycuyaptinmi taporgan say
goyllarta imaypitana ricayashgantapis.
8Imaypita-pasa ricayashgantapis
wilayaptinmi Herodes nergan:
“Belenman aywaycur say wamrata
ashiydmuy. Tariycorga wilaydmanqui
nogapis adorag aywanépa.”

9Sayno niptinmi goyllar estudiag
runacuna aywayargan.
Aywaycdyaptinna say ricayashgan
goyllarpis paycunapa puntanta
aywargan wamra caycashgan cag
wayiman chéyashganyag.
Chaycuyaptinna say pushag goyllar
ichicuycorgan wayi janan ciélucho.
10Saycho ichicuycogta ricarmi goyllar
estudiagcuna fiyupa cushicuyargan.
11Saymi say wayiman yaycuyashpanna
tariyargan Jesusta y maman Mariatapis.
Jesusta ricaycurmi puntanman
gongurpacuycuyashpan payta
adorayargan. Nircurnami garaydnanpa
apayashgan gorita, inciensuta y mirra
nishgan perfiimitapis churapdyargan.
12Cuticuydnanpd caycidyaptinnami
paycunata Tayta Diosninsi
suefiuynincho parlapargan Herodes
cagman manana cutiydnanpa. Sayno
parlapaptinmi juc ndnipana marcanman
cuticuyargan.

Egipto nacionman fifiu
Jesusta José gueshpisishgan

13Goyllar estudiag runacuna
marcanman cutisquiyaptinnami Joséta
suefiuynincho Tayta Diosninsipa
angilnin wilargan: “Rey Herodismi fiifiu
Jesusta wanusinanpa ashisenga. Mana
wanusinanpd mamantinta Jesusta

d 2.6 Miqueas 5.2; 2 Samuel 5.2.
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SAN MATEO 2, 3

Egipto nacionman gueshpisiy. Saychéna
tanqui cutimunayquipa wilashgiyag.”

14Sayno niptinmi Joséga riccharcamur
jinan hora pasa manaréd waraptin
mamantinta Jesusta apacurcur Egiptupa
aywacorgan. 15Saychomi paycuna
tdyargan Herodes wanushganyag. Sayno
cananpa captinmi Tayta Diosninsi
tantyasergan wilacognin profétata
guelgananpé: “Wamrd captinmi
Egiptupita gayamushca.”e

Belencho wamracunata
wanusiyashgan

16Goyllarta estudiag runacuna Jesis
maycho cashgantapis wilag mana
cutiycuptinmi rey Herodisga fiyupa
rabiacorgan. Saymi Jesusta wanusiyta
munar solddduncunata cachargan Belén
marcacho y naupan estanciacunachopis
olgu wamracunata wanusiydnanpa.
Goyllarta estudiag runacuna
imaypita-pasa goyllarta ricashganta
wilapash captinmi Herodes
tantyacorgan Jesus juc o ishcay
watayogna cashganta. Saymi
wamracunata wanusiyargan sayra
yurish caycagcunapita ishcay
watayogyag. 17Sayno péasaptinmi Tayta
Diosninsipa unay profétan Jeremias
guelgashganno cumplergan. Paymi
cayno guelgargan:

18 “Rama nishgan marcachomi
pi-maypis laquicuyashpan
segaypa wagaycdyan.

Wawancuna wanuycuptinmi
shogayaptinpis mana chawaypa
Raquel wagaycan.”f

Egiptupita nifiu Jesusta
cutisimushgan

19Egiptucho José caycaptinmi Herodes

wanorgan. Saymi sueiuynincho Tayta

10

Diosninsipa angilnin Joséta nergan:
20“Mamantinta Jesusta apacurcur
Israelmanna cuticuy. Jesusta wanusiyta
munagcuna wanuyashganami.”

21 Angil sayno niptinmi jinan hora Joséga
Israelman cuticorgan mamantinta wamrata
apacurcur. 22Cutiycarnami José musyargan
Judea provinciacho rey Herodispa trucan
surin Arquelao mandag caycashganta.
Sayta musyarmi José mansarergan
Judeaman cutiyta. Sayno mansariptinmi
suefiuynincho Tayta Diosninsi nergan
Judeaman aywananpa trucanga Galilea
provinciamanna aywacunanpa. 23Galilea
provinciaman charnami Nazaret
marcaman aywargan saycho tdnanpa.
Saycho tidnanpé cashganpitami Tayta
Diosninsipa profétancuna cayno
guelgayargan: “Runacuna niyanga Nazaret
runa cashgantami.”

Juan Bautista wilacushgan
(Marcos 1.1-8; Lucas 3.1-9,
15-17; Juan 1.19-28)

1Jestis wilacuyta manara galaycuptinmi
Juan Bautista Tayta Diosninsipa
wilacuyninta wilacur galaycorgan. Judea
provinciacho caycag sunyag pasapa
puriptinmi runacuna sayman aywayargan
wilacushganta wiyayananpa. 2Chayaptinmi
pay wilapargan: “Tayta Diosninsipa
maquincho ali cawanapa cag tiempo
chdmushganami. Sayno captenga
jusalicuycunata cacharir Tayta Diosninsi
munashgannéna cawayay.”
3Juan Bautista manaré yuriptinmi
Tayta Diosninsipa profétan Isaias
paypita cayno guelgargan:
“Sunyag jircachomi juc runa
gayacuypa wilaconga:
‘Mandag runa shamuptin
chasquicunayquipé nénita pisar
puestucuyashgayquino

e 2.15 Oseas 11.1. £ 2.18 Jeremias 31.15.
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jusalicuycunata cacharir
puestucuyay Tayta Diosninsi
shamuptin
chasquicuyanayquipd’” nir.8
4Juan Bautistapa modanan cargan
caméllupa milwalanpita awashmi.
Wachcunpis cargan caméllo garapita
rurashmi.? Chucluscunata y tinyagpa
mishquinta micularmi pay purergan.
5Wilacur puriycashganta wiyarmi
Jerusalenpita y Judea provinciacho cag
may-say marcacunapitapis asca runacuna
Juan cashgan cagman aywayargan
wilacushganta wiyayananpa. ¢Juan
wilacushganta chasquicurmi say runacuna
tantyacuyargan jusayog cayashganta.
Saymi Tayta Diosta perdonta
manacuyaptin Jordan mayucho paycunata
Juan bautizargan.
7Sayman asca fariseo y saduceo
runacuna bautizacuydnanpa shamogta
ricarmi Juan Bautista nergan: “iCulebra
casta runacuna! ¢Imanirtd gamcuna
yarpaycdyanqui jusayog captiquipis
Tayta Diosninsi infiernuman mana
gaycuydshunayquipd cashganta? 8Tayta
Diosninsi infiernuman mana
gaycuyédshunayquipéga jusalicuycunata
cacharir pay munashgannona cawayay.
9Ama yarpayaysu Abrahampa castan
cayashgalayquipita Tayta Diosninsi
salvayashunayquipé cashganta. Tayta
Dios munarga cay rumicunatapis

PSR

Abrahampa castanman ticrarasinmanmi.

10“Mana ali wayog jachacunata
chaquipita muturir ninaman
gaycushgansinomi Tayta Diosninsega
jusalicogcunata infiernuman
gaycunanpd listuna caycan. 11Nogaga
yaculawanmi gamcunata bautiza
jusalicuyta cacharir Tayta Dios
munashganno cawayénayquipa. Tayta

SAN MATEO 3, 4

Diosninsi cachamushgan Cristumi
isanga munayyog caycan Santu
Espirituwan y ninawanpis
bautizayashunayquipd. Nogaga manami
payno munayyogsu cayci. 12Payga
jurquétan aptashmi caycan triguta
wayrananpa. Nircurmi trigu cagta
churanga wayinman. Y punshan cagtana
gayconga imaypis mana upeg ninaman
saycho rupananpa.”

Jesucristuta Juan Bautista
bautizashgan
(Marcos 1.9-11; Lucas 3.21-22)

13 Jesuspis Galilea provinciapitami
aywargan Jorddn mayuman
bautizacunanpé. 1“Sayman chaptinmi
paytaga Juan bautizayta munargansu:
“Tayta Diosninsi cachamushgan Cristo
caycaptiquega ¢imanopatd gamta
bautizdman? Bautizandpa trucanga
nogatacher antes
bautizaycaldmanquimanga” nishpan.

15Sayno niptinmi Jests nergan:
“Imano captinpis bautizaycaldmay.
Bautizaménayquitami Tayta Diosninsi
munan.”

Sayno niptinmi Juan bautizargan.
16Yacupita sharcurcurmi Jests ricargan
ciélo quichacascamuptin Santu Espiritu
palomano payman uraycdmogta.
17Saymi ciélupita wiyacdmorgan Tayta
Dios cayno nimushgan: “Payga cuyay
surémi caycan. Noga munashgéno
lapanta ruraptinmi cushish cayca.”

Jesucristuta jusalicasiyta
Satands munashgan
(Marcos 1.12-13; Lucas 4.1-13)

4 1Saypitanami Jesusta Santu Espiritu
pushargan sunyag jircaman Satanas
jusalicasiyta camananpa. 2Saychomi

g 3.3 Isaias 40.3.
(2 Reyes 1.8).

h 3.4 Tayta Diosninsipa profétan Eliaspis sayno médanata jaticorgan
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chuscu chunca (40) junag y chuscu
chunca pagas ayunashpan Tayta Diosta
Jestis manacorgan. Saypitanami Jesusta
wanunaypard micanay saricuycorgan.
3Sayno micanaycaptinmi Satanas
yuripaycur nergan: “Diospa surin
caycarga micunayquipd cay rumicunata
tantaman ticrasiy, ari.”
4Sayno niptin Jesds nergan: “Tayta
Diospa palabrancho caynémi nican:
‘Manami micuyta micularsu
runacuna cawayan,
sindga Tayta Dios nishgancunata
casucuyashpanpis
cawayanmi.’”t
5Saypitanami elagpita Jesusta Satands
ricacascasergan Jerusalén templo
janancho. 6Saychonami payta nergan:
“Diospa surin carga caypita pampaman
saltarpuy. Diospa palabranchoga
caynomi guelgaraycan:
‘Angilnincunatami Tayta Dios
cachamonga maycho
captiquipis cuidashunayquipa.
Paycunami sariydshunqui
pampaman jegaptiqui ni
chaquilayquitapis
rumicunaman mana
tacacunayquipa.’”s
7Niptinmi Jesids nergan: “Tayta
Diospa palabranchéga cayndmi nican:
‘Tayta Diosta ama obligaysu
quiquiqui munashgayquita
rurasinayquipa.’”’k
8Saypitanami altunnin jirca puntacho
Jesusta Satanas elagpita ricacascasergan.
Saypitanami ricasergan may-say
nacioncunata y say nacioncunacho cag
riquézacunatapis. *Nircurmi nergan:
“Gongurpaycur nogata adoramaptiquega
cay ricashgayqui nacioncunata y saycho
cag riquézacunatami goycushayqui.”

12

10Sayno niptinmi Jests nergan:
“iWiticuy, Satands! Tayta Diospa
palabranchdga caynomi nican:
‘Tayta Dioslatami adoranayqui
y pay japalantami sirvinayqui.””
11Sayno niptinmi Satanas aywacorgan.
Saypitami angilcunapis sayman
chiyargan Jesusta yanapdyananpa.

Galileacho Jesucristo ali
wilacuyta wilacur
galaycushgan
(Marcos 1.14-15; Lucas 4.14-15)

12 Juan Bautista carcilcho
wichgaraycaptinnami Galilea
provinciacho caycag Nazaret marcaman
Jests cuticorgan. 13Saypitanami Nazaret
marcacho tdnanpa trucanga Capernaum
marcamanna aywargan saycho tdnanpa.
Say marcaga cargan Galilea gocha
cuchunchomi, Zabulonpa y Neftalipa
castan runacuna tdyashgan cagcho.
14Jestis saycho tdnanpa captinmi Tayta
Diosninsipa profétan Isaias cayno
guelgargan:

15 “Galilea gochapa naupancunacho

tag mana Israel runacuna,

Jordan mayupa wac simpancho tag
runacuna,

y Zabulonpa y Neftalipa castan
runacunapis,

lapayqui wiyayamay.

16 Sacdpacushno lutan ruraycho cawag
runacunami Tayta Diosninsipa
wilacuyninta wiyayash.

Tayta Dios nishganta mana
cdsucogcunapami inti
asicyashganno Tayta
Diosninsipa wilacuynin
chash.”m

17Isafas guelgashganno Capernaumcho
tashpanmi Jests wilacur galaycorgan:

i 4.4 Deuteronomio 8.3.
14.10 Deuteronomio 6.13.

j 4.6 Salmo 91.11-12.
m 4.16 Isaias 9.1-2.

k 4.7 Deuteronomio 6.16.
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“Tayta Diosninsipa maquincho ali
cawanapd cag tiempo chdmushganami.
Sayno captenga jusalicuycunata
cacharir Tayta Diosninsi
munashgannona cawayay” nir.

Discipulun cananpéa chuscu
runacunata Jesucristo
gayashgan
(Marcos 1.16-20; Lucas 5.1-11)

18Saypita Galilea gocha cuchunpa
aywaycashganchomi Jests ricargan
ishcay runacuna redninta yacuman
mashtaycédyagta. Paycunami cayargan
Simonwan wauguin Andrés. Simonpa
jucag jutinmi cargan Pedro.
19Paycunatami Jests nergan: “Discipuld
caydnayquipd nogawan aywashun.
Gamcunata yachasishayqui pescaduta
sariydnayquipa trucanga runacunatana
Tayta Diosninsipa wilacuyninta
wilapdyédnayquipa.”

20Sayno niptinmi redninta
cachariycuyashpan jucla Jesuswan
aywayargan.

21Saypita mas wacldpa
aywaycdyashganchonami ricargan
Santiagutawan Juanta. Paycunaga
taytan Zebedeuwanmi biiquincho
rednincunata shilpaycdyargan.
Paycunatapis discipulun cananpami
Jests gayargan. 22Gayaptinmi
paycunapis jucla Jesuswan aywayargan
taytanta biiquicho cachaycur.

Asca runacunata Jesucristo
aliyasishgan
(Lucas 6.17-19)

23Saypitanami marcan marcan intéru
Galilea provinciapa Jesis purergan
Tayta Diosninsipa wilacuyninta
sinagogacunacho yachasishpan.

SAN MATEO 4, 5

Saynopis tucuy-nirag gueshyawan
gueshyagcunata aliydsergan. 24Siria
naciéon marcacunachdopis
gueshyagcunata Jests aliydsishgan
musyacargan. Saymi paycunapis Jesus
cagman apayargan tucuy-nirag
gueshyawan gueshyagcunata, supay
nacasishgan runacunata, wanuy
gueshyawan nacagcunata y
paraliticucunatapis. Say gueshyagcunata
lapantami Jests aliyédsergan.

25Saysica runacunami Jesusta
gatirdyargan Galilea marcacunapita,
Decépolis marcacunapita, Jerusalenpita,
Judea marcacunapita y Jorddn mayu
wac simpancunapitapis.

Cushish cawanansipa
Jesucristo yachasishgan
(Lucas 6.20-23)

5 1,2Saypita juc junagnami asca
runacunata ricar jircanninman
Jests discipuluncunawan wisargan
saypita yachasimunanpa. Saycho
jamaycurmi Jests yachasergan:®

3“Cushishmi cawayanga Tayta
Dioslaman imaypis ydracur cawag
runacunaga. Paycunatami Tayta
Diosninsi naupanman pushangapa.

4“Cushishmi cawayanga laquicogcunaga.
Paycunatami Tayta Diosninsi tantyasenga
mana laquicuyénanpa.

5“Cushishmi cawayanga mana
yachag-tucuypa runa mayinwan ali
cawagcunaga. Paycunami mushog
pasata Tayta Diosninsipita herenciata
chasquiyangapa.

6“Cushishmi cawayanga
micanaypanord y yacunaypanora Tayta
Diosninsi munashganno cawayta
munagcunaga. Paycunatami Tayta
Diosninsi imaypis yanapangapa.

n 5.1,2 Runacunata 16macho Jesucristo yachasishgan guelgaraycan San Mateo capitulo 5-pita

hasta capitulo 7 ushashganyagmi.
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7“Cushishmi cawayanga runa mayinta
cuyapagcunaga. Paycunatami Tayta
Diosninsi cuyapangapa.

8“Cushishmi cawayanga mana
jusalicuypa Tayta Dios munashganno
cawagcunaga. Paycunami Tayta
Diosninsipa naupanman chéyangapa.

9“Cushishmi cawayanga runa mayinta
amistasegcunaga. Paycunatami Tayta
Diosninsi: ‘Wamrédmi canqui’ nengapa.

10“Cushishmi cawayanga Tayta
Diosninsi munashganno
cawayashganpita chiquish cagcunaga.
Paycunatami Tayta Diosninsi
naupanman pushangapa.

11“Nogata
chasquicaydmashgayquipita runacuna
ashliyashuptiqui, chiquiyashuptiqui y
lulacur imaycatapis jitapayashuptiqui
ama laquicuyaysu. 12Sayno
nacayashgayquipitami Tayta Diosninsi
premiuta gloriacho
puestupdyashunquipad. Gamcunatanomi
Tayta Diosninsipa unay
profétancunatapis nacasiyargan. Sayno
caycaptenga imano nacarpis
cushicuyay.

Cachino y acsino canansipa
Jesucristo yachasishgan
(Marcos 9.50; Lucas 14.34-35)

13“Gamcuna cay pasacho cachinomi
caycdyanqui. Cachi sulur rumilan
quédaptin manami imapépis vélinsu.
Say mana vilegta jitariptin pi-maypis
jarucunmi.

14“Saynopis acsinomi cay pasacho
caycdyanqui. Sayno caycaptenga
alayrinnincho marca cashganno
gamcunapis runacuna
ricacuydshunayquipéd shumag cawayay.
15Manami pipis acsita sarisinsu cajun
rurinman pacananpd, ni cawitu
rurinman pacananpéga. Saypa trucanga
alayrinninmanmi churan wayicho

14

lapanta asicyapananpd. 1®Runacuna
sacaypa ricaydnanpé acsi
rataraycashganno gamcunapis runacuna
ricacuydshunayquipé Tayta Dios
munashganno cawayay. Sayno
cawayashgayquita ricacurmi paycunapis
tantyacuyanga Tayta Diosninsi
munashganndna cawayananpa.

Moisés y profétacuna
guelgayashgannola lapanpis
pdsananpa Jesucristo nishgan

17“ Ama yarpédyaysu Moisés
guelgashgan leycunata y profétacuna
guelgayashgancunata manacagman
churanépa shamushgita. Saypa trucanga
shamushci say guelgaraycashganta
runacuna imanopa cumplinanpa
cashganta tantyasindpami. 18Ciéluwan
cay pasa manard ushacaptinmi Moisés y
Tayta Diospa waquin profétancuna
guelgayashgancunapis lapan
cumplengapa. 1°Sayno caycaptenga
pipis say guelgayashgancunata mana
cédsucur y waquin runatapis mana
cdsucunanpé yachaserga Tayta Diospa
naupancho manacagman churashmi
canga. Say guelgayashgancunata
cdsucur y waquin runatapis
casucunanpd yachasirmi isanga Tayta
Diospa naupancho aliman churash
canga. 20Sayno caycaptenga Tayta
Diosninsipa palabran nishganno
cawayay. Fariseo runacunano y Moisés
guelgashgan leycunata yachaseg
runacunano janan shongula
cumpleg-tucorga gamcunapis manami
Tayta Diosninsipa naupanman imaypis
chédyanquipésu.

Runa mayinsiwan ali
cawanansipa Jesucristo
yachasishgan

21“Gamcuna musyayanquimi Moisés
guelgashgancho cayno nishganta:
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‘Runa mayiquita ama wanusinquisu.

Runa mayinta wanuseg céga
juzgashmi cangapd.’®

22Sayno niptinpis noga caynomi né:
Manami runa mayinta wanuseg
caglatasu Tayta Diosninsi juzganga,
sindga runa mayinta rabiapag cagtapis,
runa mayinta ashleg cagtapis y runa
mayinta manacagman churag cagtapis
Tayta Diosninsi juzgar infiernumanmi
gaycongapa.

23,24“Sayno caycaptenga Tayta
Diosninsipa ofrendata altarman aparpis
runa mayiquiwan resientisinacush
cashgayquita yarpar ofrendayquita
saycho cachaycur aywanqui
resientisinacuyashgayquiwan
amistanayquipd. Nircurré ofrendata
Tayta Diosninsipad entreganqui.

25“Saynopis jaganta mana pagaptiqui
quejacushuptiquega autoriddman
manaré char arreglayay. Mana
arreglaptiquega juezmanmi
apasishunquipé. Jueznami
wardiacunawan carcilman
wichgasishunquipa. 26Saypitaga
manami yarguyanquipdsu lapan jagan
cashgayquita manarid pagapacorga.

Adulteriucho mana
canansipa Jesucristo
yachasishgan

27“Gamcuna musyayanquimi Moisés
guelgashgancho cayno nishganta: ‘Ama
adulteriucho cayanquisu.’® 28Sayno
niptinpis noga caynomi né:
Yarpaylayquichopis juc warmita
munaparga maynami adulteriucho
cagno caycanqui.

29“Sayno captenga warmita ricar
munaparga nawiquita jorgurir
jitariycuy, derécha cag nawiqui

SAN MATEO 5

captinpis. Infiernuman gaycush
canayquipa trucanga més alimi canman
wisculapis gloriaman chaptiqui.
30Sayndla munapashgayqui warmita
yataparga maquiquita cusurir jitariycuy,
derécha cag maquiqui captinpis.
Infiernuman gaycush canayquipa
trucanga mas alimi canman juc
maquiyoglapis gloriaman chaptiqui.

Majansipita mana
raquicdnansipid Jesucristo
yachasishgan
(Mateo 19.9; Marcos 10.11-12;
Lucas 16.18)

31“Gamcuna musyayanquimi Moisés
guelgashgan leycunacho cayno
nishganta:

‘Pipis warminwan raquicar imarga
papilta firmapésun
raquicashgan musyacénanpa.’?

32Sayno niptinpis noga caynomi né:
Pipis warminpita ama raquicdsunsu.
Mana jarucuycaptinpis raquicarga
jusayogmi caycan warmin juc runawan
tar adulteriucho cananpéd. Sayndlami
raquicash warmiwan tag runapis
adulteriucho caycan.

Mana juranansipd Jesucristo
yachasishgan

33“SaynoOpis gamcuna musyayanquimi
Moisés guelgashgan leycunacho cayno
nishganta:

‘Imatapis ruranayquipa
jurashpayquega mana
gongaylapa cumplinqui.’?

34,35Sayno niptinpis noga caynomi né:
Imaypis ama juraysu ‘Por Dios’ nirpis, ni
‘Por la tierra’ nirpis ni ‘Por ciélo’ nirpis
ni ‘Por Jerusalén’ nirpis. Cay pasaga
Tayta Diosninsipa chaquin

fi 5.21 Exodo 20.13; Deuteronomio 5.17.
p 5.31 Deuteronomio 24.1.

0 5.27 Exodo 20.14; Deuteronomio 5.18.
q 5.33 Numeros 30.2.
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jarurdcunanmi caycan. Ci€loga Tayta
Diosninsipa trénunmi caycan.
Jerusalenga Tayta Dios acrashgan
marcami caycan. Saymi ‘Por la tierra’ o
‘Por ciélo’ o ‘Por Jerusalén’ nir
jurashpayquega Tayta Diospa jutinta
lutala jogaregno caycanqui.
36Waquinnami: ‘Por mi cabéza’™ nishpan
jurayan. Ni saynopis ama jurayaysu.
Tayta Diosnilansimi munayyog caycan
agsayquita yanaman y yuragman
ticrasinanpépis. Saymi ‘Por mi cabéza’
nir jurarpis Tayta Diospa jutinta lutala
jogaregno caycanqui. 37 Juranayquipa
trucanga aunerga auninqui, mana
aunerga ama auninquisu. Juraypara
auniparga jusalicuycanquimi.

Chiquimashgapis mana
rabiapdnansipa Jesucristo
yachasishgan
(Lucas 6.29-30)

38“Musyanquimi Moisés guelgashgan
leycunacho cayno nishganta:
‘Nawinta jorguptenga quiquinpa
nawintapis jorgusun.
Quirunta jorguptenga quiquinpa
quiruntapis jorgusun.’s
39Sayno niptinpis noga caynomi né:
Chiquishuptiquipis ama nanaparaysu.
Lagyayashuptiquipis jucag cédrayquita
camapdyanqui. 4°Pipis
demandacushushpayqui chompayquita
guechuyéshuptiquega punchuyquitapis
cachapariycuyanqui. ' Guepinta media
léwayag apapanayquipa
obligashuptiquega juc 1éwayagpis
apaparinqui. 42Imatapis ‘Garaycaldmay’
nir manacushuptiquega garaycunqui.
Saynola imatapis ‘Manaycaldmay’ nir
manacushuptiquega manaycunqui.
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Chiquimagninsita
cuyanansipa Jesucristo
yachasishgan
(Lucas 6.27-28, 32-36)

43“SaynOpis musyayanquimi runacuna
cayno niyashganta:
‘Cuyanacuyashgayquiwanga
cuyanacuyanqui. Chiquishogniquitaga
chiquiyanqui.’t 44Sayno niyaptinpis
noga caynomi né:
Chiquishogniquicunata cuyayanqui.
Contrayqui ali cawayadnanpapis Tayta
Diosninsita manacuyanqui. 45Tayta
Diosninsega ali runacunapé y mana ali
runacunapapis intita jegasimunmi.
Saynodlami ali runacunapd y mana ali
runacunapdpis tamyasimun. Tayta
Diosninsi cuyapécog cashganno
gamcunapis cuyapdcog carga paypa
wamranmi caycdyanqui.
46Cuyanacuyashgalayquiwan
cuyanacorga ama yarpdyaysu ali runa
cayashgayquita. Impuesto cobrag
runacunapis cuyanacuyashgalanwanga
cuyanacuyanmi. 47Quiruyqui
tincushgalanwan ali cawarga ama
yarpdyaysu ali runa cayashgayquita.
Jusasapa runacunapis saynolaga
cawayanmi. 48Sayno caycaptenga Tayta
Diosninsi cuyapécog cashganno
gamcunapis cuyapacog cayay.

Pitapis mana wilapaylapa
muchogcunata yanapanansipa
Jesucristo yachasishgan

6 1“Runa mayiquita yanaparga
alabash cayénalayquipdga ama
yarpachacuyaysu. Sayno cayaptiquega
Tayta Diosninsi manami ima
premiutapis goyashunquipéasu.

r 5.36 Unay Israel runacuna: “Por mi cabéza” nir jurashganga cargan nogansi: “Por mi vida”

nir jurashgansinémi.
t 5.43 Levitico 19.18.

s 5.38 Exodo 21.24; Levitico 24.20; Deuteronomio 19.21.
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2“Muchogcunata yanapashpayquega
say yanapashgayquita ama sumaésiyaysu
waquin runacunandga. Paycunaga
pilatapis yanapaycorga pi-maypis
musyayananpami cornétata tucashpan
sinagogacunacho y céllicunachopis
wilacuyan. Sayno cayaptinmi runacuna
alabayashgalanna premiun canga.
3Muchogcunata yanapashpayquega ama
pitapis wilapanquisu. 4Pitapis mana
wilapaypa muchogcunata
yanapaptiquega Tayta Diosninsimi
premiuta goshunquipa.

Tayta Diosta manacunansipa
Jesucristo yachasishgan
(Lucas 11.2-4)

5“Runacuna ricayanalanpdmi waquin
runacunaga yachag-tucuyashpan may hora
Tayta Diosta manacuyan sinagogacunacho
y célli esquinacunachopis. Gamcunaga
ama paycunano cayaysu. Paycunapaga
runacuna alabayashgalannami premiun
canga. *Gamcunaga Tayta Diosta manacur
pipis mana ricaydshunayquipa
wayiquiman yaycuycur Tayta Diosta
manacuyay. Tayta Diosla wiyashunayquipa
manacuyaptiquega paymi premiuta
goyashunquipa.
7:8“Waquin runacuna Tayta Diosta
manacorga yaparir yaparir say
palabralawanmi manacuyan. Sayno
manacuyan saynopard Tayta Diosninsi
wiyananpa cashganta yarparmi.
Gamcunaga ama sayno manacuyaysu.
Manara manacuyaptiquipis Tayta
Diosninsega imata nistayciyashgayquitapis
maynami musyaycan. °Gamcunaga Tayta
Diosta cayno manacuyanqui:
Gloriacho caycag Tayta Dios,
pi-maytapis tantyaycasilay
respitaycuyashunayquipa.
10 Lapan runacuna gam
munashgayquino
cawaycuyalésun.

SAN MATEO 6

Gloriacho munashgayquita
rurayashganno cay pasachopis
munashgayquita
ruracaycuyalésun.

11 Micuyadndpd micuyné ama
pishiyculdsunsu, Taytay.

12 Chiquimagnécunata nogacuna
perdonayashgéno
jusalicuyashgdcunatapis
perdonaycayéldmay.

13 Jusalicasiydmayta Satanas
munaptinpis sapaycayéaldamay,
Taytay.

Saynopis yanapaycayidldamay mana
jusalicuypa imaypis
cawayandpa.

[Lapanpédpis munayyog captiquimi
gampa maquiquicho imaycapis
caycan, Taytay.

Saymi imayyagpis alabash
canquipa.] Amén.

14“Runa mayiquita

perdonayaptiquega Tayta Diosninsi
gamcunatapis perdonaydshunquipami.
I5Runa mayiquita mana
perdonayaptiquega Tayta Diosninsi
manami gamcunatapis
jusalicuyashgayquita
perdonayashunquipasu.

Imano ayunanansipapis
Jesucristo yachasishgan

16“Tayta Diosta manacuyadnayquipa
ayunarga ama waquin runacunandga
cayaysu. Paycunaga ayunaycdyashganta
runacuna tantyacuyananpami
aywapacashga puriyan. Sayno
ayunaycashganta ricar runacuna
alabayashgalannami premiun canga.
17Gamcuna ayunayashpayquega pipis
mana tantyananpi cirayquita shumag
maylacur umayquitapis nagsacurcur
ayunayay. 18Sayno rurayaptiquega
runacuna manami musyayangasu
ayunaycdyashgayquita.
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Ayunaycédyashgayquita runacuna mana
musyaptinpis Tayta Diosninsi
musyaycanmi. Saymi paypita premiuta
chasquiyanquipa.

Ricuyaylapid mana
yarpachacunansipa
Jesucristo yachasishgan

19“Ricu canalayquipédga ama
yarpachacuyaysu. Cay pasachoga
riquézayquita puyupis ushanmi,
ismurpis ushacanmi y runapis suwanmi.
20Cay pasacho ricu cayanalayquipa
yarpachacuyénayquipa trucanga
yarpachacuyay muchogcunata
yanapdyanayquipd. Sayno cawarga
gloriacho riquézayquita churacognomi
caycdyanqui. Gloriachéga manami
puyupis ushangasu, ni ismongasu ni
runapis suwangasu. 21Ricu canalayquipa
yarpachacorga manami Tayta Dios
munashganno cawayédnayquipa
yarpachacuycdyanquisu.

22“Cay nishgédcunata tantyacur
cdsucuyashpayquega Tayta Dios
munashgannémi cawaycédyanqui.
23Mana césucorga manami Tayta Dios
munashganndsu cawaycédyanqui. Sayno
carmi jusalicuycédyashgayquitapis
tantyayanquisu.

24“Manami pipis ishcay patronta
sirvinmansu. Ishcay patronyog carga
jucninta césucur jucnintaga manami
cédsucongasu. Jucninta cuyar jucnintaga
manami cuyangasu. Saynélami ricu
canalanpé yarpachacogcunaga: ‘Tayta
Diospa maquinchomi caycd’ nicarpis pay
munashganno cawayta camépacuyansu.

Tayta Diosman imaypis
ydracunansipa Jesucristo
yachasishgan
(Lucas 12.22-34)

25“Sayno caycaptenga ama
yarpachacuyaysu: ‘¢Imatard

18

micuycushd? ¢{Imatard upuycushd?
¢Imatard jaticuycushad?’ niyashpayqui.
Micuyninsi captinpis y médanansi
captinpis manami saylachdsu ali
cawayta tarinsi. 26Shumag tantyacuyay
pishgucuna imano cawayashgantapis.
Paycunaga manami murucuyansu, ni
cosechayansu ni pirwacuyansu. Sayno
cayaptinpis Tayta Diosninsimi micuyta
puestupan. Tayta Diosninsipdga say
pishgucunapitapis gamcuna masmi
viliyanqui.

27“Mayjina yarpachacurpis épird
winarcunman tamaéfiunpita juc cucush
maslatapis? 28Sayno caycaptenga
¢imanirtd gamcuna yarpachacuyanqui
ali médanayog cayanalayquipidga?
Tantyacuyay waytacuna imano
cuyaylapé tuctuyashgantapis.
Waytacunaga mana aruycarpis mana
puscacuycarpis cuyaylapami ricacuyan.
29Say waytacuna cuyaylapa
cayashgannoga manami unay rey
Salomén jaticushgan médanancunapis
cuyaylapé cashgasu. 3°Saquiptin
rupasish cananpé captinpis Tayta
Diosninsega alimi guewacunata winasin.
Yaracuyniynag runacuna,
waytacunatapis cuyaylapata
tuctuycéserga émanasurd gamcunatapis
Tayta Diosninsi yanapayashunqui
modanayquita tariydnayquipd?

31“Sayno caycaptenga ama laquicuyaysu:
‘¢Imatard micush&? ¢Imataréd upusha?
¢Imatard jaticushd?’ niyashpayqui.
32Saynoga laquicuyan Tayta Diosman
mana yaracog runacunalami. Gamcunaga
ama paycunano laquicuyaysu. Imata
nistashgayquitapis Tayta Diosninsega
musyaycanmi. 33Nistashgayquicunapéa
yarpachacuyédnayquipa trucanga Tayta
Diosninsi munashganno cawayznayquipa
imaypis yarpachacuyay. Pay munashganno
cawayaptiquega imata
nistdyashgayquitapis
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puestupdyashunquipdmi. 34Sayno
caycaptenga ama laquicuyaysu waray
junagpéga. Tayta Dios canan junag
yanapéshushgayquintlami waray junagpis
yanapéayashunquipa.

Runa mayinsita mana
jamuranansipa Jesucristo
yasishgan
(Lucas 6.37-38, 41-42)

7 1“Tayta Dios mana
juzgayashunayquipd runa mayiquita
ama jamuréyaysu. 2Runa mayiquita
jamurar washanta rimayashgayquipitami
Tayta Diosninsi gamcunatapis
juzgayashunquipa. 2Quiquiquicunapa
nawiquicunacho jatuncaray ganra
jatiraycaptenga ¢imanirté runa
mayiquicunapa nawincho ichicnayla ganra
caycagta ricapdyanqui? “Nawiquicunacho
jatuncaray ganra caycaptenga {imanopara
runa mayiquita: ‘Nawiquicho ichicnayla
ganra caycagta jorgapashayqui’
niyanquiman? Silshcay céra runacunal!
Puntataga jorguyay nawiquicunacho ganra
caycagtard. Sayrdmi ricayanquipd runa
mayiquipa nawincho ichicnayla ganra
caycagta jorgupadyanayquipa.*

6“Tayta Diosninsipa wilacuyninta
wilapaptiqui mana chasquicuyéshuptiquega
ama wilapaysu mastaga. Chasquicuyta mana
munaycagta wilapaptiquega gori sortijata
cuchi jarucunalanpa jitapaycognomi
caycdyanqui. Saynolami wilapar
exigiptiquega rabiacongapé.

Tayta Diosta manacunansipa
Jesucristo yachasishgan
(Lucas 11.9-13)

78“Imaypis Tayta Diosta manacuyay.
Imata nistarpis ruwacuyay. Puncuta
tacacogndpis payta gayacuyay. Tayta Diosta

SAN MATEO 6, 7

manacogcunaga manacuyashganta
chasquiyanmi. Imata nistarpis
ruwacogcunaga tariyanmi. Puncuta
tacacogno gayacogtaga Tayta Dios wiyanmi.

9“Maygayquicunatapis wamrayquicuna
tantata manacuyéshuptiqui érumita
aptaparcuyanquimansurd? 1°Saynola
pescaduta manacuyashuptiquipis
¢culebrata janchaparcuyanquimansurd?
11Mayjina fiyu carpis ¢émanacu
wamrayquicunata ali caglata
aptapdyanqui? Saynolami Tayta
Diosninsita manacuyaptiquega ali
cagcunata puestupdyashunquipa.

12“Runa mayiqui ali ricaydshunayquita
munarga gamcunapis paycunata ali
ricayay. Sayno ali ricanacur
cawanansipami Moisés guelgashgancho y
profétacuna guelgayashganchopis nican.

Gloriaman yaycuna puncu
quichqui cashganpita
Jesucristo yachasishgan
(Lucas 13.24)

13,14“Infiernuman aywag puncupis nanipis
anchumi caycan. Ascagmi say puncupa
yaycuycdyan. Gloriaman aywanapé cagmi
isanga puncupis nénipis llanula caycan.
Walcaglami say puncupa yaycuycéyan.
Sayno caycaptenga imandpapis quichqui
puncupa gloriaman yaycuyay.

Lutan yachasicogcuna pi
cashgantapis musyanansipa
Jesucristo yachasishgan
(Lucas 6.43-44)

15““Tayta Diospa wilacogninmi cd’ nir
shamog lutan yachasicogcunata ama
chasquipédyaysu. Paycunaga Tayta
Diosman yéracog-tucurpis atogno fiyumi
caycdyan. 16Lutan yachasicog cashganta
musyayanqui imano cawayashganta

u 7.5 Sayno nerga Jesucristo cayno nirmi tantyasergan: “Jusalicushganpita runa mayiquita
manara tantyasir puntata quiquiquipa jusayquita cachariy.”
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ricarmi. Manami imaypis cashacunapita
iivata palansisu. Ni jigustapis manami
wallancapita cosechansisu. 17-18Trigupis
manami wayunsu cebadillutaga.
Saynolami cebadillupis wayunsu
trigutaga. 19-20Triguta cebadillu mana
wayushgannomi lutan
yachasicogcunapis Dios munashganno
cawansu, sindga mana alicunata rurar
cawayan. Sayno cawayaptinmi
musyayanqui lutan yachasicog
cayashganta. Chacracho cebadillu
captenga sapipita luquirir
rupasishgannémi paycunapis
infiernuman gaycush cayangapa.

Tayta Diosta ciasucogcunala
gloriaman chidydnanpa
Jesucristo yachasishgan
(Lucas 13.25-27)

21“Manami jutéta jogarishgalanpitasu
pipis Tayta Diospa naupanman changa.
Saymanga chiyanga pay munashganno
cawagcunalami. 22Juicio finalchdga
ascagmi niyamanga: ‘Gampa
wilacuyniquitami wilacur purergd, Taytay.
Saynopis gamman yadracurmi
supaycunatapis gargorgd. Saynolami
gamman yaracur milagrucunatapis
rurargd.’ 28Sayno niydmaptinpis nogaga
caynomi nishd: ‘Gamcunataga manami
reguésu. ¢Pird cacuyanquipis? iNaupapita
witicuyay, jusasapa runacuna!’

Cdsucog runa y mana
cdsucog runa imano cananpi
cashgantapis Jesucristo
yachasishgan
(Lucas 6.47-49)

24“Nishgdcunata wiyacamag runaga
caycan cimientuta shumag ruraycur
sharcasish wayinomi. 25Fiyupa tamyar

20

yacu shamuptinpis y shucucuy vientu
shamuptinpis ali cimientush wayega
manami juchongasu. 26Nishgédcunata
wiyaycar mana wiyacamag cagmi
isanga caycan aguysha janancho
sharcasish wayino. 27 Aguysha janancho
sharcasish captinmi tamya yacu
shamuptin y vientu fiyupa vientuptin
say wayi juchongapi.”

28 Jestis sayno yachasiptinmi runacuna
cushicuyargan. 2°Payga manami Moisés
guelgashgan leycunata yachasegnosu
yachasergan, sindga paycunapita mas
alimi yachasergan.

Leprawan gueshyagta
Jesucristo aliydsishgan
(Marcos 1.40-45; Lucas 5.12-16)

8 1Loémacho yachasishganpita Jests
urdmuptinmi saysica runacuna
payta gatirdyargan. 2Leprawan
gueshyaycag runami Jesuspa
puntanman gongurpacuycur
ruwacorgan: “Sanu canapa
aliyaycasildmay, taytay” nir.

3Sayno ruwacuptinmi Jests
yataycorgan: “Cananpitaga
aliyashganami canqui” nir.

Sayno nisquiptinmi jinan hora
leprawan gueshyaycashganpita
aliyasquergan. 4Nircurmi Jests nergan:
“Ama pitapis wilanquisu noga
aliyasishgita. Saypa trucanga Moisés
guelgashgancho nishgannopis
templuman ayway aliyashgana
cashgayquita ciira ricashunayquipa.
Nircurna Moisés guelgashgancho
nishganndla aliyashgayquipita
lapantapis ruranqui.” Aliyashgana
cashgayquita ciira nishuptiquimi
lapanpis musyayanga rasunpaypa
aliyashgayquita.”

v 8.4 Leprawan gueshyaycag runacuna aliyarcur imata rurananpé cashganpita

musyanayquipa liyinqui Levitico 14.1-32.
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Capitanpa ashmayninta
Jesucristo aliyasishgan
(Lucas 7.1-10; Juan 4.43-54)

5Saypita Capernaum marcaman Jesus
chaptinmi Roma solddducunapa
capitannin Jesusman aywaycur
ruwacorgan: “Ashmaynéchéa pasaypa
ansa wayécho jitaraycan, taytay.
Mananami sharcunanpé valorninpis
cannasu” nir.

7Sayno niptinmi Jests nergan:
“Aywasha ari, aliyasindpa.”

8Sayno niptinmi capitdn nergan:
“Israel runacunawan mana Israel
runacuna mana chinacuycéyaptenga
¢imandparichi wayémanpis
chanquiman, taytay? Saymi ruwaco
ashmaynéta caylapita
aliyaycasinayquipa. °Nogapis
mandamagnépa munayninchomi cayca.
Saynolami munaynécho soldddocunapis
caycdyan. Maygantapis: ‘Ayway’ niptéga
aywanmi. ‘Shamuy’ niptéga shamunmi.
Imatapis rurananpa niptéga
ashmaynépis ruranmi. Gamga nogapita
més munayyogmi canqui. Saymi y&raco
nishgayqui lapanpis ruracinanpa
cashganta.”

10Capitan sayno yaracuptinmi Jesis
cushicorgan. Saymi paywan aywag
runacunata nergan: “Payno ali
ydracamag runataga manami ni Israel
runacunachopis tarishcésu. 1'May-say
nacionpita shamog runacunaga ascagmi
gloriaman chédyanga Tayta Diosninsi
puestushgan micuyta Abrahamwan,
Isaacwan y Jacobwanpis cushishla
micunanpd. 12Waquin runacunami
isanga Tayta Diosninsipa wilacuyninta
yacharpis nogata mana
chasquicaydmashganpita gloriaman
chdyangasu. Saypa trucanga mansariypa

SAN MATEO 8

sacaymanmi gaycush cayangapa.
Saychomi fiyupa wagar quiruntapis
uchuyangap4i.”

I3Nircurnami capitanta Jestis nergan:
“Wayiquipa cuticuy.
Yédracamashgayquipitami ashmayniqui
aliyashna.” Say nishgan horami
capitanpa ashmaynin aliyargan.

Asca gueshyagcunata
Jesucristo aliyasishgan
(Marcos 1.29-34; Lucas 4.38-41)

14Saypita Pedrupa wayinman Jesis
aywar tarergan Pedrupa suedran
pasaypa ansa fiebriwan jitaraycagta.
15Saymi gueshyagpa maquinta Jests
yataycuptin jinan hoéra aliyasquergan.
Aliyarcurnami micuyta paycunata
garargan.
16Pasa sacaycaptinnami Jesusman
apaydmorgan supaycuna nacasishgan
asca runacunata. Say runacunapitami
supaycunata Jests juc shimila
gargorgan. Saynolami tucuy
gueshyawan gueshyagcunatapis
aliydsergan. 17Sayno aliydsinanpa
captinmi proféta Isaias cayno
guelgargan:
“Paymi gueshyansita apash.
Fiyupa nacanansipa cagtapis paymi
nacash” nir.w

Paywan puriyta
munagcunata Jesucristo
tantyasishgan
(Lucas 9.57-62)

18 Asca runacuna juntapaycuyaptinmi
discipuluncunata Jests nergan:
“Biiquiwan wac simpaman pasashun.”

19Biiquiwan pasananpé caycaptinmi
Moisés guelgashgan leycunata yachaseg
runa Jesusta nergan: “Maypa
aywaptiquipis gatirdshayquimi, taytay.”

w 8.17 Isaias 53.4.
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20Sayno niptinmi Jests nergan:
“Atogcunapaga machaynincuna canmi.
Saynomi pishgucunapapis gueshuncuna
can. NoGgapAM 1 isanga cansu maycho
punuycunaldpapis.”

21Saypitanami juc discipulun nergan:
“Papdné wanuptin pampaycurrami
gamwan aywashd, taytay.”

22Saymi Jests nergan:
“Wanushcunaga wanush mayinta
pampayédsun. Gamwanga aywashun.”

Vientupdwan yacupa
Jesucristo munayyog cashgan
(Marcos 4.35-41; Lucas 8.22-25)

23Sayno nircurmi biiquiman
discipuluncunawan Jests wisargan.
24Gochata simpaycéyaptinmi Jests
punucicorgan. Sayyagmi fiyupa vientuwan
yacu pulchagyar biiquita talpucésinanpéna
caycargan. 25Saymi discipuluncuna Jesusta
ricchasiyargan: “iTalpucaycansinami!
iSalvaycayélamay, taytay!” nir.

26Sayno niyaptinmi Jests nergan:
“¢Imanirtd gamcuna sayjinanpa
mansacash caycidyanqui? ¢{Manacu
nogaman ydracaydamanqui?”

Nircurmi sharcurcur vientutapis
yacutapis chawdnanpa Jesus olgutupargan.
Sayno olgutupasquiptinmi vientupis
yacupis chawasquerganna. 27Sayta ricarmi
discipuluncunaga quiquinpura mansacash
niyargan: “Yacupis vientupis sayno
cdsucuydnanpéga iimajinanparé
munayyog payga caycan!”

Supaycuna l6cuyédsiyashgan
runacunata Jesucristo
cachacésishgan
(Marcos 5.1-20; Lucas 8.26-39)

28Gochapa simparmi discipuluncunawan
Jestis chdyargan Gadara marca

22

washaldninman. Saychomi panteonpita
supaycuna locuyésiyashgan ishcay
runacuna yargayamorgan. Paycuna
segaypa mansaypa cayaptinmi pipis
pésagsu say panteén puncupaga. 2°Jesusta
riciriyashpanmi fiyupa gapardyashpan
niyargan: “iDiospa surin Jesus!
Infiernuman gaycamanayquipé héra
manaréd chdmuptin icay runapita ama
gargaycaldmaysu!”

30paycuna caycédyashganpita mas
washaldninchdmi asca cuchicuna
micuycéyargan. 31Saymi supaycuna
ruwacuyargan Jesusta: “Cay runacunapita
gargamarga tagay cuchicunaman
yaycuyéandpa cachapaycayaldmay” nir.

32Sayno manacuyaptinmi Jests
aunergan manacuyashganta. Auniptinmi
supaycuna ishcan runacunapita yargurir
yaycucuycuyargan say cuchicunaman.
Saymi cuchicunaga l6cutidyashpan tunapa
corrir gochaman jegacurpuyargan.
Saychomi shengaypa wanuyargan.

33Sayta ricaycurmi cuchi misegcunaga
mansacash corrila aywayargan
marcaman runacunata wilaydnanpa.
Chaycurmi wilacuyargan 16cuyash
runacunapita supaycunata Jests
gargushganta y cuchicuna gochaman
jegar shengaypa wanuyashgantapis.
34Wilayaptinmi marcapita runacuna
aywayargan Jesis caycashgan cagman
ima pésaycashgantapis ricaydnanpa.
Chaycurmi segaypa mansacash lapanpis
Jesusta niyargan saypita aywacunanpa.

Paralitico runata Jesucristo
aliyasishgan
(Marcos 2.1-12; Lucas 5.17-26)
1Saypitanami biiquiman wisarcur
Jesusga cutergan taycashgan
marcaman. 2Saychomi paralitico runata

x 9.1 Nazaret marcacho winash carpis wilacuyta galaycorga Jesucristo targan Capernaum
marcachonami. Sayta musyanayquipa liyinqui San Mateo 4.13.
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quirmawan apayargan Jestis cagman.
Apagcuna payman ydracuyashganta
musyarmi say gueshyagta Jestis nergan:
“Ama laquicuysu, hijo. Lapan jusayquipita
perdonashganami caycanqui.”

3Sayno niptinmi Moisés
guelgashganta yachaseg runacuna
yarpachacuyargan: “iSayno nerga
Diospa contranmi parlaycan!” 4Sayno
yarpaycdyashganta musyarmi Jests
taporgan: “{Imanirtd gamcuna sayno
lutanta yarpaycdyanqui? 5¢Maygantd
maés aja caycan? ¢Runapa jusancunata
perdonaycu? ¢O gueshyaycashganta
aliyasiycu? ®Nocam 1 munayyog cayci
runapa jusancunata perdonandpé. Sayta
musyayédnayquipdmi cay runata
aliydsisha.”

Nircur say gueshyaycag runata
nergan: “iSharcuy! Quirmayquita
apacurcur wayiquipa aywacuy.”

7Sayno niptinmi say gueshyaycag
runa jinan hora aliyarcur wayinpa
aywacorgan. 8Sayta ricaycurmi
runacuna cushicuyashpan Tayta Diosta
alabayargan: “iManami imaypis
musyashcansisu runacunata Tayta
Diosninsi sayno yanapananpa
cashgantaga!” niyashpan.

Discipulun cananpa Mateuta
Jesucristo gayashgan
(Marcos 2.13-17; Lucas 5.27-32)

9Saypita aywacur Jesus ricargan
Mateo jutiyog runata impuestuta cobrar
jamaraycagta. Saymi payta nergan:
“Discipul6 canayquipa gatirimay.”
Sayno niptinmi Jesuswan Mateo
aywacorgan.

10Saypitanami Jesusta y
discipuluncunata Mateo gayasergan
wayincho micuydnanpa. Saycho
micuycaptinmi impuesto cobrag

SAN MATEO 9

runacuna y Diosta mana cédsucog
runacunapis chaycur micuyargan.
11Sayta ricarmi fariseo runacuna
jamurédyashpan Jesuspa
discipuluncunata niyargan: “é{Imanirta
impuesto cobragcunawan y Diosta mana
cédsucogcunawanpis talucaycur Jesus
micuycan?”

12Sayno nishganta wiyarmi Jests
nergan: “Gueshyagcuna jampicogta
nistdyashgannolami jusasapacunapis
Tayta Diosninsipa wilacuyninta pilapis
tantyasinanta nistdyan. 13Tayta
Diosninsipa palabranchdpis caynomi
nican:

‘Nogapd uywacunata altarcho
rupasishgayquipitapis runa
mayiquita mas
cuyapadnayquitami mund.”y

Sayno guelgaraycaptinpis gamcunaga
¢imanirtd jusasapacunata
cuyapanquisu? Nogaga manami Tayta
Diosninsi munashganno cawag
runacunalata Diospa wilacuyninta
wilapédndpésu shamushci, sindga pay
munashganno mana cawag
runacunatapis wilapandpami.”

Yachasicuynin mushog
cashganta Jesucristo
tantyasishgan
(Marcos 2.18-22; Lucas 5.33-39)

14Juc cutich6mi Juan Bautistapa
discipuluncuna Jesusta tapuyargan:
“Nogacunapis y fariseo runacunapis
cadalami ayunayad. Gampa
discipuluyquicunaga ¢imanirta
ayunayansu?”

15Sayno tapuyaptinmi Jests nergan:
“Casaray fiestaman gayasishgan
cagcuna ¢ayunayanmansurd? Casarag
magta? wanuptinmi isanga
ayunayangapa. Saynolami

y 9.13 Oseas 6.6.

z 9.15 Waquenga “magta” ninanpa trucanga “mozu” niyanmi.

El Nuevo Testamento en Quechua de Huamalies-Dos de Mayo del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



SAN MATEO 9

discipul6cunapis paycunawan
cashgdyédga ayunayanmansu.
16“Manami pipis macwa modanata
remendansu mushog tripuwanga.
Mushog trdpoga guentir masmi
rachicdsenga macwa modanata.
17Sayndpis sayra rurash aswata manami
winansisu shilicaycag urpumanga.
Shilicaycag urpuman winashgaga aswa
pogur say urputa lacsiriycongami.
Sayno captenga aswapis jichacangami y
urpupis paquir ushacangami. Saymi
sdnu urpuman sayra rurash aswata
winansi.® Sayndlami nogapa
yachasicuynépis mushog car gamcunapa
costumbriquicunamanga tincunsu.”

Juc autoridédpa surinta
cawarisimushgan y yawar
apaywan gueshyaycag
warmita Jesucristo
aliyasishgan
(Marcos 5.21-43; Lucas 8.40-56)

18Sayno parlaycaptinmi sinagogacho
mandag runa chaycushpan Jesuspa
puntanman gongurpacuycushpan
nergan: “Warmi surémi pésarpush,
taytay. Jucla aywayculdshun
cawarisimunayquipa.”

19Sayno ruwacuptinmi
discipuluncunawan Jests aywayargan
say runapa wayinman.
20 Aywaycdyaptinmi chunca ishcay (12)
wata yawar apaywan gueshyaycag
warmi guepalanpa yaycuycur paypa
modananta yataycorgan. 21Sayno
rurargan: “Jesuspa modananta
yataycularpis aliydshdmi” nishpan.
22Yataycuptinmi ticraycur Jests
ricargan warmita. Saymi nergan: “Ama
laquicuysu, hija. Yaracuyniquipami

24

aliyashcanqui.” Sayno niptinmi jinan
hora say warmi aliyargan.

23Saypitanami say Israel runacunapa
autoriddninpa wayinman chargan.
Charmi tariyargan musico tucagcuna
saycho caycagta y runacunapis fiyupa
wagaycdyagta. 24Paycunatami Jests
nergan: “Wagtapa yargucuyay.
Autoridédpa surin manami wanushgasu,
sindga punuycanlami.”

Sayno niptinmi wanush caycashganta
musyayashpan saycho caycag runacuna
Jests nishganta criyiyargansu. 25Sayno
captinpis Jests nishgannolami wagtapa
yargucuyargan. Yargusquiyaptinnami
wanush caycag sutaraycashgan cagman
Jests yaycorgan. Maquinpita
aptarcuptinmi autoridédpa surenga
cawarircamur sharcarcamorgan.
26Sayno cawarisimushgantami say
marcacho y waquin marcacunachdopis
runacuna musyayargan.

Ishcay gapracunata
Jesucristo aliydsishgan

27Saypita Jestis aywacuptinmi ishcay
gapracuna paypa guepanpa
aywayargan: “iRey Davidpa castan
Jestis, nogacunata cuyapaycayaldmay
nir.

28posiddacushgan wayiman Jesis
yaycuptinpis say gapracunaga paypa
guepantami yaycuyargan. Saymi Jesus
paycunata taporgan: “¢Gamcuna
criyiyanquicu nawiquita aliydsindpa
cashganta?”

“Au, criyiyami aliydsiyimanayquipa
cashganta, taytay” niyargan.

29Sayno niyaptinmi nawincunata Jests
yataycur nergan: “Yaracayamayniquipami
nawiqui ricangana.”

17

a 9.17 Macwa mddanata y shilicaycag urputa Jesucristo tincusergan unay costumbricunaman.
Mushog trédputa y sayréd rurash aswatanami Jesucristo tincusergan quiquinpa

yachasicuyninman.
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30Sayno niptinmi jucla nawin
aliyargan. Saymi paycunata Jests
nergan: “Pitapis ama wilapdyanquisu
aliyasishgita.”

31Sayno niptinpis yargurilarmi
pi-maytapis wilapdyargan Jests
aliyasishganta.

Shimin watpash runata
Jesucristo aliydsishgan

32Say gapracuna
aywacuycayaptinnami Jests cagman
pushayargan shimin mana pashtag
runata. Say runataga supaymi shiminta
watpésergan. 33Say runapita supayta
Jests gargusquiptinmi shimin
pashtarcorgan. Sayta ricarmi runacuna
cushicuyashpan niyargan: “iManami
imaypis ricashgansisu cayno
cachacésegtaga!”

34Fariseo runacunami isanga:
“Manami Tayta Diospa munayninwansu
supaycunata runacunapita gargun,
sindga supaycunapa mandagninpa
munayninwanmi” niyargan.

Runacunata Jesucristo
cuyapashgan

35Saypitanami lapan marcacunapa
Jests purergan Tayta Diosninsipa
wilacuyninta sinagogacunacho
yachasishpan. Saynopis tucuy-nirag
gueshyawan gueshyagcunatami
aliydsergan. 36Marcan marcan purir
yachasiptinmi saysica runacuna
shuntacdyargan payta wiyananpa.
Misegniynag y ogracash uyshacunano
caycagta ricarmi Jesds cuyapashpan
laquicorgan. 37Saymi discipuluncunata
nergan: “Cosécha poguraycagnomi
saysica runacuna caycdyan Tayta
Diosninsipa wilacuyninta jucla
chasquicuyénanpa. Sayno captinpis
walcaglami ali wilacuyta wilacogcuna
caycdyan. 38Sayno caycaptenga Tayta

SAN MATEO 9, 10

Diosta manacuyay wilacogcuna mas
asca caydnanpa.”

Ali wilacuyninta wilacur
puriydnanpa
apostolnincunata Jesucristo
cachashgan
(Marcos 6.7-13; Lucas 9.1-6)

1 O 1Saypitanami chunca ishcay
(12) apostolnincunata Jests

nergan paypa jutincho runacunapita
supaycunata garguyananpa y
tucuy-nirag gueshyagcunata
aliyasiyananpapis.

2Say apostolcuna cayargan Simén
(paypa jucag jutinmi cargan Pedro),
Simonpa wauguin Andrés, Zebedeupa
surincuna Santiaguwan Juan, 3Felipe,
Bartolomé, Tomas, Mateo (payga Roma
nacionpd impuestuta cobragmi cargan),
Alfeupa surin Santiago, Tadeo [paypa
jucag jutin cargan Lebeo], 4“Celote”
nishgan Simén y Jesusta entregag cag
Judas Iscariote.

5Say chunca ishcay (12)
apostolnincuna wilacog aywayéananpa
cacharmi Jests nergan: “Ama
aywayanquisu mana Israel runacunapa
marcancunamanga, ni yaycuyanquisu
Samaria provinciacho caycag
marcacunamanpis. ®Saypa trucanga
aywayay Israel runacunalaman.
Paycunaga ogracash uyshanomi
caycdyan. 7Paycunata wilapdyanqui:
‘Tayta Diosninsipa maquincho ali
cawanapd cag tiempo chdmushganami’
nir. 8Gueshyagcunata aliydsiyanqui.
Wanushcunatapis cawarisiyanqui.
Leprawan gueshyagcunatapis
aliyasiyanqui. Supaycunatapis
runacunapita garguyanqui. Gamcunata
yanapashgénola gamcunapis waquinta
yanapayay.

9,10“Arupacog runa arushganpita
imatapis chasquishgannomi gamcunapis
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wilacuyashgayquipita imatapis
chasquiyanquipé. Sayno caycaptenga
ama apayanquisu guellayta ni goritapis.
Sayno6pis ama apayanquisu
guepinayquita, trucacunayquipa
modanayquita ni tucruyquitapis.
Jatirdyashgayqui languilayquiwan
aywayay.

11“May marcaman o may
jalgacunaman charpis tapucuyanqui
mayganpis ali runa cashganta.
Mayganpis ali runa captenga paypa
wayilancho posddacuyanqui juc
marcaman pasayashgayquiyag. 12Say
runapa wayinman char niyanqui: ‘Ali
cawaydnayquipa Tayta Diosninsi
yanapaycuyéldshunqui.’ 13Ali
chasquiyéshuptiquega
niyashgayquinémi paypa ali caway
canga. Mana chasquiyashuptiquega juc
wayimanna aywayanqui posddata
ashiydnayquipé. 1#Runacuna
wilacuyashgayquita mana
chasquiyéshuptiquega marcapitapis
aywacuyanqui languiquicho caycag
polvuta tapshirishpayqui.? 15Sayno
mana chasquiydshushgayquipitami
Sodoma y Gomorracho tag runacuna®
infiernucho nacayénanpa cashganpitapis
paycuna més fiyupa infiernucho
nacayangapa.

Chiquimagninsita mana
mansacunansipé Jesucristo
yachasishgan
(Marcos 13.9-13;

Lucas 21.12-17)

16“Shumag tantyacuyay. Gamcunata
fiyu runacuna cayashganman cachaycé
uyshacunata atogman gaycognomi.

26

Sayno caycaptenga culebrandpis
alcd@bula puricuyanqui. Isanga imatapis
lutanta ama rurayaysu.
17Chiquishogniqui runacunaga
autoriddcunamanpis présu sarircur
apayashunqui juzgash canayquipa.
Saynolami sinagogancunachdpis
astayashunquipéa. 18Nogata
chasquicaydmashgayquipitami nacién
mandag reycunamanpis
apayashushpayqui castigaydshunquipa.
SaynOpami wilacuynéta paycunata y
saycho cag waquin mana Israel
runacunatapis wilapdyanquipa.
19,20 Autoriddcunaman
entregayashuptiquipis ama
laquicuyanquisu: ‘¢Imatard nishd?’
niyashpayqui. Autoriddcunapa
naupancho manami quiquiquipa
yarpaylayquipitasu parlayanquipa,
sinoga Tayta Dios cachamushgan Santu
Espiritumi tantyasiydshunqui imata
parlayédnayquipapis.

21“Nogata chasquicamashganpita
chiquirmi wauguintapis autoriddcunaman
entregayanga wanusish cananpa.
Waquinnami surinta entregayanga
wanusish cananpé y waquinnami
taytantapis entreganga wanusish cananpa.
22Nogata chasquicayamashgayquipitami
pi-maypis chiquiydshunquipa. Sayno
chiquiyéshuptiquipis wanushgayquiyag
nogaman yéracaydmashpayquimi Tayta
Diospa naupanman chdyanquipd. 23Juc
marcacho chiquiyashuptiquega juc
marcaman gueshpicuyanqui. Manara lapan
Israel nacioncho cag marcacunapa
puriyaptiquimi NoGa cutimushé&pa.

24“Maygan yachacogpis manami
yachasegninpita mastaga yachansu.

b 10.14 Say wisanga languincho caycag polvuta runacuna tapshiyag Tayta Diosninsi

juzgananpa cashganta say marca runacuna tantyacuyananpami.

¢ 10.15 Sodoma y

Gomorracho tag runacuna imano cawayashgantapis musyanayquipé liyinqui Génesis 19.1-29.
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Saynola ashmaypis manami
patronninpita mis munayyogsu.
25Nogatapis chiquiycdmarga gamcunata
masrami chiquiyashunquipé. Nogatapis:
‘Satanasmi payga’ niciydmarga
gamcunatapis Satands
cayashgayquitami runacuna
niydshunquipé.

Pitapis mana
mansacunansipi Jesucristo
yachasishgan
(Lucas 12.2-7)

26“Cay pasacho runacuna
chiquiyashuptiquipis mana mansacuypa
wilacuynéta wilacuyay. Tayta Diospa
wilacognin cayashgayquita cay pasacho
runacuna mana tantyayaptinpis Tayta
Diospa naupanman chéyaptiquimi
isanga lapanpis musyayanga wilacognin
cayashgayquita. 27Sayno caycaptenga
yachasishgita mana mayagcunata
gamcunana mana mansacuypa
wilapdyay. Sayno wilacuydnayquipami
gamcunata yachaycésé. 28Ama
mansayanquisu pipis
wanusishunayquipé jurapéashuptiqui.
Wanusiyashushpayquipis almayquitaga
manami wanusengasu.
Chiquishogniquicunata
mansapayanayquipa trucanga Tayta
Diosninsita mansapacuyay. Paymi
isanga munayyog caycan almantinta
pitapis infiernuman gaycunanpa.

29“Tantyacuyay. Chanquishcunata
runacuna mana cdsupaptinpis Tayta
Diosninsi lapantami ricaycan.
Chanquishtapis sayno ricaycarga
gamcunata masrami Tayta Diosninsi
ricaycdshunqui. 3°Saynolami
agsayqui ayca cashgantapis payga
musyaycan. 31Pishgucunapitapis mas
véleg captiqui Tayta Dios
cuidaycédshuptiquega pitapis ama
mansaysu.

SAN MATEO 10

Jesucristupa favornin
parlagcuna ali ricash
caydnanpa cashganpita
Jesucristo yachasishgan
(Lucas 12.8-9)

32“Pipis nogata chasquicamashganta
mana pengacuypa wilacuptenga nogapis
Tayta Diospa naupancho paycunapa
favorninmi parlashép4. 33Pipis
runacunapa naupancho pengacushpan
chasquicamashganta fiégamaptenga
nogapis Tayta Diospa naupancho
paycunata: ‘Manami reguésu’
nishdpami.

Payman yaracogcunata
chiquiydnanpa cashganpita
Jesucristo yachasishgan
(Lucas 12.51-53; 14.26-27)

34“Gamcuna ama yarpdyaysu nogata
chasquicayamashgayquipita runacuna
mana chiquiydshunayquipa cashganta.
Saypa trucanga nogata
chasquicamagcunata runacuna
chiquiyangapami. 35Nogata
chasquicaydmashganpitami surinpis
taytanpa contran sharconga. Mamanpa
contranmi wawanpis sharconga.
Saynolami lumsuyninpis suedranpa
contran sharconga. 36Saymi
cuyashunayquipa trucanga
castayquicunapis chiquiydshunquipa.

37“Nogata chasquicaydmashganpita
maman chiquiptinpis, taytan
chiquiptinpis o surin chiquiptinpis noga
munashgéno imaypis cawaydsun. Noga
nishgéta cdsucuyinanpa trucanga
maman, taytan o surin nishganta
cédsucogcunaga manami rasunpaypasu
chasquicaydmash. 38Sayno captenga
imano nacarpis noga munashgénola
imaypis cawayédsun. Wanushganyag
noga munashgdno mana cawag cédga
manami rasunpaypasu chasquicamash.
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39Noga munashgédno cawananpa trucan
quiquin munashganno cawagcunaga
infiernuman gaycushmi cayangapi. Ima
nacaycho carpis noga munashgéno
cawagcunami isanga gloriaman
chdyangapa.

Tayta Diosninsipa naupancho
premiuta chasquinansipa
cashganta Jesucristo
yachasishgan
(Marcos 9.41)

40“Gamcunata
chasquicuyashushpayquega nogatami
chasquicaycdydman. Saynopis nogata
chasquicamag céga Taytétapis
chasquicuycdyanmi. 41 Tayta Diospa
wilacogninta wayinman chasquicog
céga gloriaman char wilacogcuna
premiuta chasquishgannoémi paypis
premiuta chasquengapéa. Saynolami
Tayta Dios munashganno cawag ali
runata wayinman chasquicog cédga
gloriaman char say ali runa premiuta
chasquishganno paypis premiuta
chasquengapd. 42Chasquicamagcunata
pipis noga-raycu juc pusillu yaculatapis
macyaptenga Tayta Diosninsi paytapis
premiutami gongapa.”
1 1 1Chunca ishcay (12)
apostolnincunata yachasiyta
ushasquirnami Jesusga Galilea
provinciapa marcan marcan purergan

Tayta Diosninsipa wilacuyninta wilacur.

Juan Bautistapa
discipuluncuna
Jesucristuman tapog
aywayashgan
(Lucas 7.18-35)

2Carcilcho caycarmi Juan Bautista
wiyargan Jesiis milagrucunata

28

ruraycashganta y Tayta Diosninsipa
wilacuyninta wilacur puriycashgantapis.
Saymi discipuluncunata Jesds cagman
cachargan tapumunanpa: 3“¢Gamcush
caycanqui Tayta Dios cachamushgan
Cristo, o juctardcush shuyacuyasha?”
nir.
4Sayno tapuyaptinmi Jesis nergan:
“Cutiyashpayqui Juanta wilayay
ricayashgayquita y
wiyayashgayquitapis. >Gapracuna
ricayannami. Puriyta mana puédeg
wegrucuna puriyannami. Leprawan
gueshyagcuna aliyashnami caycéyan.
Upacuna wiyayannami. Juc ishcay
wanushcunapis cawariydimushganami.
Muchogcunapis Tayta Diosninsipa
wilacuyninta wiyaycdyannami.
6Nogaman yidracamashgannola imaypis
Juan yaracamasun.”
7Juanpa cachancuna
cutisquiyaptinnami runacunata Jests
nergan: “Sunyag jircaman Juanta
ricaydnayquipd aywar manami jachata
vientu cuyusegta ricaydnayquipédsu
aywayargayqui.4 8Saynopis manami
finu modanan jatish runata
ricaydnayquipdsu aywayargayqui.
Reypa wayincho tagcunalami ali
modanan jatish caycdyan. °Manami
saycunata ricagsu aywayargayqui,
sindga Tayta Diosninsipa profétanta
ricaydnayquipdmi. 1°Juanpdmi Tayta
Diosninsipa palabrancho cayno
guelgaraycan:
‘Wilacognétami cachasha
runacunata puestucasinanpa.
SaynoOpami puestucush cayanga
shamupté
chasquicaydménanpa.’e
11 Juanpa sayno guelgash captinmi lapan
runacunapitapis payga mas puntata

d 11.7 Juc runa imatapis fdcil criyiptin say wisan runacuna niyargan vientu cuyusishgan

jachano say runa cashgantami.

e 11.10 Malaquias 3.1.
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tantyash Tayta Dios cachamushgan
Cristo cashgéta. Sayno captinpis
discipul6cunaga nogawan purish carmi
Juanpita masla tantyayan Dios
cachamushgan Cristo cashgita.

12,13“Moisés guelgashgancuna, Tayta
Diosninsipa profétancuna
guelgayashgancuna y Juan Bautista
wilacushgancunapis nicdyan noga
shamunépa cagpitami. Saymi Juan
wilacuyta galaycushganpita-pasa asca
runacuna Tayta Diosninsipa
wilacuyninta chasquicuycdyan. Sayno
caycaptinpis waquin runacunaga
manami munayansu say wilacuyta
wilacunanta, sindga imanopapis
sapatami churapaycdyan. 14Saynolami
Tayta Diospa palabrancho guelgaraycan
Elias shamur wilacunanpé cashganta.
Tantyanayquipa aja captinpis Juan
Bautista wilacuptinmi Elias shamur
wilacunanpé guelgaraycashgan
cumplergan.f 15Nishgita wiyag céga
shumag tantyacuyay.”

16,17Sayno nircur Jests mastapis
nergan: “Canan tiempo runacunaga
yupay-tucog wamracunandmi caycdyan.
Manami chasquicuydmansu noga
yachasishgicunata ni Juan Bautista
yachasishgancunatapis. Wamracuna:
‘Puclar fiestata rurashun’ nir quénata
tucaptin yanasancuna tushuyta mana
munayashgannomi noga
yachasishgicunatapis chasquicuyansu.
‘Aya pampayta puclar laquicuypa
cantashun’ niptinpis yanasancuna
puclayta mana munayashgannomi Juan
Bautista yachasishgancunatapis
chasquicuyta munayansu. 8Juan
Bautista imaypis ayunaptin y vinuta

SAN MATEO 11

mana upuptin: ‘iPayga supaypa
munaynincho carmi sayno caycan!’
niyan. 1°Pi-may runawanpis shuntacar
NOGA ima micuytapis micupté y
vinutapis upupté ‘Micular upular
puricun’ niydman. Saynopis: ‘Jusasapa
runacunawan y Romapa impuesto
cobragcunawan puricog’ niydman.
Sayno mana chasquicaydmaptinpis
Juantawan nogata Tayta Dios
cachamashgan tantyacaycan Tayta Dios
munashganno cawayaptémi.”

Jusalicogcuna infiernuman
gaycush cananpa cashganpita
Jesucristo yachasishgan
(Lucas 10.13-15)

20Milagrucunata Jests rurashganta
ricarpis waquin runacuna jusalicuycunata
manami cachariyargansu. Saymi
paycunapa Jesus nergan: 21“iCorazin
marcacho tag runacuna! iBetsaida
marcacho tag runacuna! iJuicio finalchoga
fiyupami laquicuyanquipd! Gamcunacho
milagrucunata rurashgéno Tiro y Sidén
marcacunacho milagrucunata ruraptéga
maynami jusalicuycunata cachariyanman
cargan.8 Saynopis jusalicuyashganpita
laquicur maynami cotenciapita rurash
modanata jatish uchpaman jamaycur
wagayanman cargan. Gamcunaga
milagrucunata rurashgéta ricaycarpis
jusalicuycunata cachariyta manami
munayanquisu. 22Sayno
cayashgayquipitami Tiro y Sidon marca
runacuna infiernucho nacayashganpitapis
gamcunaga infiernucho mas fiyupa
nacayanquipa.

23“Capernaum marcacho tag
runacuna, ¢{gamcunaga Tayta

f 11.14 Eliaspita y Juan Bautistapita masta musyanayquipa liyinqui Malaquias 3.1; 4.5-6;

San Mateo 17.10-13; San Lucas 1.17; San Juan 1.21.

g 11.21 Tiro y Sidén marca runacuna

imano cayashgantapis musyanayquipé liyinqui Isafas 23; Ezequiel capitulo 26-pita capitulo 28

ushashganyag; Amos 1.9-10.
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Diosninsipa naupanman chiyanayquipa
cashgantachi yarpaycdyanqui? Tayta
Diosninsipa naupanman chidyanayquipa
trucanga Hadisman gaycushmi
cayanquipad. Gamcunacho rurashgé
milagrucunata Sodoma marcacho
ruraptéga jusancunata cachariptin
cananyagmi say marca caycanman
cargan.? 2¢Sodoma marca runacuna
infiernucho nacayédnanpé cashganpitapis
gamcuna mas fiyupami infiernucho
nacayanquipa.”

Tayta Diosta Jesucristo
manacushgan
(Lucas 10.21-22)

25Saychomi fiyupa cushicushpan
Tayta Diosninsita Jeslis manacorgan:
“Ciélucho y cay pasachopis gam
munayyogmi caycanqui, papa.
Yachag-tucogcunata manami
tantyasishcanquisu nogata
cachamashgayquita. Paycunata
tantyasinayquipa trucanga yachacuyta
munagcunalatami tantyasishcanqui.
26Sayno canantami munashcanqui,
papa.”

27Nircurnami discipuluncunata
nergan: “Taytdmi lapantapis
munaynéman churamush, surin capté.
Noga imano cashgétapis Taytaldmi
musyan. Saynomi pay imano
cashgantapis nogala musyé. Saymi
tantyasishgéd cagcunala musyayan Taytd
imano cashgantapis.

28“Tayta Diosninsi munashganno
cawayta mana camédpacorga nogaman
yaracaydmay. Yaracaydmaptiquega
yanapayadshayquimi. 2°Noga
yachasishgénola cawayay. Saynopis
shumag tantyacuyay cuyapédcog y mana

30

runa-tucog cashgéta. Sayno cawarga ali
cawaytami tariyanquipé. 3°Noga
yanapapté Tayta Dios munashganno
cawaydnayquipdga manami ajasu
caycan.”

Sabado jamay junagpa
Jesucristo munayyog cashgan
(Marcos 2.23-28; Lucas 6.1-5)

1 2 1Saypita sdbado jamay
junagchomi discipuluncunawan

Jestis pasaycdyargan trigu poguraycag
chacracuna cuchunpa. Saymi
discipuluncunaga segaypa
micandyashpan triguta palarcur
cuparishpan micuyargan. 2Sayno
rurayashganta ricarmi fariseo runacuna
Jesusta niyargan: “Discipuluyquicuna
sédbado jamay junagcho triguta palarga
Moisés guelgashgan leycunata manami
cédsucuycansu.”

3Saymi Jests nergan: “Sabado jamay
junagcho triguta palarpis paycunaga
manami jusalicuycansu. Asca cutimi
gamcuna liyiyashcanqui David
yanapagnincunawan micanar imata
rurayashgantapis. Asca cuti liyiycarpis
¢{manacu tantyayanqui? 4Paymi Tayta
Diosta manacuna wayi rurinman yaycur
Tayta Diosninsipa churaraycag tantata
paywan aywag runacunawan
micuyargan.i Say tanta ciiracunala
micuydnanpa caycaptinpis sayta micur
Davidga manami jusalicushgasu.

5Saynopis Moisés guelgashgan
leycunata asca cuti liyirpis émanacu
tantyayanqui sdébado jamay junag
templucho ciiracuna rurayashgancuna
jusa mana cashganta? 6Saynolami
discipul6cunapis jusayogsu caycdyan,
sdbado jamay junagcho mana jamarpis.

h 11.23 Sodoma marcata Tayta Diosninsi ninawan ushacésergan saycho tag runacuna fiyupa

jusasapa captin. Saypita musyanayquipa liyinqui Génesis 19; Ezequiel 16.48-50.

i12.4 Say

tantata micushganpita musyanayquipa liyinqui 1 Samuel 21.1-6; Levitico 24.5-9.
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7Gamcunaga manami
tantyacuyanquisu Tayta Diospa
palabrancho cayno nishganta:
‘Nogapa uywacunata altarcho
rupasiyashgayquipitapis runa
mayiquita més
cuyapayénayquitami muni.”
Say guelgaraycashganta tantyacorga
manami discipulécunata
jamuraycdyanquimansu. 8NoGaMm 1
munayyog cayca sdbado jamay
junagcho runa rurananpd mana
rurananpa cagtapis ninapa.”

Sabado jamay junagcho
wanush maquiyog runata
Jesucristo aliydsishgan
(Marcos 3.1-6; Lucas 6.6-11)

9Saypita aywar Jesis yaycorgan say
marcacho sinagogaman. 1°Saycho
shuntacash caycag runacunawanmi
wanush maquiyog runapis caycargan.
Saymi fariseo runacuna Jesusta
tapuyargan: “Sdbado jamay junag
caycaptin wanush maquiyog runata
¢aliydsinquimancu o manacu?” nir.
Sayno tapuyargan aliyadsiptin say
achéquila Jesuspa contran
sharcuyananpémi.

11Saymi Jests nergan:
“Maygayquipapis uyshayqui pézuman
jegaptin ¢manacu jinan hora jorgog
aywayanqui, sdbado jamay junag
caycaptinpis? 12Uyshapitapis mas
cuyaymi runacunaga caycdyan. Sayno
caycaptenga sdbado jamay junagchopis
gueshyagcunata aliyasishami.”

I3Nircur say gueshyaycag runata
Jestis nergan: “iMaquiquita jogariy!”
Jogarcuptinmi maquin sdanuna
ricacorgan. 14Sabado jamay junagcho
sayno aliyasiptinmi fariseo runacuna
say sinagogapita yarguriyashpan

SAN MATEO 12

wilanacuyargan Jesusta
wanusiydnanpa.

Jesucristo imano cananpa
cashgantapis proféta Isaias
unay guelgashgan

15Sauraga Jests sayno
wilanacuyashganta musyaycur
aywacorgan say marcapita.
Aywacuptinmi asca runacuna guepanpa
aywayargan. Guepanpa aywag runacuna
mayganpis gueshyaptin Jesis
aliydserganmi. 16Aliyarcasirmi Jests
nergan: “Pitapis ama wilapdyanquisu
noga aliyasishgita.” 17 Jestis sayno
cuyapdcog cananpa cashganpitami
proféta Isaias Tayta Diosninsi
nishgancunata cayno guelgargan:

18 “Juc sirvimagné runami shamonga.

Acrashgé captinmi paypita fiyupa
cushico.

Paytami Santu Espiritu shumag
yanapanga.

Sayno yanapaptinmi ali cawayta
cay pasaman apamonga
may-say nacionchopis
runacuna noga munashgino
cawayananpa.

19 Runacuna gayapaptinpis manami
imatapis nengasu.

Saynopis manami purengasu:
‘Nogaga mas yachagmi c&d’
nishpan.

20 Fiyupa laquicogcunata manami
manacagman churangasu,
sinbga cuyapangami.

Jusalicur cawag runacunata
manami juclasu castiganga,
sindga munashgéano
cawananpami tantyasenga.

21 SaynOpami may-say naciéon
runacunapis payman ydracur
salvacuyangapi.”*

j 12.7 Oseas 6.6. k 12.21 Isaias 42.1-4.
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Satanaspa munayninwan
cashganta Jesucristupa
niyashgan
(Marcos 3.20-30;
Lucas 11.14-23; 12.10)

22Saypita supay gaprayésishgan y
shiminta watpésishgan runata Jesis
cagman pushayargan cachacisinanpa.
Say runapita supayta Jesis
gargusquiptinmi parlarganna y
ricarganna. 23Sayno aliydsegta ricarmi
runacuna cushicuyashpan niyargan:
“¢Salvaménansipd Tayta Dios
cachamushgan rey Davidpa castansurd
payga caycan?”

24Sayno niyashganta wiyar fariseo
runacuna niyargan: “Tagay runaga
manami Tayta Diospa munayninwansu
supaycunata runacunapita gargun,
sindga supaycunapa mandagnin
Beelzebupa! munayninwanmi.”

25Sayno parlaycdyashganta wiyarmi
Jests nergan: “Juc nacioncho runacuna
quiquinpura chiquinacorga ¢manasura
wanusinacur ushacdyanman? Saynopis
juc marcacho o juc wayicho tagcuna
quiquinpura chiquinacorga ¢manasura
wacpa caypa aywacur ushacdyanman?
26Sayno captenga ¢imanirtd
yarpaycdyanqui Satanaspa
munayninwan supaycunata
gargushgéta? Quiquinpura
gargunacorga Satands ushacanmanmi.

27“Waquin runacuna supaycunata
garguyaptin gamcunaga yarpaycanqui
Tayta Diosninsipa munayninwan
garguyashgantami. Noga garguptéga
¢imanirta yarpaycdyanqui Satanaspa
munayninwan supaycunata
gargushgéta? Sayno yarparga lutantami
yarpaycdyanqui. 28Tayta Dios

32

cachamushgan Santu Espiritu
yanapdmaptinmi supaycunata gargo.
Gargushgéta ricarmi musyayanqui
Tayta Diospa munayninwan Satanasta
vincishgéta.”

29Satanaspita mas munayyog
cashganta tantyasirmi Jesis
yachasergan: “Calpayog runa wayinta
tédpaycaptenga manami pipis
suwapanmansu.™ Sayno tdpaycaptinpis
paypita més calpayog runa shamurmi
isanga pancaycur imancunatapis
apacurcur aywaconga.

30“Mayganpis mana chasquicamag
cédga contrami caycan. Nogata mana
cdsumag cédga Satands munashgantami
ruraycan.

81,82“Runacuna jusalicuyashganta y
lutancunata parlayashgantapis perdonta
manacuyaptenga Tayta Dios
perdonangapami. Saynolami Tayta
Diospita shamushgédta mana tantyar
contré parlayaptinpis Tayta Dios
perdonanga. Tayta Dios cachamushgan
Cristo cashgéta Santu Espiritu
tantyaycéasiptin contréd parlagcunatami
isanga Tayta Diosninsi imaypis
perdonangapasu.”

Parlacuyninpa runata
reguinansipa cashganpita
Jesucristo yachasishgan
(Lucas 6.43-45)

33Sayno nircur Jestis mastapis nergan:
“Wayuyninpa jachata reguishgansinomi
parlacuyninpa musyansi pipis ali runa
cashganta o mana ali runa cashgantapis.
34iFiyu runacuna! Gamcuna
¢imandpashi alita parlaycuyanquiman?
Alita parlayanayquipa trucanga
shonguyqui lutancunata
yarpashgalantami imaypis parlayanqui.

112.24 Satanaspa jucag jutenga Beelzebumi caycan.

m 12.29 Runacunata maquincho

sarararmi Satands caycan wayinta tdpag calpayog runano.
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35“Pipis shonguncho alita yarparga
alitami parlan. Shonguncho mana alita
yarparmi isanga mana alicunata parlan.
36Saymi juicio finalchochoga
manacagcunata parlayashgayquipita
Tayta Diosninsi juzgaydshunquipa.
37 Alita parlayaptiquega jusaynag
cayashgayquitami Tayta Diosninsi
niydshunquipéd. Mana alita
parlayaptiquimi isanga jusayog
cayashgayquita niydshunquipa.”

Milagrutara Jesucristo
rurananta munayashgan
(Marcos 8.11-12;
Lucas 11.29-32)

38Saypitanami waquin fariseo
runacuna y Moisés guelgashgan
leycunata yachaseg runacuna Jesusta
niyargan: “Tayta Diosninsi rasunpaypa
cachamushushgayquita musyayénépéa
ima milagrutapis rurayculay, taytay.”

39Saymi Jests nergan: “Gamcunaga
manami rasunpaypasu Tayta Diosman
yédracuyanqui. Saymi pay
cachamashganta criyinayquipa
milagruta ruranédtard munaycédyanqui.
Munayashgayquin6ga manami
milagruta rurashésu. Saypa trucanga
Tayta Dios juc milagrutardmi ruranga
proféta Jonasta pesciddupa pachancho
caycashganpita yargasimur milagruta
rurashganno. 4°Quimsa junag quimsa
pagas jatuncaray pescddupa pachancho
caycashganpita Tayta Diosninsi Jonasta
yargasimushgannomi NoGATAPIS quimsa
junag quimsa pagas pamparashgépita
cawarisimangapa.

41“Jonés wilacushganta wiyarmi
Ninivicho tag runacuna
jusalicuyashganta cachariyargan.
Jonaspita mas munayyog noga
caycaptépis wilacushgéta canan wisan

SAN MATEO 12

runacuna manami chasquicuyansu.
Saymi juicio finalcho Ninivicho tag
runacuna sharcaydmongapé canan
wisan runacunata: ‘Nogacuna Jonas
wilacushganta chasquicuycdyaptéga
¢imanirtd gamcuna Tayta Diospa surin
wilacushganta chasquicuyargayquisu?’
niyananpa.

42“Musyashgayquinopis Salomonpa
yachasicuyninta wiyananpami Saba
nacionpita-pasa mandag warmi shamorgan
Jerusalenman.” Paymi juicio finalcho
sharcamongapé canan wisan runacunata:
‘Salomén yachasishganta noga
chasquicuycaptéga ¢imanirtd gamcuna
Tayta Diospa surin yachasishganta
chasquicuyargayquisu?’ ninanpé.
Salomonpita noga mas yachag captépis
canan wisan runacunaga manami
wiyacuyansu noga wilacushgécunata.

Maypitapis yargushganman
supay cutinanpa cashganpita
Jesucristo yachasishgan
(Lucas 11.24-26)

43“Runapita supay yargurna sunyagcunapa
purin maychdpis tdnanpa ashir. 44Mana
tariycorga yarpan yargushgan runaman
yapay cutiyta. Cutiycushpanmi tarin
pisapacush y churapacush jécuycag
wayitano. 4>Sayno jacuycagta tariycurmi
paypita més fiyu ganchis supaycunata
pushacurcur say runaman cutin paycho
tinanpd. Saymi naupata cashganpitaga say
runa mas fiyuna ricacun. Saynomi pasanga
canan wisan fiyu runacunatapis.”

Maman y wauguincuna pi
cashgantapis Jesucristo
nishgan
(Marcos 3.31-35; Lucas 8.19-21)

46 Jestis sayno yachaycasiptinmi
mamanwan wauguincuna sayman

n 12.42 Salomonta watucag shamog warmipita musyanayquipa liyinqui 1 Reyes 10.1-13.
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chédyargan. Chaycurmi punculacho
shuyaraycédyargan Jesuswan parlayta
munayashpan. 47Paycunata ricarmi juc
runa Jesusta wilargan: “Mamayquiwan
wauguiquicunami puncucho
shuyaraycéyashunqui” nir.

48,49Sayno wilaptinmi
discipuluncunata ricérir Jesis nergan:
“Paycunami maméno y
wauguécunandpis caycdyan. 50Pipis
mamaéno, wauguécunano y panécunano
caycdyan Tayta Dios munashganno
cawag cagmi.”

Tayta Diosninsipa
wilacuyninta muruman
Jesucristo tincusishgan

(Marcos 4.1-9; Lucas 8.4-8)

1 3 1Say junaglami wayipita
yargurir Jests aywargan Galilea

gocha cuchunman. 2Saymanmi asca
runacuna shuntacéyargan Jesis
yachasishganta wiyayta munar. Aldpa
quichquipdyaptinmi gocha cuchuncho
caycag bliquiman Jestis wisargan
saypitana yachasimunanpa.
3Nircurnami imamanpis tincusiypa asca
yachasicuyta yachasimorgan: “Juc
runashi aywargan trigu murog. 4Sayshi
muruta shicaptin waquin chédyargan
ndniman. Saycho mashiraycagtami
pishgucuna shamur upshacurcuyargan.

56“Waquin cag murunashi chdyargan
shalaman. Saycho winamurpis alpa
aldpa mana captinshi shanaywan
saquicdcuyargan. “Waquin cag
murunashi chiyargan cashacuna
cashganman. Cashacuna rurincho
garwashtaycélar winamurshi
wayuyninpis cargansu.

8“Waquin cag murunashi ali alpaman
chédyargan. Saycunaga ali winamurshi
ali espigayog cayargan. Waquin
espigashi wayorgan pachac (100)
trigucunata, waquin espigacunashi
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wayorgan sogta chunca (60)
trigucunata y waquinnashi wayorgan
quimsa chunca (30) trigucunata.”

9Sayno yacharcasir Jestis nergan:
“Nishgita wiyag cidga shumag
tantyacuyay.”

Tincusiypa Jesucristo imanir
yachasishganpis
(Marcos 4.10-12; Lucas 8.9-10)

10Sayno yachasiptinmi discipuluncuna
Jesusta niyargan: “Imamanpis
tincusiypa yachasiydmaptiqui manami
shumag tantyayésu, taytay.”
11Saymi Jesds nergan:
“Gamcunataga tincusiypa
yachasishgdcunata shumagmi
tantyasiydshayqui. Mana
cdsucamagcunatami isanga mana
tantyasiylapa yachasishéd. 12Sayno
captenga mayganpis yachacuyta
munagcunaga yachasishgédcunata
tantyangapami. Mana yachacuyta
munagcunami isanga wiyarpis
tantyangapdsu. 13Saymi noga yachasé
imamanpis tincusiypa. Sayndpami
yachacuyta mana munagcunaga
ricaycarpis tantyayansu y
wiyaycarpis chasquicuyansu. 14Sayno
cananpa cashganpitami Tayta Dios
nishganta proféta Isaias cayno
guelgargan:
‘Gamcuna wiyaycarpis manami
tantyayanquisu.
Ricaycarpis manami
chasquicuyanquisu.
15 Cay runacunapa shonguncuna
chucruyashmi caycéyan.
Saymi rinrincunapis sapacashno
caycdyan.
Nawincunapis mana ricagno
caycdyan.
Sayno carmi paycunaga imata
yachasishgatapis
tantyacuyansu.
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Saymi chasquicaydmansu
jusalicuyashganpita perdonash
cayananpa.’®

16“Gamcunami isanga ricayashpayqui
y wiyayashpayqui imata
yachasishgétapis tantyacuycdyanqui.
17Unay profétacuna y Tayta Dios
munashganno cawag runacunapis
reguimaytami munayargan. Reguimayta
munarpis cay pasaman manard shamush
capté manami reguiyamashgasu.
SaynOpis noga wilacushgicunata
wiyayta munarpis manami
wiyaydmashgasu. Gamcunami isanga
ricaycdydmanqui y
wiyaycdyamanquipis.

Muruman tincusishganta
Jesucristo tantyasishgan
(Marcos 4.13-20; Lucas 8.11-15)

18“Canan tantyasiyashayqui
murupacog runaman tincusiypa
yachasishgéta. 19Trigu muroga Tayta
Diosninsipa wilacuyninmi caycan.
Chucru ndninémi waquin runacunapa
shongun chucru caycan. Sayno chucru
shongu carmi Tayta Diosninsipa
wilacuyninta wiyarpis chasquicuyansu.
Saymi wiyashgalantapis Satanés
gongaycasin.

20“Waquin runacunapa shongonga
shalanomi caycan. Paycunaga Tayta
Diosninsipa wilacuyninta wiyar
cushishmi chasquicuyan. 2! Cushish
chasquicurpis shalacho alpa aldpa mana
captin trigu jegarcamur
saquicdcushgannomi paycunapis
caycdyan. Saymi runacuna
chiquiyaptinpis o ima nacaycho carpis
cuticuyan naupata cawayashganmanno.

22“Waquin runacunapa shongonga
casha rurincho cag alpanomi caycan.
Paycunaga Tayta Diosninsipa

SAN MATEO 13

wilacuyninta wiyarpis mas
yarpachacuyan ricu cayinalanpi y
quiquin munashganno
cawayanalanpami. Saycunalapd
yarpachacurmi Tayta Diosninsi
munashganno cawayansu.

23“Waquin runacunapa shongonga ali
alpandmi caycan. Paycunaga Tayta
Diosninsipa wilacuyninta cushish
chasquicur Tayta Diosninsi
munashgannomi cawayan. Saymi ali
alpacho juc murulapita pachac (100)
trigu o sogta chunca (60) trigu o quimsa
chunca (30) trigu wayushganno say
runa Tayta Diosninsi munashganno
cawanga.”

Triguta muruyashgancho
cebadillu winamushganpita
Jesucristo yachasishgan

24Juicio finalch6chdrd runacuna
juzgash cayidnanpa cashganpita yachasir
Jestis nergan: “Juc runashi chacraman
aywargan triguta murunanpa.
25Mururcuptinnashi chiquegnin runa
sacaypa aywarcur trigu murushgan
jananman cebadilluta shicargan. 26Trigu
winamuptinshi cebadillupis
winamorgan. 27Sayno winamuptinshi
trigu tirapagcuna trigupa duéfiunta
niyargan: ‘Acraylata muruycaptiquega
¢maypitaté cebadillu winamush,
taytay?’ nir. 28Sayno wilayaptinshi
trigupa duéfiun nergan: ‘Mayganpis
chiquipdmagnémi saytaga shicaycush.’
Sayno niptinshi arogcuna tapuyargan:
‘¢Munanquicu say cebadilluta
tirapdydnata?’ nir. 22Sayno niyaptin
nergan: ‘Ama saytaga tirapayaysu.
Cebadilluta tiraparga trigutapis
luquiyanquipémi. 30Jina winacusun
triguwan cebadillu coséchayag.
Cosecharnami achogcuna acrapaylapa

i 13.15 Isaias 6.9-10.

El Nuevo Testamento en Quechua de Huamalies-Dos de Mayo del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



SAN MATEO 13

achuyangapd. Say acrashgan cag
cebadillutanami achurcur ninaman
gaycuyangapa. Trigutami isanga
shuntarcur pirwayangapa.””

Diospa wilacuyninta fidbus
muruman Jesucristo
tincusishgan
(Marcos 4.30-32;

Lucas 13.18,19)

31Mastapis Jests tincusiypa yachasir
nergan: “Tayta Diospa ali wilacuynenga
fisbus murunoémi caycan. 32Nibuspa
muronga pasaypa tacshala caycarpis
muruptin winamur waquin
guewacunapitapis més jatunmi ricacun.
Saymi pishgucunapis gueshuncunata
rdmancunacho rurayan. Say tacshala
murulapita fidbus winarcamur riman
mashtacashgannomi Tayta Diospa ali
wilacuynenga may-saymanpis chaycan.”

Diospa wilacuyninta
levadiiraman Jesucristo
tincusishgan
(Lucas 13.20,21)

33Masta yachasir Jests nergan: “Tayta
Diospa ali wilacuynenga levadiiranomi
caycan. Tantata rurananpd warmi
quimsa arroba jarinaman levadiirata
winaptenga mésa shumagmi jacan.
Ichicla levadiira méisata
jacasishgannomi Tayta Diosninsipa
wilacuyninpis may-sayman changapa.”

Imapé Jesucristo tincusiypa
yachasishgan
(Marcos 4.33-34)

34Runacunata Jests yachasiyashpanmi
imamanpis tincusiypa imaypis
yachasergan. Imamanpis mana
tincusiypaga manami imaypis
yachasergansu. 35Sayno yachasergan

36

Tayta Diosninsipa profétan guelgashgan
cumplinanpdmi. Say guelgashganga
caynomi nican:
“Imamanpis tincusiypami
runacunata yachasisha.
Pasata camashganpita-pasa pipis mana
tantyashgancunatami yachasisha.”°

Cebadilluman tincusiypa
yachasishganta Jesucristo
tantyasishgan

36Saypitanami runacunata despacharcur
discipuluncunawan Jestis yaycorgan juc
wayiman. Saychomi discipuluncuna
ruwacuyargan say cebadillupita
yachasishganta tantyasinanpa.

37Saymi Jestis nergan: “Triguta murog
cdgaNocaM1 cayci. 38Say chacraga caycan
intéru cay pasami. Say trigu muroga caycan
Tayta Diosninsipa wilacuyninta chasquicog
runacunami. Say cebadilloga caycan Satanas
munashganno cawag runacunami. 3°Say
cebadilluta murog céiga Satanasmi caycan.
Coséchaga caycan juicio finalmi. Coséchata
shuntagcunaga caycan angilcunami.

40“Cebadilluta shuntarcur ninaman
gaycushgannomi juicio finalchochopis
Satanas munashganno cawag runacunata
infiernuman gaycongapa. 41NoGAM 1
angilnécunata cachamushaé jusalicasegcunata
y jusalicogcunatapis shuntarcur infiernuman
gaycuyananpd. 42Saychomi fiyupa wagar
quiruntapis uchuyangapé. 43Tayta Diosninsi
munashganno cawagcunami isanga paypa
naupancho car cushish cawayangapa.
Nishgdta wiyag céga shumag tantyacuyay.”

Tayta Diospa naupanman
chay imaycapitapis mas ali
cashganpita Jesucristo
yachasishgan

44Mastapis Jestis yachasergan: “Tayta
Diospa naupanman chénansipa

0 13.35 Salmo 78.2.

El Nuevo Testamento en Quechua de Huamalies-Dos de Mayo del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



37

cashganga caynomi caycan. Juc runashi
chacrapa purir tarergan saysica guellay
pamparaycagta. Say guellayta
tariycurshi cushicushpan
yarpachacorgan: ‘¢Imatatd rurdman cay
guellay nogapa cananpd?’ nir. Sayshi
say guellayta cashgalanman pampaycur
cushish aywar ranticorgan lapan
imaycancunatapis. Say guellaywannashi
rantergan guellay pamparaycashgan cag
chacrata. Saynopashi pamparaycag
guellayta jorgur ricu ricacorgan.
Saynolami Tayta Diospa naupanman
chayga cay pasacho imaycayog
cashgansipitapis méas cushicuypa
caycan.”

45Saynopis Jests nergan: “Tayta
Diosninsipa wilacuyninta chasquicog
runaga gori ranteg negocianti runandmi
caycan. 46Say runaga mas alinnin cag
gorita tariycorga wayintapis
chacrantapis ranticun say gorita
rantinan cash. Sayndlami Tayta Diospa
naupanman chayga maés ali caycan cay
pasacho imaycapitapis.”

Juicio finalcho runacunata
Tayta Diosninsi acrananpa
cashganpita Jesucristo
yachasishgan

47Saynomi Jests yapay cayno
yachasergan: “Musyayashgayquindpis
lamarman redta jitarcur lapan casta
pescddutami sariyan. 48Nircurmi lamar
cuchunman jorguyan saycho acrayénanpa.
Saychomi micuna cagta canastaman
winayan y mana micuna cagtanami
jitariyan. 4°Pescdduta acrashgannolami
juicio finalcho lapan runacunata
acrananpa Tayta Diosninsi angilnincunata
cachamonga. Saynomi ali runacunata
raquenga jusalicur cawag runacunapita.
50 Jusalicur cawag runacunatami
infiernuman gaycongapa. Saychomi fiyupa
wagar quiruntapis uchuyangapa.”
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Jesucristupa
discipuluncunapis
yachasiydnanpia cashgan

51Sayno yacharcasirmi Jests taporgan
discipuluncunata: “¢Cay
yachasishgidcunata gamcuna
tantyayanquicu?” nir.

Sayno tapuptinmi: “Au, tantyami,
taytay” niyargan.

52Saymi Jests nergan: “Tayta Dios
munashganno runacuna cawayananpa
yachasishgicunata tantyarga waquin
runacunata gamcunapis yachasiyanqui.
Sayno yachaserga pirwapita maran
cagcunata y sayrd churashgan
cagcunata jorgarcamur garacognomi
gamcunapis naupa cag
yachasicuycunata y mushog
yachasicuycunatapis yachaycésiyanqui.”

Nazaret marcacho Jesucristo
wilacushgan
(Marcos 6.1-6; Lucas 4.16-30)

53Sayno yacharcasirmi Jesis saypita
aywacorgan. >#Marcanman charnami
Tayta Diosninsipa wilacuyninta
yachasergan sinagogacho. Saycho
yachasiptinmi cushicuyashpan niyargan:
“Sayno yachasinanpdga ¢maychotéd
payga yachacush? Saynopis éimandpatéd
payga milagrucunata ruran? 55¢Manacu
payga carpintéro Josépa surin caycan?
Saynopis paypa maman ¢manacu
Maria? ¢{Manacu paypa wauguincuna
caycdyan Santiago, José, Simén y
Judaspis? 56Sayndlami panincunatapis
reguinsi. Sayno caycaptenga ¢maychota
yachacamush sayjinanpa
yachaycunanpiga?”

57Sayno nirmi Jesis
yachasishgancunata chasquicuyargansu.
Saymi Jesis nergan: “Waquin
marcacunacho Diospa profétanta
chasquicuyaptinpis castancunawan
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marca mayincunaga manami
chasquicuyansu.”

58Sayno mana chasquicuyaptinmi juc
ishcay milagrucunalata saycho
rurargan.

Juan Bautistata Herodes
wanusishgan
(Marcos 6.14-29; Lucas 9.7-9)

1 4 1Say wisanmi Galilea
provinciapa mandagnin

Herodista runacuna wilayargan Diospa
wilacuyninta wilacur y milagruta rurar
Jests puriycashganta. 2Saymi
ashmaynincunata Herodes nergan: “Say
runaga Juan Bautistami cawarimush
canga. Cawarimush carmi munayyog
caycan milagrucunata sayno
rurananpa.”

3,4Juan Bautista manard wanuptinmi
Herodisga wauguin Felipipa warmin
Herodiasta suwargan warmin cananpa.
Sayno suwash captinmi Juan Bautista
nergan: “Wauguiquipa warminta
suwamushpayqui jusalicushcanquimi.”
Sayno nishganpitami Juan Bautistata
Herodes carcilman wichgasergan.

5Tayta Diosninsipa profétan Juan
cashganta lapan runacuna niyaptinmi
Herodisga wanusiyta munarpis
mansarergan. %Saypita Herodispa
diancho fiesta captinmi Herodiaspa
jipash wawan tushorgan lapan
gayasishgancunapa naupancho. Shumag
tushushganta ricarmi Herodes sellima
cushicorgan. 7Saymi say jipashta
nergan: “Imatapis
manacamashgayquitami
puestupashayquipa.”

8Sayno niptinmi say jipashga maman
yachasishganndéla Herodista nergan:
“Platuwan Juan Bautistapa umanta
goycamay.”

9Sayta manacuptinmi rey Herodes
fiyupa laquicorgan. Juanta wanusiyta
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mana munarpis gayasishgancunapa
naupancho say jipashta promitish carmi
wardiata cachargan Juanpa umanta
rogurir say jipashta goycunanpa.
10Saymi carcilman wardia aywaycur
Juanta wanusergan. Nircurna umanta
roguriycur platuwan apaycur jipashta
entregargan. Chasquircurnami jipashga
mamanta entregaycorgan. 12Sayno
rurashganta wiyaycurmi Juanpa
discipuluncuna aywar ayanta
shuntacuyargan pampayénanpa.
Saypitanami Jesusta wilayargan Juanta
wanusiyashganta.

Pisga waranga runacuna
micuydnanpa milagruta
Jesucristo rurashgan
(Marcos 6.30-44; Lucas 9.10-17;
Juan 6.1-14)

13Saypitanami Herodes musyargan
milagrucunata rurar Jesus
puriycashganta. Herodes musyashganta
wiyaycurmi biiquiman wisarcushpan
Jesiis sunyagninman aywacorgan.
Japalan aywacuptinpis runacuna
musyayargan mayman
aywaycashgantapis. Saymi chaquilapa
aywayargan Jesusta tariyashganyag.
14Biiquipita urarcurnami Jesus tarergan
asca runacuna saycho shuyacuycagta.
Paycunata ricaycurmi Jests
cuyapashpan sayman apayashgan
gueshyagcunata aliydsergan.

15pasa tardiyaptinnami Jesusta
discipuluncuna niyargan: “Caychoga
manami imapis cansu runacunata
garanansipd. Tardina caycaptenga lapan
runacuna aywacuyasun cercacho cag
marcacunapa micuyta rantiyinanpa.”

16Sayno niptin Jesds nergan: “Manami
paycunaga micuy asheg aywayanmansu.
Paycunataga gamcuna garayay.”

17Sayno niptinmi discipuluncuna
niyargan: “Pisga tantawan ishcay
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pescddulami mircapédcuna caycan,
taytay.”

18Saymi Jesis nergan: “Say
mircapayquita apayamuy.”

I9Nircur discipuluncunata Jests nergan
runacunata pashpaman jamasiyananpa.
Saypitanami pisga tantatawan ishcay
pescaduta aptarcur Jesus ciélupa
ricdrishpan Tayta Diosta manacur
agradécicorgan. Nircurna paquircur
paquircur discipuluncunata macyargan
lapan runacunata aypuyananpa. 20Saymi
lapan micuyargan pacha junta. Nircurna
pusupacuyashgancunata discipulucuna
shuntayargan chunca ishcay (12) canasta
juntata. 21Saycho micogcunaga cayargan
pisga warangano (5,000) runacuna,
warmicunata y wamracunata mana
yupaylapa.

Yacu jananpa Jesucristo
aywashgan
(Marcos 6.45-52; Juan 6.15-21)

22Gaypitana discipuluncunata Jesis
nergan biiquiman wisarcur wac
simpaman naupayédnanpa.
Discipuluncuna aywacuyaptinmi saycho
cag runacunata despachacur Jestis
quédacorganra. 23Nircurnami jircaman
wisargan Tayta Diosta manacunanpa.
Saycho manacuycaptinmi pasa
sacaycarganna. 24Sayyidga bliquiwan
naupagcuna carutanami
aywaycdyargan. Sayta aywaycdyaptinna
yacuta vientu fiyupa sharcasimorgan.

25Saypita walpa wagay hérano
caycaptinna yacu jananpa Jesus
aywargan discipuluncuna cagman.
26Yacu jananpa aywaycagta ricaycurmi
discipuluncuna fiyupa mansacar
gapardyargan: “iAchachalay! iAlmacha
yacu jananpa shamuycan!” niyashpan.

27Sayno mansacdyaptinmi Jests
nergan: “iAma mansaydmaysu! Nogami
cayca.”
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28Saymi Pedro nergan: “Rasunpaypa
gam carga nogapis yacu jananpa gam
cagman shamunépa niycaldmay,
taytay.”

29Sayno niptin Jesusga nergan:
“Shamuy, ari.”

Sauraga biiquipita yargurir yacu jananpa
Jests cagman Pedro aywargan.
30 Aywaycashganchomi fiyupa vientu
yacuta jananman pulchagyisiptin segaypa
mansacargan. Talpucarnami gaparargan:
“iSalvaycaldmay, taytay!” nir.

31Sayno niptinmi Jesus jucla
maquinpita sutarcur nergan:
“iYaracuyniynag runa! ¢Imanirtd
yaracamanquisu?”

32Gaypita bliquiman wisarcuyaptin
vientupis chawarganna. 33Sayta
ricaycurmi biiquicho caycagcuna
Jesuspa puntanman gongurpacuycur
niyargan: “iRasunpaypami Tayta Diospa
surin gam caycanqui, taytay!”

Genesaretcho
gueshyagcunata Jesucristo
aliyasishgan
(Marcos 6.53-56)

34Galilea gochata simparcurnami
chédyargan Genesaret pampaman.
35Sayman Jesus chashganta
musyaycurmi gueshyagcunata runacuna
may-say marcacunapitapis apayargan.
36Say apayashgan gueshyagcunami
Jesusta ruwacuyargan modananpa
cuchulantapis yataycunanpa. Sayno
ruwacur yataycogcuna aliydyarganmi.

Runacuna lutancunata
yarpar jusayog
ricacuyashganpita Jesucristo
yachasishgan
(Marcos 7.1-23)

1 5 1Saypitanami fariseucuna y
Moisés guelgashgan leycunata

yachasegcuna Jerusalenpita
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shaydmorgan Jesusta tapuydnanpa.
Chaycurnami Jesusta tapuyargan:
2¢¢Imanirté discipuluyquicuna unay
runacunapa costumbrincunata mana
cdsur micuydnanpd maquincunata
maylacuyansu?”

3Sayno niyaptin paycunatapis Jesus
nergan: “Gamcunapis ¢imanirtd Tayta
Diosninsipa palabranta
cumpliydnayquipa trucanga say
costumbrilayquicunata mas
cumpliyanqui? 4Tayta Diosninsipa
palabranchoga caynomi nican:

‘Mamayquitawan taytayquita ali
ricanqui.

Pipis mamanta o taytanta
maldicionag cdga wanusish
casun.’?

5.6Mamayquitawan taytayquita ali
ricaydnayquipa niptinpis gamcunaga
manami yanapaycdyanquisu. Saymi
runacunata yachaycésiyanqui: ‘Tayta
Dioslapami imaycépis caycan’ nerga
mamantawan taytanta manana
yanapananpd. Sayno yachasirmi
gamcunaga Tayta Diosninsipa
palabranta manacagman
churaycédyanqui. 7ilshcay céra
runacuna! Gamcuna sayno
caydnayquipa cashganta musyarmi
Santu Espiritu proféta Isaiasta
tantyasergan. Saymi pay cayno
guelgargan:

8 ‘Cay runacunaga janan shongulami:

“Tayta Dios, Tayta Dios”
nicdydman.

Saynopis manami lapan
shongunwansu nogata
chasquicaydman.

9 Paycunaga wilacuynéta
yachasiydnanpa trucanga
runacunapa costumbrilantami
yachaycésiyan.
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Sayno captinmi adoraydmaptinpis
paycunata cisupdshdsu.’”?
10Nircurnami runacunata gayaycur
Jestis nergan: “Cay nishgdcunata
lapayqui shumag tantyacuyay.
11Manami imatapis micushganpitasu
pipis jusayog ricacun, sinoga
lutancunata parlashganpitami.”
12Saymi discipuluncuna Jesusta
niyargan: “Sayno niptiqui fariseo
runacuna fiyupami rabiacuyash.”
13Sayno wilayaptinmi Jestis nergan:
“Paycuna ima nishgantapis ama
chasquipdyaysu. Chacrapita mana ali
jachacunata luquir jitarishgannomi
paycunatapis Tayta Diosninsi juzgar
naupanpita gargongapi. 1“Paycunaga
yachag-tucurpis gapranomi caycdyan.
Gapra mayinta gapra pushar ishcan
pozuman jegayashgannomi paycunapis
y yachasishgancunata
chasquipagcunapis infiernuman gaycush
cayangapa.”
15Sayno niptinmi Pedro nergan: “Ima
micuyta micurpis jusaynag cashganta y
lutancunata rimar jusayog cashganta
tantyaycasildmay, taytay.”
16Saymi Jestds nergan: “{Gamcunapis
manacu tantyayanquira? 7Imata
micushgansipis manami
jusayogydsimansisu, sinoga
micurcushga péasacunlami.
18Shonguncho lutancunata
yarpachacurmi isanga pipis jusayog
ricacun. Sayno carmi runa lutanta
riman y lutanta ruranpis. 1Runacunaga
shonguncho lutancunata yarpachacurmi
runa mayinta wanusiyan, suwacuyan,
lulacuyan y runa mayintapis ashliyan.
Saynopis adulteriucho cayan, runacuna
chinéru cayan y warmicunapis
waynécuyan. 20Saycunata rurarmi
runacuna jusayog ricacuyan. Sayno

p15.4 Exodo 20.12; 21.17; Levitico 20.9; Deuteronomio 5.16.

q 15.9 Isafas 29.13.
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captenga manami micuycunata micursu
0 maquinsita mana awicuylapa micursu
jusayog ricacunsi.”

Mana Israel warmi
Jesucristuman yaracushgan
(Marcos 7.24-30)

21Saypitanami Jesis aywargan Tiro y
Sidén provinciacunaman. 22Say
marcacunachomi Cananea” runacuna
tdyargan. Saymi juc Cananea warmi
Jesiis cagman aywaycur ruwacorgan:
“iRey Davidpa castan Jests,
cuyapaycaldmay! iWarmi wawétami
supay locaydasish!” nir.

23Sayno niptin Jesis manami imatapis
parlacorgansu. Saymi discipuluncuna
Jesusta niyargan: “Segaypa gaparashpan
tagay warmega umansitapis
nandsinnachd. Jucla aywacunanpa
niyculay, taytay.”

24Sayno niyaptinmi say warmita Jests
nergan: “Tayta Diosninsi cachamash Israel
runacunalata yanapandpami. Paycunaga
ogracash uyshanomi cayciyan.”

25Sayno niptinmi say warmi Jesuspa
puntanman gongurpacuycur nergan:
“iAma fiyu caysu! iYanapaycaldmay ari,
taytay!”

26Sayno ruwacuptinmi Jests nergan:
“Israel mayécunatardmi yanapasha.
Gamcunata yanapaptéga canman
wamracunapa tantanta guechurir
algucunata jitapaycognomi.”

27Sayno niptin warmi nergan: “Au,
taytay. Sayno captinpis amun
pusupacushgantami alguncunapis
micuyan.”

28Saymi Jests nergan say warmita:
“iLapan shonguyquiwan sayno
yaracamashgayqui alimi caycan! Sayno
yaracamashgayquipitami wawayqui
cachacashgana caycan.”

SAN MATEO 15

Say horami say warmipa wawan
cachacargan.

Gueshyagcunata Jesucristo
aliyasishgan

29Saypita aywacurnami Jests chargan
Galilea gocha cuchunman. Nircurnami
juc jircanninman wisarcur saycho
jamacorgan. 3°Saymi Jes(is cagman asca
runacuna shuntacdyargan. Sayno
shuntacarmi apayargan puriyta mana
puédeg wegrucunata, gapracunata,
macllucunata, parlayta mana
puédegcunata y waquin gueshyawan
gueshyagcunatapis. Paycunatami Jesis
lapanta aliydsergan. 31Sayno
aliyésishganta ricaycurmi runacuna
fiyupa cushicuyashpan niyargan:
“Cananga upacuna parlayannami,
macllucunapis aliyaycdyannami, puriyta
mana puédeg wegrucunapis
puriyannami y gapracunapis
ricayannami.” Sayno nirmi Israel
runacuna adorayashgan Tayta Diosta
paycunapis alabayargan.

Chuscu waranga runacuna
micuyinanpi milagruta
Jesucristo rurashgan
(Marcos 8.1-10)

32Saypitanami discipuluncunata
gayaycur Jests nergan: “Cuyapami
caycho nogansiwan caycag runacunata.
Paycuna quimsa junagnami nogansiwan
caycho caycdyan micuyta mana
yawaylapa. Miconila wayincunapa
cuticuydnanpa niptéga
aywaycdyaptilannami vétapis sarenga
imanga.”

33Sayno niptinmi discipuluncuna
niyargan: “{Sunyag jircacho caycarga
maychoré tariycushwan micuyta caysica
runacuna micuyananpiga, taytay?”

r 15.22 Cananea runacunaga mana Israel runacunami cargan.
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34Sayno niyaptinmi paycunata Jests
taporgan: “¢Aycalatéd tantayqui
caycan?”

“Ganchis tantawan juc ishcay
pescédulami caycan, taytay” niyargan.

35Sayno niyaptinmi lapan runacunata
nergan jamacuyananpa.
36 Jamaycuyaptinnami pescidutawan
ganchis tantata aptarcur Tayta Diosta
Jestis manacur agradécicorgan.
Nircurnami paquircur paquircur
discipuluncunata macyargan paycuna
aypucuyédnanpd. 37Saymi lapan
micuyargan pacha junta.
Pusushgancunatanami shuntayargan
ganchis canasta juntata. 38Saycho
micogcunaga cayargan warmicunata
wamracunatapis mana yupaylapa
chuscu waranganomi (4,000).
39Saypitanami biiquiman wisarcur
discipuluncunawan Jesiis aywacuyargan
Magdala partiman.

Milagrutara Jesucristo
rurananta munayashgan
(Marcos 8.11-13;
Lucas 12.54-56)

1 6 1Magdala partiman
chaycuyaptinmi fariseo y

saduceo runacuna aywaycur Jesusta
niyargan: “Tayta Diosninsi rasunpaypa
cachamushushgayquita musyayéanipa
ma ima milagrutapis ruray.”

2Saymi Jests nergan: “Inti jegashgan
hora pucutay garwashtaptin gamcuna
niyanqui: ‘Warayga usyangami.’
3Saynopis segaypa pucutaraycar pasa
waraptin gamcuna niyanqui: ‘Canan
junidga tamyangami.’ Saycunata
tantyaycarga {imanirtd tantyayanquisu
Tayta Diosninsi cachamashganta?
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4Gamcunaga manami rasunpaypasu
Tayta Diosman yédracuyanqui. Saymi
pay cachamashganta criyinayquipa
milagruta ruranédtard munaycédyanqui.
Munayashgayquin6ga manami
milagruta rurashésu. Saypa trucanga
Tayta Dios juc milagrutardmi ruranga
proféta Jonasta pescddupa pachancho
caycashganpita yargasimur milagruta
rurashganno.”s

Sayno nisquirmi saypita Jests
aywacorgan.

Fariseucunapa
yachasicuyninta mana
chasquicuyananpa Jesucristo
yasishgan
(Marcos 8.14-21)

5Galilea gochata
simpaycédyashganchomi Jesuspa
discipuluncuna yarparcuyargan
mircapanpi tantata mana apayashganta.
6Saymi Jests nergan: “Fariseo y saduceo
runacunapa levadiiranta cuidd
chasquicuyanquiman.”

7Sayno niptin discipuluncuna
quiquinpura niyargan: “Tantata mana
mircapacamushgansipitami sayno
nicamansi.”

8Sayno parlaycdyashganta tantyarmi
Jestis nergan: “iYaracuyniynag
runacuna! ¢{Imanirtéd parlaycdyanqui
tantata mana apayamushgayquipita?
Manami tantapitasu parlaycé. °¢Manacu
yarpdyanqui pisga tantalapita pisga
waranga (5,000) runacuna
micuydnanpa milagruta rurashgita?
¢Manacu yarpdyanqui pusog tantata say
junag ayca canastata
shuntayashgayquitapis? 1°Sayndpis
é¢manacu yarpdyanqui ganchis

s 16.4 Jatuncaray pesciddupa pachancho quimsa junag caycashganpita Jonas cawaycar
yargamushgannomi Jesucristupis quimsa junag pamparaycashganpita cawarircamur

sharcamush.
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tantalapita chuscu waranga (4,000)
runacuna micuydnanpa milagruta
rurashgita? ¢Manacu yarpayanqui
pusog tantata say junag ayca canastata
shuntayashgayquitapis? 11Sayno
caycaptenga manami tantapitasu
parlayci. Nogaga parlayci fariseo y
saduceo runacunapa levadiiranpita
cuidacuydnayquipami.”

12] evadiiraman ituycasilar sayno
niptinmi discipuluncuna tantyayargan
fariseucunapa y saduceucunapa
yachasicuyninta mana
chasquipdyénanpa.

Jesucristoga Tayta Dios
cachamushgan Cristo
cashganta Pedro nishgan
(Marcos 8.27-30; Lucas 9.18-21)

13Cesarea de Filipos distritupa
caseriuncunaman chaycurmi
discipuluncunata Jests taporgan: “¢{Pi
cashgitatd NOGAPA runacuna
yarpdyan?” nir.

14Sayno tapuptin discipuluncuna
niyargan: “Waquin runacunaga niyan
Juan Bautista cashgayquitami.
Waquinnami niyan proféta Elias
cashgayquita. Waquinnami niyan
proféta Jeremias cashgayquita. Y
waquinnami niyan maygan profétapis
cawarimush cashgayquita.”

15Sayno niyaptin paycunata Jesis
taporgan: “Gamcunaga ¢pi cashgitatd
yarpdyanqui?”

16Saymi Simén Pedro nergan: “Gamga
Tayta Dios cachamushgan Cristumi
canqui, taytay.”

SAN MATEO 16

17Saymi Jests nergan: “Alitami
nishcanqui, Jonaspa surin Simén. Sayno
ninayquipdga manami runasu
tantyasishushcanqui, sindga ci€lucho
caycag Taytdmi. 18Gamta né Pedrot
cashgayquita. Cay rumi jananchomi
iglesidta sharcasishé. Say iglesiataga
Satanaspis ni supaycunapis manami
vinciyangasu. 1°Gamta goycushayqui
gloria puncupa llavinpa wawancunata.
Saymi cay pasacho llaviptiqui
gloriachopis 11dvish canga. Cay pasacho
quichaptiquega gloriachopis quichashmi
canga.”

20Sayno nircurmi discipuluncunata
Jests nergan: “Gamcuna pitapis ama
wilapédyaysu Tayta Diosninsi
cachamushgan Cristo cashgéta.”®

Wanunanpi cashganta
Jesucristo wilacushgan
(Marcos 8.31-9.1;
Lucas 9.22-27)

21Gaypitanami discipuluncunata Jesis
wilapargan Jerusalenman aywaptin
Israel mayor runacuna, mandag
cliracuna y Moisés guelgashganta
yachasegcuna chiquir nacasiyananpa
cayashganta. Saynolami wilapargan
wanusiptinpis quimsa junagta
cawarimunanpa cashganta.

22Sayno niptinmi jucldman gayaycur
Pedro olgutupar nergan: “Tayta Dios
cachamushgan Cristo caycarga
¢imanirté sayno parlaycanqui? Sayno
pésashunayquitaga ama cachapaysu.”

23Sayno niptinmi Jesis tantyargan
Pedro sayno parlananpé Satanas

t 16.18 Pedro nishganga rumi ninanmi.

u 16.20 Say wisan Israel runacuna yarpdyargan

Cristuta Tayta Dios cachamuptin Roma runacunata Israel nacionpita gargunanpé cashgantami.
Sayno yarpayaptinpis Jesucristo manami guérrata rurananpasu shamush, sinoga
nogansi-raycu cruzcho wanunanpami. Saymi discipuluncunata nergan Cristo cashganta pitapis
mana wilapdydnanpd. Wanushganpita cawarircamurmi isanga nergan pi-maytapis

wilapédyananpa (San Mateo 17.9; 28.19).
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yarpayta goshganta. Saymi Pedruta
Jestis nergan: “iNaupépita witicuy,
Satands! Sayno michdmashpayquega
manami munanquisu Tayta Diosninsi
munashganta ruranita, sindga
yarpashgayquinodla cananta munarmi
sapata churapaycédmanqui.”

24Nircur discipuluncunata Jesis nergan:
“Pipis discipuld cayta munarga shongun
yarpashganno jusalicur ama cawasunsu.
Saypa trucanga imano nacarpis noga
munashgéndla imaypis cawasun. 2Noga
munashgéno cawananpa trucan quiquin
munashganno cawagcunaga infiernuman
gaycushmi cayangapa. Ima nacaycho
carpis noga munashgino cawagcunami
isanga gloriaman chiyangapa.
26Infiernuman gaycush cananpa
caycaptenga ¢{imapéti vilin mayjina ricu
cashganpis? Mayjina ricu carpis manami
ricu cashgalanwanga salvacionta
rantiyangasu. 27 Angilnécunawan y Taytdpa
munayninwan NoGA cutimurmi runacuna
alita rurayashganpita premiuta gosha y
mana alita rurayashganpita juzgashépa.
28Manard wanurmi waquinniqui NOGATA
ricaydmanquipé lapanpépis munayyog
cashgéta.”

Altunnin jircacho Jesucristo
chipipiycag ricacushgan
(Marcos 9.2-13; Lucas 9.28-36)

1 7 1Saypita sogta junagtami Pedruta,
Santiaguta y Santiagupa wauguin
Juanta pushacurcur Jests wisargan sunyag
jircaman. 2Saychomi paycuna
ricaycdyaptin Jesuspa céran intinora
chipipergan. Modananpis segaypa yurag
ricacur empafaypard asicyargan.
3Saychomi ricayargan Moiseswan Elias
yuriparcur Jesuswan parlaycédyagta.
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4Saymi Jesusta Pedro nergan: “Alipéra
nogacuna cayman shaydmushcd, taytay.
Cananga ruraydshd quimsa suclata: jucta
gampd, jucta Moisespa y jucta Eliaspa.”

5Sayno Pedro parlapaycaptinmi
chipipiycag pucutay paycunata
sapacurcorgan. Saymi pucutay rurinpita
Tayta Dios nimorgan: “Payga cuyay
surémi. Noga munashgéno lapanta
ruraptinmi cushish cayca. iPay
nishushgayquicunata ciasucuyay!”

6Sayno nimogta wiyaycurmi
discipuluncunaga pasaypa
mansacdyashpan pampaman
latacuycuyargan. 7Sayno
lataraycdyaptinmi paycunata yataycur
Jests nergan: “Ama mansacdyaysu.
Sharcuyay.” 8Sayno niptin
nuquircuydnanpéga Jesus japalannami
caycana.

9Jircapita cutimurmi paycunata Jests
nergan: “Jircacho ricashgayquita pitapis
ama wilapdyanquirdsu wanushgépita
NoGAa cawarimushgéyag.”

10Saypitanami discipuluncuna Jesusta
tapuyargan: “Moisés guelgashgan
leycunata yachasegcuna niyan Cristo
shamunanpa puntata Eliasrd shamunanpé
cashgantami. Sayno nicaptenga ¢imanirta
Elias shamunrésu?”

11,12Sayno niyaptinmi Jesis nergan: “Elias
yapay shamunanpé cashganta
niyashgannolami Elias mayna shamush. Elias
shamur wilacuptinpis manami runacuna
chasquicuyashgasu wilacushganta.
Chasquicuyénanpa trucanga payta chiquirmi
wanusiyash. Saynolami runacuna NOGATAP 1S
chiquimar wanusiyamangapa.””

13 Jestis sayno niptin discipulucuna
tantyayargan Juan Bautistapa
parlaycashganta.

v 17.11,12 Juan Bautista Jesuspa wilacuptinmi cumplish Elias shamunanpa Tayta Diospa
palabrancho guelgarashgan. Eliaspita y Juan Bautistapita masta musyanayquipa liyinqui
Malaquias 3.1; 4.5-6; San Mateo 11.14; San Lucas 1.17; San Juan 1.21.
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Wanuy gueshyawan
gueshyaycag magtata
Jesucristo cachacésishgan
(Marcos 9.14-29;
Lucas 9.37-43a)

14Jircapita cutimurmi runacuna
shuntacdyashganman Jesus chargan.
Saychomi Jesuspa puntanman
gongurpacuycur juc runa ruwacur
nergan: 15“Suréta cachacaycasilay,
taytay. Payta wanuy gueshya sariptinmi
ninamanpis yacumanpis jegan.
16Discipuluyquicunaman apamuptépis
manami cachacésiyta
camipacuyashgasu.”

17Sayno niptin Jesids nergan:
“iYdracuyniynag jusasapa runacuna!
¢Imayyagrd gamcunawan caycidshd? Ma
apamuy say magtata.»”

18Naupanman apaycaptinmi say
magtata nacaycdseg supayta Jesus
olgutupargan. Olgutupaycuptinmi
supayga jinan hora magtapita yargurir
aywacorgan. Say horapitanami magta
sdnuna ricacorgan.

19Saypitanami quiquilancuna caycar
discipuluncuna Jesusta tapuyargan:
“¢Imanirtd nogacuna garguyta
caméapacuyashcéisu say supayta?”
niyashpan.

20Saymi paycunata Jesds nergan:
“Janan shongula Tayta Diosman
ydracurmi gamcunaga garguyta
camipacuyashcanquisu. Nibuspa
murunno tacshalapis yaracuyniqui
captenga manami imapis ajasu
gamcunapa canga. Tagay jircata
witicunanpa niyaptiquipis
witicunmanmi. 21[Sayno captinpis
cayno cag supaycunaga yarguyan
ayunashpansi Tayta Diosta
manacushgardmi.]”

SAN MATEO 17

Wanunanpi cashganta
Jesucristo yapay wilacushgan
(Marcos 9.30-32;

Lucas 9.43b-45)

22Galilea provinciacho
discipuluncunawan purirmi Jesis
nergan: “Juc runami NOGATA
entregamanga chiquimagnécunapa
maquinman. 23Sayno captinpis
wanusimashganpita quimsa junagtami
cawarimushépa.”

Sayno niptinmi discipuluncuna fiyupa
laquicuyargan.

Templupéa impuestuta Pedro
pagashgan

24Saypitanami Capernaumman
discipuluncunawan Jests chiyargan.
Saychomi templupd impuesto
cobragcuna Pedruta tapuyargan:
“¢Jesusga manacu pagan templunpa
impuestuta?” nir.

25Sayno tapuyaptinmi Pedroga
nergan: “Au, paganmi.”

Sayno nishpanmi Jests caycashgan
cag wayiman aywargan tapunanpa.
Manaré tapuptinmi Jests nergan:
“¢Imaninquitd Sim6n? Nacién mandag
reycuna ¢pitatd impuestuta cobrayan?
¢Surincunatacu o munaynincho caycag
japa runacunatacu?”

26Sayno tapuptinmi Pedro nergan:
“Munaynincho cag jdpa runacunatami
impuestutaga cobrayan, taytay.”

Sayno niptin Jestis nergan: “Sauraga
naciéon mandagpa surin impuestuta
mana pagashgannomi nogapis, Tayta
Diospa surin car, templunpa impuestuta
pagidmansu. 27Sayno captinpis
cobragcuna mana rabiacuydnanpi
gochaman aywar anzuéluyquiwan
pescéaduta sarimuy. Punta cag pescaduta

w 17.17 Waquenga “magtata” ninanpa trucanga “mozuta” niyanmi.
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sarimushgayquipa shiminchomi guellay
caycangapd. Say guellaywan nogapita y
gampitapis impuestuta pagaycuy.”

Wamrano nogansipis
canansipa Jesucristo
tantyasishgan
(Marcos 9.33-37; Lucas 9.46-48)

1 8 LJuc cutimi discipuluncuna
Jesusta tapuyargan: “Lapanpis

munayniquichdna captin
¢maygédcunatatid churaydmanqui més
mandag cayanipai, taytay?”

2Sayno tapuyaptinmi juc wamrata
naupanman Jests gayargan. 3Nircurmi
discipuluncunata nergan: “Wamracuna
mandag cananpi mana
yarpachacushganno gamcunapis ama
yarpachacuyaysu mandag
cayanalayquipdga. Mandag
caydnalayquipa yarpachacorga Tayta
Diospa naupanman manami
chidyanquipédsu. 4Yanapdcog canayquipa
yarpachacuyaptiquega Tayta Diospa
naupancho mandag caydnayquipami
churayishayquipd. >Sayndla
maygayquicunapis cay wamratano
mana cuentash cagcunata chasquicorga
nogata chasquicamagnomi caycédyanqui.

Jusaman pitapis mana
tunisinansipa Jesucristo
tantyasishgan
(Marcos 9.42-48; Lucas 17.1-2)

6“Tayta Diosman yaracogta cuida
pitapis jusalicasiyanquiman. Jusaman
tunisicogcunataga maés alimi canman
mulinu rumita cuncanman sheguparcur
lamarman garpuriyaptinpis. 7Sayno
captinpis jusalicasicog runaga imaypis
cangami. iPaycunaga juicio finalcho
fiyupami laquicuyangapa!

8“Sayno cananpi caycaptenga
maquiqui o chaquiqui
jusalicasishuptiqui cusurir jitariycuy.
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Imaypis mana upeg ninaman ishcay
chaquiyog o ishcay maquiyog gaycush
canayquipa trucanga mas alimi canman
juc chaquiyoglapis o juc maquiyoglapis
Tayta Diosninsipa naupanman
chaptiqui. °Saynola nawiquipis
jusalicasishuptiquega ogtirir jitariycuy.
Ishcan nawiyog infiernuman gaycush
canayquipa trucanga més alimi canman
wiscu nawilapis Tayta Diosninsipa
naupanman chaptiqui.

10“Tayta Diospa naupancho caycag
angilcunami payman yiracogcunata
imay horapis ricaycan. Sayno
caycaptenga payman ydracogcunata
manacagman ama churayaysu.
11TRunacuna jusalicushganpita
salvandpéami Tayta Diosninsi
cachamash.]

Ogracash uyshaman
tincusiypa Jesucristo
yachasishgan
(Lucas 15.3-7)

12¢pipis pachac (100) uyshanpita
jucta ograycorga ¢{manacu waquin cagta
juc pasaman aylurcur jucla aywan
ashimunanpa? 13Tariycorga fiyupami
cushicun. Manami sayndga cushicunsu
mana ogracag uyshancunapiga.
14Saynolami ciélucho caycag Tayta
Diosninsi munansu payman
ydracogcuna ni juclaylapis ogracidnanta.

Imaypis perdonanacunansipa
Jesucristo tantyasishgan
(Lucas 17.3)

15“Tayta Diosman ydracog mayiqui
manacagta jitapashushpayqui
contrayqui sharcuptin, perjuiciuta
rurashuptiqui, lulapashuptiqui puntata
japalanwan parlanqui
jusalicuycashganta tantyasinayquipa.
Tantyasiptiqui chasquicuptenga
perdonanqui. Sayno perdonarga alitami
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ruraycanqui. 1®Tantyasiptiquipis mana
chasquishuptiquega ishcay o quimsa
yédracog mayiquita pushanqui
jusalicuycashganta tantyasiydnanpa.
17Paycunatapis mana césucuptenga
lapan yiracog mayiquicuna
shuntacidyashganman pushaycur
tantyasiyanqui jusalicuycashganta.
Saychopis mana cédsucuptenga gampis y
lapan ydracog mayiquicunapis paywan
amana shuntacidyaynasu. Payga
jusasapano y runacuna chiquishgan
impuesto cobrag runandmi caycan.
18“Sayno mana cédsucogcunata
corrigiydnayquipd munayyogmi
gamcuna caycdyanqui. 1°Yapaypis
gamcunata né: Juc ishcayla carpis Tayta
Diosta manacuptiquega paymi
yanapashunqui munashganta
ruranayquipa. 20Juc ishcayla carpis
Diosta manacuyanayquipd nogapa
jutécho shuntacédyaptiquega
gamcunawanmi caycésha.”

Imaypis perdonanacur
cawanansipa Jesucristo
yachasishgan

21Sayno yachasiptinmi Pedro
taporgan: “Pipis rabiandsimaptenga
éayca cutitd perdondman, taytay?
¢Ganchis cutisurd?”

22Sayno tapuptinmi Jesds nergan:
“Manami ganchis cutilasu
perdonanquiman, sindga perdonta
manacushuptiquega ayca cutipis
perdonanqui. Sayndla ayca cuti
rabianésishuptiquipis ama
yarparaycanquisu.”

23Saypitanami Jesuds nergan: “Juc
nacién mandag runapashi cargan asca
yanapagnin runacuna. Say

SAN MATEO 18

yanapagnincunatashi say mandag
nergan cuentata goyananpa.

24“Sayno cuentata manaptinshi jagan
runata apayargan. Say runaga
yupaytapis mana atipaypashi* say
mandagpa jagan cargan. 25Jaganta
pédgananpd mana aypépacuptinshi
ashmaynincunata say mandag nergan:
‘Cay runata, warminta, surincunata y
imaycancunatapis ranticuyay.
Ranticurcurna guellayta apayamunqui
jagépita.’ 26Sayno niptinshi say runaga
gongurpacuycur ruwacorgan: ‘Taytay,
ama ari ranticaycamaysu. Imanopapis
jagayquitaga pagaycushayquicher’ nir.
27Sayno ruwacuptinshi say mandag
cuyapashpan lapan jaganta perdonar
manana ranticorgannasu.

28“Sayno perdonarcuptin
aywacuycashganchoshi say runa
tincorgan juc arog mayinwan. Say arog
mayenga pachac (100) denariushi¥
jagan cargan say aywaycag runapa.
Sayshi aywaycag runaga cuncapita
aptacurcorgan: ‘iJagita pdgamay!’
nishpan. 2°Sayno ruraptinshi arog
mayenga gongurpacuycur ruwacorgan:
‘Jagayquitaga pagayculdshayquicher,
taytay. Ichiclata shuyaycalamay, ari’
nishpan. 3°Sayno ruwacuptinpis
manashi arog mayinta perdonayta
munargansu. Saypa trucanga
carcilmanshi wichgasergan jaganta
pédgashganyag.

31“Sayno rurashganta ricaycurshi
waquin arog mayincunaga fiyupa
rabiandyargan. Sayshi mandagman
aywar wilayargan say perdonashgan
runa arog mayinta carcilman
wichgasishganta. 32Sayshi say
perdonashgan runata gayaycasir say

x 18.24 Griégucho nican chunca waranga (10,000) talentucuna jagan cashganta. Mayjina ricu

carpis manami pipis aypasinmansu cargan say guellayta pdgananpa.

juc jornalpa chaninmi cargan.

y 18.28 Juc denarioga
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mandag nergan: ‘iMana cuyapicog
runa! ¢éManacu yarpanqui sayjinanpa
jagéa captiquipis ruwacamaptiqui
lapanta perdonashgéta? 33Sayno
perdonaycaptéga ¢imanirtd gamga arog
mayiquita perdonashcanquisu?’ 34Sayno
fiyupa rabiacurshi say mandag
carcilman quiquintapis wichgasergan.
Saychomi wardia castigargan say
mandagpa jaganta pdgananyag.”
35Sayno wilaparcurmi Jests nergan:
“Runa mayiquicunata lapan
shonguyquiwan mana
perdonayaptiquega gamcunatapis Tayta
Diosninsi manami
perdonayashunquipésu.”

Majayogcuna mana
raquicinanpa Jesucristo
yachasishgan
(Marcos 10.1-12)

1 9 1Sayno yacharcasirmi Galilea
provinciapita aywar Jordan

mayupa wac simpanpa Jests tumargan
Judea provinciaman chinanpa. 2Say
quinranpa puriptin asca runacunami
guepanta aywayargan. Saychomi
gueshyagcunatapis Jests aliyédsergan.
3Saymanmi fariseo runacuna
aywaycur lutanta parlasinan cash ali
shimilanpa Jesusta tapuyargan: “¢Ima
achéquilapis warminpita runa
raquicanmancu o manacu?” nir.
4Sayno tapuyaptinmi Jests nergan:
“¢Manacu gamcuna liyiyashcanqui
Tayta Diosninsipa palabranta? Saycho
nican olguta warmita Tayta Dios
camashgantami.? 5Sayno camarcurmi
Tayta Dios nergan: ‘Sayno captinmi
warmita ashir runa promitin mana
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raquicaypa tdnanpd. Saymi majasacarna
mamanpa taytanpa maquincho
caycashganpita runa yargucun
warminwan tdnanpa. Warminwan
tarnami jépa carpis paywan say
castalana ricacun.’® 6Sayno cananpa
Tayta Dios nicaptenga mananami ishcay
castanasu caycdyan, sindga juc
castalanami caycan. Saymi Tayta
Diosninsi juclasashgantaga pipis
raquinmansu.”

7Sayno niptinmi fariseo runacuna
tapuyargan: “Sayno captenga {imanirtd
Moisés guelgashgancho nican raquicar
papilta firmaparcuptin warmi
aywacunanpa cashganta?”b

8Sayno tapuptinmi Jesis nergan:
“Tayta Diosninsega runata warmita
camargan majasacarnaga mana
raquicaypa tdydnanpami. Sayno
captinpis runacuna mana cisucog
cayaptinmi Moisesta Tayta Dios
tantyasergan sayno guelgananpa.
9Sayno captinpis nogaga caynomi né:
Maygan runapis warmin mana
jarucuycaptin warminpita raquicarcur
juc warmiwan targa adulteriuchomi
caycan. [Sayndpis runanpita raquicash
cag warmiwan pipis targa
adulteriuchomi caycan.]”

10Saymi discipuluncuna niyargan:
“Sayno captenga mejor warmitapis ama
ashishwansu.”

11Sayno niyaptin Jesds nergan:
“Sayno niyaptiquipis manami lapansu
majaynag cawayta camépacuyan.
Waquilanmi majaynag tédcuydnanpéa
caycdyan. 12Waquin runacunaga yurish
majaynagla tdcunanpami. Waquenga
capash carmi®¢ majasacaytapis

z 19.4 Génesis 1.27; 5.2.

a 19.5 Génesis 2.24.

b 19.7 Deuteronomio 24.1. ¢ 19.12 Say

wisanmi runacunata acraycur mandag reycuna capasiyag warmicunata mana
munapédyédnanpd. Nircurnami say capash runacunata reycuna churayag warmincunata
cuidaydnanpa carpis o quiquinta mandéasiydnanpapis.
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munayannasu. Waquinnami isanga
Tayta Diosninsipa wilacuyninta wilacur
puricunan cash mana majasacaylapa
tédcuyan. Pipis mana majasacaylapa
tdcuyta munarga japala tdcusun.”

Wamracunapéa Tayta Diosta
Jesucristo manacushgan
(Marcos 10.13-16;

Lucas 18.15-17)

13Saypitanami wamracunata Jests
cagman apayargan umanman maquinta
churaycur Tayta Diosta manacunanpa.
Wamracunata apaycagta ricarmi
discipuluncuna michédyargan. 14Saymi
discipuluncunata Jests nergan:
“Wamracunata apacayamunanta ama
michdyaysu. Wamrano cagcunami Tayta
Diospa naupanman chédyangapa.”

15Sayno nircurmi wamracunapa
umanta yataycushpan Tayta Diosta
manacorgan. Nircurnami saypita
aywacorgan.

Ricu runa ajatara salvacunanpa
Jesucristo yachasishgan
(Marcos 10.17-31;

Lucas 18.18-30)

16 Juc cutichomi juc magtad Jesusman
aywaycur nergan: “[Gam imaycatapis
musyanquimi, taytay.] Saymi
tapuculdshayqui. ¢Imatatd rurdman
Tayta Diospa naupanman chidndpa?”

17Saymi Jests nergan: “Tayta
Diosnilansimi lapantapis musyaycan.
Saymi mayna nimashcansi
mandamientuncunata cumplir naupanman
chénansipé cashganta. Sayta musyaycarga
¢imanirta tapumanqui?”

18Sayno niptin say magta taporgan:
“¢Maygan mandamientucunataté
cumpléman, taytay?”

SAN MATEO 19

Saymi Jests nergan: “Runa mayiquita
ama wanusinquisu. Ama adulteriucho
canquisu. Ama suwacunquisu.
Manacagtaga ama pitapis tumpanquisu.
19Mamayquitawan taytayquita ali
ricanqui. Sayndpis runa mayiquita lapan
shonguyquiwan cuyay.”®

20Saymi magta nergan: “Saycunataga
[wamra cashgédpitami] lapanta
cumplishcd, taytay. {Imatd mas
pishiycdman cumplindp&a?”

21Niptin Jests nergan: “Lapanta
cumpliycarpis Tayta Diospa naupanman
chdnayquipédga lapan imayquicunatapis
ranticuycur guellayta muchogcunata
aypuy. Sayno rurashpayquega
gloriaman riquézayquita churacognomi
caycanqui.”

22Sayno niptinmi segaypa ricu car say
magta laquish aywacorgan. 22Magta sayno
aywacuptinmi discipuluncunata Jests
nergan: “iAjami caycan ricu runacuna
Tayta Diospa naupanman chéy&nanpéga!
24 Auja uchcupa caméllo péasayta mana
camdpacushganno ricu runapis
quiquilanpitaga Tayta Diospa naupanman
chayta manami camépacunsu.”

25Sayta wiyar discipuluncuna segaypa
mansacash niyargan: “Sayno captenga
¢pird salvacongapa?”

26Saymi paycunata ricdrishpan Jesus
nergan: “Quiquilanpitaga runacuna
manami salvacuyta camépacuyansu.
Tayta Dioslami pitapis salvan. Saymi
Tayta Diosninsipdga imapis ajasu.”

27Saymi Pedro nergan: “Nogacunaga
lapantami imaycétapis cachariyashca
gamta gatirdyanapa, taytay. Sayno
rurayciyaptéga {imatéd canga
nogacunapiga?”

28Sayno niptinmi Jests nergan:
“Juicio finalcho lapan runacunata NoGa

d 19.16 Waquenga “magta” ninanpa trucanga “moézu” niyanmi.

Levitico 19.18; Deuteronomio 15.16-20.

e 19.19 Exodo 20.12-16;
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juzgaptémi chunca ishcay (12)
trénucunacho jamacuyanquipa.
Saychomi gamcunapis chunca ishcay
castapita mirag Israel mayinsicunata
juzgayanquipd. 2°Noga munashgéta
ruranan cash pipis wayinta,
wauguincunata, panincunata, mamanta,
taytanta, surincunata y
chacrancunatapis cachareg céga pachac
(100) cuti mastami chasquengapa.
Sayno6pis wanucur Tayta Diospa
naupancho imayyagpis cushishmi
cawangapa. 3®Waquin runacuna, ricu
cashganpita respitddu carpis, gloriaman
manami chdyangasu. Waquin
runacunami isanga, mana céasush pobri
carpis, gloriaman char
cushicuyangapa.”

Mincaycunaman tincusiypa
Jesucristo yachasishgan

2 O 1Saypitami Jesis nergan:
“Tayta Diospa maquincho

cawagcuna imano cananpa
cashganpitapis canan tantyasiydshayqui.
Juc runashi tuta tutala mincay asheg
aywargan iiva chacrancho arusinanpa.
2Mincayta tariycur aycata padgananpéapis
parlarcurshi iiva chacrancho arunanpé
cachargan.

3“Saypita las nuévimanno plézapa yapay
yargurshi runacunata tarergan aruyniynag
puriyciyagta. 4Sayshi nergan: ‘Gamcunapis
iiva chacricho aruyédnayquipa
aywaycuyay. Aruyashgayqui-tupumi
pégayashayqui.” Sayno niptin paycunapis
cushish aywayargan.

5“Pulan junag caycaptinpis y tardi
malway inti caycaptinpis say chacrayog
runaga yapay mincay asheg aywargan.
Sayshi tarishgan runacunatapis
mincacorgan chacranman arog
aywayananpa.

6“Saypita inti jegaycaptinnashi yapay
pldzaman aywar runacunata tarergan
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aruyniynag caycagta. Sayshi
paycunatapis nergan: ‘Gamcunapaga
¢{manacu aruyniqui can caycho goyaypa
puricuydnayquipa?’

7“Sayno niptinshi paycuna niyargan:
‘Manami pipis mincacaydmashgasu
arupdyandpa, taytay.’

“Saymi nergan: ‘Sauraga gamcunapis
aywaycuyay chacrédcho
arupdyamainayquipé. [Aruptiquega
péagashayquimi.]’

8“Pasa sacaycaptinnashi say amu
capatazninta nergan: ‘Lapan arogcunata
gayaycasimur pigay guepata arog
yaycogcunapita galaycur tutapita
yaycogcunayag.’ 9Sayno gayasimuptinshi
shayamorgan inti jegaycaptin arog
yaycogcuna. Paycunashi chasquiyargan juc
jornal complétu paguta. 19Sayno
chasquiyashganta ricarshi tutapita
arogcunaga shaydmorgan mas ascata
chasquiydnanpé cayashganta yarpar.
Sayno yarparpis juc jornal complétulatashi
chasquiyargan. 1'Waquin
chasquishgannola chasquirshi puntata
yaycogcunaga chacrayogta niyargan:
12¢(Jltimo yaycamogcuna juc hérala
aruycdyaptenga ¢imanirtd nogacunataga
sayjina shanaycho aruycéyaptépis
paycunata pagashgayquinola
pagaycdyamanqui?’ nir.

13“Sayno niyaptinmi chacrayog runa
nergan: ‘Parlashgansinéla pagaycarga
manami gamcunata engafiaycésu.
14parlashgansino paguta chasquiycarga
¢imatanatd mas munanqui?
Nogapitanacher cacun guepa
yaycamogcunatapis gamcunatanola
pagaptéga. 1>Gamcunaga ¢ima
cuentayogtd cayanqui aycata
pagacuptépis? ¢Ali runa cashgépitacu
jamurdydmanqui?’”

16Sayno wilaparcurmi Jests nergan:
“Say arupacuyman punta yaycogwan
guepa yaycogpis iwal paguta
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chasquishgannomi Diospa wilacuyninta
mads puntata chasquicogcuna y
guepataréd chasquicogcunapis gloriaman
chdyangapa. [Salvananpi ascagta Tayta
Diosninsi gayasiptinpis walcaglami
naupanman changapa.]”

Wanusish cananpa Jesucristo
yapay wilacushgan
(Marcos 10.32-34;

Lucas 18.31-34)

17 Jerusalenman
aywaycdyashganchomi chunca ishcay
(12) acrashgan discipuluncunata
jucldman gayaycur Jesids nergan:
18,19“Musyayanquimi Jerusalenpa
aywaycashgansita. Saychémi mandag
cliracuna y Moisés guelgashganta
yachasegcunapis NOGATA présu
sariydmanga. Nircurmi
wanusiydménanpa mana Israel
runacunapa maquinman
entregayamanga. Paycunanami
asipdyamanga, astaydmanga y
crucificaydmangapis. Sayno captinpis
quimsa junagtaga cawarimushdmi.”

Jesucristupa mandédsegnin
cayta Santiaguwan Juan
munayashgan
(Marcos 10.35-45)

20Saypitami Santiaguta y Juanta
pushacurcur maman aywargan Jesus
cagman. Paymi Jesuspa puntanman
gongurpacuycur nergan:
“Ruwaculédshayqui, taytay.”

21Sayno niptin Jesids nergan:
“Captenga alicher canman.”

Saymi say warmi ruwacur nergan:
“Mandag canayquipa Tayta Diosninsi
churashuptiqui cay ishcay wawécunata
churayculanqui gamta
mandasishunayquipi, taytay. Jucta
deréchayqui cagman y jucagtana
isogniqui cagman jamaycasilanqui.”

SAN MATEO 20

22Saymi mamantawan Santiaguta y
Juanta Jestis nergan: “Gamcunaga mana
tantyacuypachd manacaycidyamanqui.
¢Gamcuna awantayanquimansurd
nogata nacasimashganno
nacasiyashuptiqui?”

Saymi paycuna niyargan: “Au,
awantaydshami, taytay.”

23Sayno niyaptin Jests nergan:
“Rasunpaypami noga nacashgiano
gamcunapis nacayanquipa. Sayno
captinpis isognéman y deréchdmanga
pitapis jamasishéd Tayta Dios nimashgan
caglatami.”

24Santiagupawan Juanpa maman
ruwacushganta wiyarmi waquin cag
discipuluncuna rabianédyargan. 25Saymi
discipuluncunata gayaycur Jests
nergan: “Gamcuna
musyayashgayquindpis nacién mandag
runacunaga mandag cayninman
atiénicuycur runacunata mandayan.
26,27 Gamcunachdga manami sayno
canmansu. Saypa trucanga waquin
runacunapita mas ali ricash cayta
munarga runa mayiquita ashmaynéla
yanapdyay. 28Manami runacunata
munashgéta rurasindpésu NoGA
shamushci, sindga runacunata
yanapandpami shamushca. Saynopis
shamushcé runacuna-raycu wanur
salvandpami.”

Ishcay gaprata Jesucristo
aliyasishgan
(Marcos 10.46-52;
Lucas 18.35-43)

29 Jeric6 marcapita Jestis
aywacuptinmi asca runa payta
gatirdyargan. 30Say nidnichomi ishcay
gapra runacuna jamaraycédyargan.
Paycunami Jesus pédsaycagta wiyar
gayacuyargan: “iRey Davidpa castan
Jestis, nogacunata cuyapaycayadlamay!”
nir.
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31Sayno gayacuyaptinmi runacuna
olgutupédyargan upédlacuydnanpa. Sayno
olgutupéyaptinpis masrami
gayacuyargan: “iRey Davidpa castan
Jests, nogacunata cuyapaycayédlamay,
ari!” nir.

32Sayno gayacuyashganta wiyarmi
Jesusga ichisquergan. Nircurnami
gayaycur taporgan: “¢{Imacho
yanapénédtatd munaycanqui?” nir.

33Niptin paycuna niyargan:
“Nawécuna ricanantanami munaya,
taytay.”

34Sayno manacuyaptinmi paycunata
cuyapar nawincunata yataycorgan.
Sayno yataycuptinmi jinan héra
nawincuna ricarganna. Saymi
paycunapis Jesusta gaticurcur
aywacuyargan.

Jerusalenman Jesucristo
yaycuptin runacuna
alabayashgan
(Marcos 11.1-11;

Lucas 19.28-38; Juan 12.12-19)

2 1 1Saypitanami

discipuluncunawan Jesis
aywayargan Jerusalenman. Olivos
I6macho caycag Betfagé marcaman
chidyananpéna caycar ishcay
discipuluncunata puntata cachargan:
2“Aywayay Betfagé marcaman. Marca
yaycunalanchomi tariyanqui malta
wawayog ashnu wataraycagta. Sayta
pascarir apayamunqui. 3Pipis:
‘¢Imanirtd ashnota pascaycdyanqui?’
niydshuptiquega niyanqui: ‘Sefior
Jesusmi nistaycan muntacunanpa.
Rétumanpaypami cutirasiyamusha.””

4Sayno cananpami Tayta Diosninsipa

profétan cayno guelgargan:

52

5 “Jerusalén marcacho tag runacuna,
ricayay mandagniqui rey
shamuycagta.f

Payga mana runa-tucuylapami
manard amansashga ashnun
muntash shamuycan.”s

6Jests nishgannolami discipuluncunaga
aywar malta ashnuta apayamorgan.
7Mamantinta apaycur punchuncunata say
malta ashnuta carunaparcuyaptinmi Jests
muntacorgan. 8Sayno aywaptinmi asca
runacuna marcapita aywayargan Jesusta
chasquicog. Saymi waquin jacuncunata
punchuncunata jorgurir Jestis aywashgan
né&niman mashtayargan. Waquinnami
palmata muturir muturir ndniman
mashtayargan payta cushish
chasquicuyashpan.? °Saymi puntanta
aywagcuna y guepanta aywagcunapis
cushicuyashpan niyargan: “iTayta
Diosninsi cachamushgan mandamagninsi
caychonami caycan! iPaymi David
castapita mandamagninsi rey caycan!
iTayta Diosninsi imayyagpis alabash
cayculédsun!”

10 Jerusalenman Jests sayno yaycuptinmi
runacuna yargayamorgan payta ricayananpa.
Saymi jucninpis jucninpis tapunacuyargan:
“¢Pitd yaycaycdmun?” niyashpan.

11Saymi runacuna niyargan: “Payga
caycan Galileacho caycag Nazaret
marcapita shamog Jesusmi. Payga Tayta
Diosninsipa profétanmi caycan.”

Templo patiucho
ranticogcunata Jesucristo
gargushgan
(Marcos 11.15-19;

Lucas 19.45-48; Juan 2.13-22)

12Templo patiuman yaycurirmi saypita
Jesis gargorgan ranticuycagcunata y

f 21.5 Isafas 62.11. g 21.5 Zacarias 9.9.

h 21.8 Say wisan costumbri cashganno

marcaman juc rey yaycuptin runacuna cushish chasquicorga jacuncunata, punchuncunata y

palmatapis ndniman mashtapayag.

i 21.9 Salmo 118.25-26; 148.1.
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rantipacuycagcunatapis. Saynolami guellay
ranticogcunapa/ mésantapis y paloma
ranticogcunapa meésantapis ticwar
ushargan. 13Gargurmi paycunata nergan:
“Tayta Diosninsipa palabranchdga caynomi
guelgaraycan: ‘Temploga canga nogata
manacaydmananpami.’ Sayno
guelgaraycaptenga ¢imanirtd gamcuna
ticrasiyashcanqui suwacunapa
machayninmanno?”

14Saychomi gapracuna y
wegrucunapis Jesuspa naupanman
aywayargan. Paycunataga lapantami
aliyasergan. 15Sayno aliyaycédsegta
ricaycurmi mandag ciiracuna y Moisés
guelgashganta yachaseg runacunapis
fiyupa rabiandyargan. Saynolami
rabiandyargan wamracunatapis cayno
negta wiyar: “iMandaménansipa rey
Davidpa castan chdmushganami! iGloria
Dios!”

16Sayno rabiandyarmi Jesusta
niyargan: “éWiyanquicu say wamracuna
nicdyashganta?”

Saymi Jests nergan: “Au, wiydmi.
¢Manacu gamcuna liyiyashcanqui cayno
guelgaraycashganta:

‘Gamta alabayashunayquipa
wasguish wamracunata y
chuchuycag wamracunatami
tantyasishcanqui, Tayta Dios’?”!

17Paycunata sayno nisquirmi Betania
marcaman cutergan saycho
posddacunanpa.

Jigus jacha saquinanpa
Jesucristo nishgan
(Marcos 11.12-14, 20-24)

18Waraynin tuta Jerusalenman Jesis
cutiycarmi micanargan. 1°Saymi jigus
jachata ricaycur aywargan wayuyninta
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ashinanpad. Wayuyninta ashir manami
juclaylatapis tarergansu. Rapralanta
tariycurmi nergan: “iCananpitaga
manami imaypis wayunquipédnasu!”

Sayno niptin jinan horami say jigus
jacha saquicédcorgan. 20Sayta ricaycurmi
discipuluncuna Jesusta tapuyargan:
“¢Imanopata say jigus jacha rasla
saquisquish?”

21Saymi Jesis nergan: “Lapan
shonguyquiwan Tayta Diosman
yéracorga cay jigus jachata
saquisishgdnolami gamcunapis mana
criyiypa cag milagrucunata
rurayanquipd. Tagay jircata
witicunanpa niyaptiquipis witicongami.
22Lapan shonguyquiwan yéracur
imatapis Tayta Diosta manacorga
manacuyashgayquita
chasquiyanquipami.”

Templo patiucho
ranticogcunata gargunanpa
Jesucristo munayyog cashgan
(Marcos 11.27-33; Lucas 20.1-8)

23Saypita Jerusalenman cutirmi
templo patiuman Jests yaycorgan.
Saycho yachaycésiptinmi mandag
cliracuna y Israel mayor runacuna
Jesusta tapuyargan: “Gamga ¢ima
munayniquiwantd templo patiucho
ranticogcunata gargushcanqui? ¢Pitd
nishushcanqui sayno gargunayquipd?”

24,25Sayno niyaptinmi paycunatapis
Jestis taporgan: “Gamcunatapis canan
tapuyashayqui. ¢Pitd Juanta
cachamorgan bautizananpa? ¢Tayta
Diosninsicu o runacunacu? Tapushgita
niydmaptiquega nogapis wilashayquimi
pipa munayninwan templo patiupita
gargushgatapis.”

j 21.12 Jesiis cawanan wisanmi Roma runacunapa guellayninta Israel runacuna manijayag
imatapis rantipacuyédnanpa. Tayta Diosninsipd ofrendata apaydnanpami isanga templuman

apananpa cag guellaytara rantiyag.

k 21.13 Isaias 56.7; Jeremias 7.11.

121.16 Salmo 8.2.
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Sayno niptinmi quiquinpura
wilanacuyargan: “Ama nishunsu Tayta
Diosninsi cachamushganta. ‘Tayta
Diosninsimi cachamush’ nishgaga:
‘¢Imanirta criyiyargayquisu?’
nimédshunmi. 26Sayndpis ama nishunsu
runacuna cachaydamushganta. Sayno
nishgaga runacuna samgarpis
ushaycamashwanmi. Lapanmi yarpdyan
Juanga Tayta Diosninsipa profétan
cashganta.” 27 Sayno wilanacurcurmi
paycuna niyargan: “Manami musyayasu
pi cachamushgantapis.”

Sayno niyaptinmi Jesis nergan:
“Gamcunapis mana
wilaycdydamaptiquega nogapis manami
wildsu pipa munayninwan templo
patiupita ranticogcunata
gargushgétapis.”

Mandag ciiracuna mana ali
cashganta Jesucristo
yachasishgan

28Saypitana Jesuds nergan: “Juc
runapashi ishcay surincuna cargan.
Sayshi mayor cag surinta nergan: ‘Ay,
hijo, canan junag arupaycaldmay.’
29Sayno ruwacuptin surin nergan:
‘iManami tiempo cansu yanapanapal’
Sayno nircurpis yarpachacurerga
taytanta yanapag aywargan. 3°Mayor
surin cagta mincacushgannolashi shulca
cag surintapis mincacorgan. Sayshi say
surenga: ‘Yanapashayqui ari, papd’
nergan. Sayno aunircurpis manashi
aroseg aywargansu.”

31Sayno wilaparcurmi mandag
cliracunata y autoriddcunatapis Jesus
taporgan: “Say ishcan wauguipita
¢maygantd taytan munashganta
rurash?” nir.

Sayno niptin: “Mayor cag surinmi”
niyargan.

Saymi Jests nergan: “Say mayor cag
surin fégarcurpis yanapashgannomi

54

Romapa impuesto cobragcuna y
jusalicog warmicunapis caycdyan.
Jusancunata cacharir Tayta Dios
munashganno cawayashpanmi paypa
naupanman chiyangapa. Gamcunami
isanga Tayta Diosta mana cdsucur
naupanman chidyanquipdsu. 32Juan
Bautistaga yachasergan jusalicuycunata
cacharir Tayta Dios munashganno
cawaydnanpdmi. Sayno
wilacuycaptinpis gamcunaga manami
chasquicuyashcanquisu. Runacuna
chiquiyashgan impuesto cobragcuna y
jusalicog warmicunami isanga pay
wilacushganta chasquicuyash. Paycuna
chasquicuyashganta ricaycarpis
gamcunaga imaypis manami
chasquicuyashcanquisu.”

Chacra arrendag
runacunaman tincusiypa
Jesucristo yachasishgan

(Marcos 12.1-12; Lucas 20.9-19)

33Mastapis Jests tincusiypa
yachasergan: “Juc runashi juc chacra
iivata plantargan. Nircurnashi
uywacuna mana yaycunanpi
guenchasergan. Saypitanashi iiva
jarucuna pozutapis jinan chacracho
rurasergan. Nircurnashi suclatapis
rurasergan iivata tipananpda. Lapanta
ruraycasirnashi chacra arog runacunata
arrendacuycur jucld marcapa
aywacorgan saycho tdnanpa.

34“Cosécha galaycuptinnashi
cachargan ashmaynincunata iiva chacra
arrindunpita cobramunanpa.
35Cobracog chaptinshi chacra
arrendagcunaga say ashmaycunata
waquinta magayargan, waquinta
wanusiyargan y waquintanashi samgar
ushayargan. 36Sayno rurayaptinpis
chacraydga yapayshi waquin
ashmaynincunata cachargan.
Paycunatapis saynolashi rurayargan.
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37“Ultimutaga cuyay surintanashi
cachargan: ‘Surétaga chasquicuyangami’
nir. 38Sayshi say surin chaycagta
ricaycur chacra arrendagcuna
wilanacuyargan: ‘Tagaymi cay
chacrawan quédananpé caycan.
Nogansipdna cay chacra cananpi payta
wanuriycasishun.” 3°Sayshi chaycuptin
iiva chacrapita jucldman jorgurir
wilanacuyashgannola wanusiyargan.

40“Sayno rurayashganpita say iiva
chacraydga ¢imataté ruranga say
chacrata guechuyta munag
runacunata?”

41Jestis sayno tapuptinmi paycuna
niyargan: “Say mana ali runacunataga
mana cuyapaypami wanusir ushanga.
Nircurmi tiempulancho chacra
arrindupita pdgag cagtana chacranta
arrendacuycongapa.”

42,43Sayno niptinmi Jesds nergan:
“Say chacra arrendag mana ali
runacunata wanusiyashgannomi
gamcunatapis Tayta Diosninsi
infiernuman gaycuyashunquipa. Pay
munashganno cawagcunatami isanga
salvangapa. Infiernuman
gaycuydshunayquita mana munarga
Tayta Diosninsipa palabrancho cayno
guelgarashganta tantyacuyay:

‘Wayi sharcasegcuna: “Manami alisu
cay rumi” nir jitariycuyaptinpis
wayi esquinaman cimientupéa
say rumi churashganami
caycan.

Cimiento cananpédga Tayta
Diosninsimi churash.

Sayno churash captinmi cushicuypa
caycan.’™m
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44Pipis say cimiento rumi jananman
tuneg céga ushacangami. Saynolami
pipa jananmanpis say rumi unyarga
pasaypa ushacésenga.”

45Sayno tincusiypa yachasiptinmi
mandag ciiracuna y fariseo runacuna
tantyayargan tumasipaylapa paycunata
Jests sayno nicashganta.” 46Saymi
rabiandyashpan présu sariyta munarpis
camipacuyargansu runacunata
mansapdyashpan. Lapan runacunami
parlayag Jesusga Tayta Diosninsipa
profétan cashganta.

Casaracuy fiestaman
tincusiypa Jesucristo
yachasishgan
(Lucas 14.15-24)

2 2 ISaypitanami casaracuy
fiestaman tincusiypa Jests
yachasergan: 2“Juc mandag reyshi olgu

surin casaraptin fiestata rurargan.
8Sayshi ashmaynincunata cachargan
gayasishgancunata fiestaman
pushaydmunanpd. Sayno gayasiptin say
gayasishgan runacuna manashi
mayganpis aywayta munayargansu.
4Saypita yapayshi waquin
ashmaynincunatana cachargan:
‘Torocunata y wera cag wacdcunatapis
pishtarcasir micuyta rurasishga
listunami caycan. Gayasishgdcuna jucla
shaydmusun suré casaraptin fiestacho
canansipd.’ 5Sayno gayasiptinpis
manashi mayganpis say fiestaman
aywayargansu. Saypa trucanga chacran
arogshi waquin aywacuyargan.
Waquinshi negociun ranticog
aywacuyargan. *Waquinnashi say reypa

m 21.42,43 Salmo 118.22-23. Say rumiman quiquin Jesucristumi tincusicorgan. Saymi
Jesucristo nergan payta chiquiyaptinpis Tayta Diosninsi lapanpitapis mas munayyog cananpa

churashganta.

n 21.45 Cay tincusicuy caynomi caycan: Chacra duéfioga Tayta Diosninsimi.

Chacra duénupa ashmaynincunanami Tayta Diosninsipa profétancuna. Chacra duéiupa
surinnami Jesucristo. Chacra arrendag fiyu runacunanami Jesucristupa contrancuna.
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ashmaynincunata magaycashgalancho
wanusiyargan.

7“Sayshi fiesta rurag reyga fiyupa
rabiacur solddduncunata cachargan
ashmaynin wanuseg runacunata
wanusiydnanpa y marcantapis
rupasiydnanpa. 8Nircurshi
ashmaynincunata nergan: ‘Suré
casaraptin fiestata ruranédpa lapanpis
puestushganami caycan. Sayno
captinpis say gayasishgi runacuna
manacagman churamarmi
shaydmushgasu. °Cananga céllicunapa
aywar tariyashgayqui cag runacunata
wilayay puestucushgansi fiestaman
shaydmunanpa.’

10“Sayno niptinshi ashmaynincuna
yargur wilayaptin ali runapis mana ali
runapis fiestaman chiyargan wayi
juntagpa. 11Sayshi wayicho caycag
runacunata ricananpd yaycur say rey
ricargan juc runa casarag magtata”
mana respitashpan trucaconi saycho
caycagta. 12Say respétuynag runata
ricaycurmi taporgan: ‘Amigo,
trucacurcur shamunayquipé cashganta
musyaycar {imanirtd mana
trucacuylapa cayman shamushcanqui?’
Sayno tapuptinmi say runa
pengacushpan imaniytapis
camédpacorgansu. 13Sauraga
ashmaynincunata say rey nergan: ‘Suré
casaraycaptin trucaconi shamur
manacagman churashganpita chaquipita
magquipita pancayay. Nircurna
yanauyaycag sacayman jitarpuyay.
Saychomi fiyupa wagar quiruntapis
uchongapa.””

56

14Sayno wilaparcurmi Jests nergan:
“Tayta Dios lapan runacunata gloriaman
chédnanpa gayasiptinpis waquilanmi
gloriaman chiyangapa.”

Impuestuta pagananpa o
mana pagananpa
cashgantapis Jesucristuta
tapuyashgan
(Marcos 12.13-17;
Lucas 20.20-26)

15Saypita fariseo runacuna templupita
yargurcur wilanacuyargan ali
shimilanpa Jesusta parlapar lutanta
parlasiydnanpd, nircur lutanta
parlasishgalanwanna acusaydnanpé.
16Saymi imata ninanpépis shumag
yacharcasir fariseo runacuna
cachayargan discipuluncunatawan
Herodispa favornin sharcog runacunata.
Paycunami Jesusta niyargan:
“Nogacuna musyayami imata
yachasirpis Tayta Dios munashganno
shumag yachaycésishgayquita, taytay.
Saymi yachagtapis mana yachagtapis
Diospa wilacuynin nishgannola
yachasinqui. 17 Gampa
yarpayniquipitaga Romacho emperador
Cesarpd impuestuta ¢pégashwancu o
manacu?”°®

18Lutanta parlasiyta munar sayno
tapushganta tantyarmi Jests nergan:
“iIshcay cdra runacuna! ¢Imanirtd
lutanta parlasimayta munayanqui? 1°Ma
ricasimay say impuesto pdganayquipa
cag guellayta.”

Sayno niptinmi sararashgan guellayta
Jesusta aptaparcorgan. 20Sayta ricaycur

i 22.11 Waquenga “magtata” ninanpa trucanga “moézuta” niyanmi.

0 22.17 Say wisan

Roma autoriddcuna niyargan munaynincho cagcunata impuestuta pagayananpé cashganta y
Israel runacunana niyargan say impuestuta pagarga Tayta Diosninsipa contran
caycayashganta. Saymi: “Impuestuta pagashun” Jests niptin Diospa contran parlashganta
Israel runacuna niyanman cargan. “Ama pagashunsu” niptenga Roma runacuna

rabiandyanman cargan.
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Jests taporgan: “Cay guellaycho ¢épi
runapa retrituntd caycan? Saynopis
¢épipa jutinta guelgaraycan?”
21Sayno tapuptin niyargan:
“Emperador Cesarpami.”

Saymi Jests nergan: “Emperador
Cesarpa cagta Cesarta goycuyay. Tayta
Diospa cagtaga Tayta Diosninsita
goycuyay.”P

22Sayno niptinmi say runacuna
imaniytapis mana camépacur
aywacuyargan.

Wanushcuna
cawariydmunanpa
cashganpita Jesucristo
yachasishgan
(Marcos 12.18-27;
Lucas 20.27-40)

23Say junaglami saduceo runacunapis
Jesusman aywayargan pay
yachasishganta manacagman
churananpi. Saymi Jesusta niyargan:
24“Moisés guelgashgancho caynomi
nican, taytay: ‘Warmiyog runa suriynag
wanuptin shulca wauguin cunddan
vilidawan tdsun. Saynopami
wamrancuna say wanog cag runapa
surinnona cayanga.’? 25Sayno captenga
tapucushayqui, taytay. Juc marcachdshi
ganchis wauguicuna cayargan. Mayor
cagshi juc warmiwan targan. Sayshi
manaré surin captin wanorgan. Sauraga
shulca cag wauguinnashi targan say
vilidawan. 26Paypis surin manara
captinshi wanorgan. Saypita mas
shulcan cagna targan say viiidawan.
Paypis wanorgan surin manara
captinshi. Saynoéla lapan wauguincuna
say vilidawan tdyargan. Suriynagla
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lapanpis wanuyargan. 27Saypitanashi
say viiidapis wanorgan.
28Wanushcunata Tayta Diosninsi
cawarisimunan junidga say warmilachi
ganchis wauguipa warmin canga.””

29Sayno niyaptinmi Jests nergan: “Sayno
niyashpayquega gamcuna manami
tantyayanquisu Tayta Diospa palabrancho
guelgaraycashganta. Saynopis manami
tantyayanquisu wanushcunata
cawarisimunanpa Tayta Dios munayyog
cashganta. 30Wanushganpita cawarimorga
mananami pipis warmiyogsu ni runayogsu
canga, sinoga gloriacho caycag
angilcunanolanami majaynagla cayangapa.
31Wanushcuna cawariyamunanpéa
cashgantaga ¢manacu liyiyashcanqui Tayta
Diospa palabrancho guelgaraycashganta?
Abraham, Isaac y Jacob wanushganpita
asca wata guepatarami Tayta Diosninsi
Moisesta nergan: 32‘Abrahampa, Isaacpa y
Jacobpa Diosninmi noga cayca.’s
Wanogcuna mana cawariyamunanpé
captenga ¢imandpatid Abrahampa, Isaacpa
y Jacobpa Diosnin canman? Sayno
caycaptenga ¢imanirtd gamcuna
criyiyanquisu wanogcuna
cawariyamunanpé cayashganta?”

33Sayno yachasishganta wiyaycur
saycho caycag waquin runacuna fiyupa
cushicuyargan: “iJesusga alimi
yachasimansi!” niyashpan.

Maygan mandamientuta mas
cdsucunansipa cashganpita
Jesucristo yachasishgan
(Marcos 12.28-34;

Lucas 10.25-28)

34Saduceo runacunata Jests
upélasishganta musyaycurmi fariseo

p 22.21 Tayta Diospa cagtaga Tayta Diosninsita goycuyay ninanga caycan vidansita paypa
maquinman cachaycunansipdmi. q 22.24 Deuteronomio 25.5-6. r 22.28 Saduceo
runacuna sayno niyargan Tayta Diosninsi wanushcunata cawarisimunanpé cashganta mana
criyirmi. s 22.32 Exodo 3.6.
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runacuna shuntacaycur wilanacuyargan

imanopapis Jesusta lutanta parlasiydnanpa.

35Sayno wilanacurcurmi Moisés
guelgashganta yachaseg fariseo runa
lutanta parlasinan cash ali shimilanpa
Jesusta taporgan: 36“Taytay, {maygan
mandamientutatd mds cdsucushwan?”

37Sayno tapuptinmi Jests nergan:
“‘Shumag tantyacuycur lapan
shonguyquiwan y lapan voluntiniquiwan
Tayta Diosta cuyay.’t 38Say mandamientumi
lapan mandamientupitapis méas
cumplinansipé caycan. 3°Saynolami jucag
mandamientupis nican: ‘Runa mayiquita
lapan shonguyquiwan cuyay.’* 49°Cay ishcay
mandamientuta cumplerga Moisés
guelgashgan lapan mandamientucunata y
Diospa profétancuna guelgayashgan
mandamientucunatapis
cumpliycdyanquimi.”

Tayta Dios cachamushgan
Cristo Davidnola mandag
mana cashgan
(Marcos 12.35-37;
Lucas 20.41-44)

41Saypita fariseo runacuna saycho
shuntacash caycdyaptinmi paycunatana
Jests taporgan: 42“Gamcunapéga
¢maygan castapitatd Cristo yurenga?”

Sayno tapuptinmi niyargan: “David
castapitami, taytay.”

43Saymi Jests nergan: “David
castapita captinpis ama yarpédyaysu
Davidnéla mandag rey cashganta.
Davidnola mandag rey captenga
éimanirtd quiquin Davidpis Santu
Espiritu tantyasiptin mandagnin rey
cashganta ninman cargan? Sayta nirmi
David cayno guelgargan:

58

44 ‘Munaynincho sarardmag mandag reyta
Tayta Diosninsi caynmi nergan:
Jamacamuy derécha cag
naupaman lapan
contrayquicunata
vincishgiyag.”v
45Sayno nicaptenga {imanopatd
Cristoga Davidndla mandag rey canman
quiquin Davidpis mandagnin rey
cashganta nicaptenga?”
46Sayno niptin manami pipis
contestayta caméapacuyargansu. Say
junagpita-pasaga manami pipis tapupayta
almitergannasu.

Fariseo runacunata
Jesucristo gayapashgan
(Marcos 12.38-40;
Lucas 11.37-52; 20.45-47)

2 3 INircurnami runacunatawan
discipuluncunatapis Jests
nergan: 23“Moisés guelgashganta
yachasegcuna y fariseo runacuna Tayta
Diospa palabranta yachasiydshuptiqui
chasquicuyay. Isanga paycuna
cawayashgannoga ama cawayaysu.
Diospa palabranta yachasirpis
quiquincunaga manami cumpliyansu.
4Paycunaga runacuna ima ruraytapis
mana camépacuyashganyagmi Moisés
guelgashgan leycunamanpis yapa
yaparcur imatapis cumpliydnanpa niyan.
Sayno yachasiyashganta runacuna
cumpliyta mana camipacuyaptinpis
shacyédsinanpa trucanga olgutupdyanmi.
5“Paycunaga waquin runacunapitapis
filacteriancunata* maés jatunta ruraycur
purisiyan ricagcuna: ‘Payga Tayta Diosta
césucog ali runami caycan’
niydnalanpami. Saynopis waquin

t 22.37 Deuteronomio 6.5.

u 22.39 Levitico 19.18.

v 22.44 Salmo 110.1. w 23.5 Tayta

Diospa palabranta papilman guelgarcur Israel runacuna cajitaman winayag urcunman o
ricranman wataycur purisiydnanpé. Say cajitapa jutinmi cargan filacteria. Sayno rurayag

Exodo 13.9-cho guelgaraycashgannélami.
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runacunapita mas jatun flécucunata*
modananpa chuscun cuchunman jiraycur
puriyan ricagcuna: ‘Payga Tayta Diosta
cisucog ali runami caycan’
niydnalanpami. *Micuyananpa
gayasiyaptinpis paycunaga meésa
cagmanrami jamacuyta munayan.
Saynolami sinagogacunachopis alinnin
bancumanra jamacuyta munayan.
7Paycunaga pldzacunachdpis yachasicog
cashganpita alabash caylatami munayan.
8“Gamcunaga ama paycunano
cayaysu. Manami
yachag-tucunayquipédsu noga
yachasishcéd. Saypa trucanga
tantyacuyay discipulocuna car say
wauguila caycédyashgayquita. °Pi
yachasicogtapis Tayta
Diosninsitanordga ama ricanquisu.
Tayta Diosmanga manami pipis
iwalansu. 19Sayno captenga gamcuna
wilacuynéta wilacur ama alabash cayta
munalar puriyanquisu. Manami alabash
cayta munalar puriydnayquipésu
gamcunata yachasishca. 11Maygayquipis
ali ricash cayta munarga mana
yachag-tucuypa runa mayiquita
yanapanqui. 12Maygantapis
yachag-tucogtaga Tayta Diosninsi
manami casupangasu. Mana
yachag-tucuypa pi-maytapis
yanapagcunatami isanga Tayta
Diosninsi cuyapar yanapangapa.
13“iMoisés guelgashganta
yachasegcuna y fariseo runacuna!
ilshcay céra cayashgayquipitami juicio
finalcho fiyupa laquicuyanquipa!
Wayiman pipis mana yaycunanpa
puncuta wichgapagnomi runacunata
wichgapaycdyanqui Tayta Diosninsi
munashganta mana yachacuydnanpa.
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Sayndlami quiquiquicunapis Tayta
Diosninsi munashganno cawayanquisu.

14[“iMoisés guelgashganta
yachasegcuna y fariseo runacuna!
ilshcay céra cayashgayquipitami juicio
finalcho fiyupa laquicuyanquipa!
Gamcunaga Tayta Diosninsita
manacuycarpis ali-tupaylapa
vitidacunapa ima pobrézalantapis
apacuycdyanqui. Sayno
rurayashgayquipitami infiernucho mas
fiyupa nacayanquipa.]

15“]Moisés guelgashganta
yachasegcuna y fariseo runacuna!
iIshcay céra cayashgayquipitami juicio
finalcho fiyupa laquicuyanquipa!
Gamcunaga may-saypapis yachaseg
aywayanqui fariseo cayman runacuna
yaycuyanalanpa.
Yachasiyashgayquicunata
yachacurcurnami gamcunapita masna
ishcay céra cayan. Sayno
cashgayquipitami gamcunapis y
paycunapis infiernucho segaypa
nacayanquipa.

16“jJuicio finalchdga fiyupami
laquicuyanquipéd! Gamcunaga
nicdyanqui Moisés guelgashgan
leycunata yachaseg car gaprata
pusharagno caycédyashgayquitami.
Sayno niyashpayquipis quiquiquicunaga
manami tantyacuyanquisu lutanta
yachaycésishgayquita. Sayno mana
tantyacuyashpayquimi runacunata
yachasir nicdyanqui: ‘Pipis templupa
jutinta jogarcur promitishganta mana
cumpliptinpis manami imananpissu.
Templo rurincho caycag goripa jutinta
jogarcur promiteg cag isanga sayta
cumplisun.’ 17iMana tantyacog upa
runacuna! ¢Manacu tantyayanqui

x 23.5 Flécoga chuscu jilucunami cargan. Saytami modananpa chuscun cuchunman icsiyag.
Modanancho flécuta ricar Tayta Diospa mandamientuncunata yarpayag. Flécupita masta
musyanayquipa liyinqui Nimeros 15.37-40; Deuteronomio 22.12.
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templupa jutinta jogarerga templo
rurincho caycag goripa jutintapis
jogarishgayquita?

18“Sayn0pis gamcunaga runacunata
yachaycésiyanqui: ‘Altarpa jutinta
jogarcur promitishganta mana
cumpliptiquipis manami imananpissu.
Altar janancho churashgan ofrendapa
jutinta jogarcur promitirmi isanga sayta
cumpliyanqui.’ 19iMana tantyacog upa
runacuna! {Manacu tantyayanqui
altarpa jutinta jogarerga altar jananman
churashgan ofrendapa jutintapis
jogarishgayquita?

20“Altarpa jutincho jurarga manami
altarpa jutilanchdsu juraycanqui, sindga
altar jananman churashgan
ofrendacunapa jutinchopis
juraycdyanquimi. 21Templupa jutincho
jurarpis manami templupa jutilanchosu
juraycdyanqui, sindga templucho
caycag Tayta Diosninsipa jutinchopis
juraycdyanquimi. 22Ciélupa jutincho
jurarpis saycho Tayta Dios jamaraptin
quiquin Tayta Diosninsipa jutinchomi
juraycdyanqui.

23“iMoisés guelgashganta
yachasegcuna y fariseucuna! ilshcay
céra cayashgayquipitami juicio finalcho
fiyupa laquicuyanquipéd! Gamcunaga
templuman apayinayquipd mentapita,
anispita y cominuspitapis diezmuta
imaypis raquiycdyanqui: ‘Tayta Diospa
palabrancho nishgannéla lapantami
ruraycd’ niyashpayqui. Sayno rurarpis
manami cdsucuyanquisu mas
cdsucuyanayquipé cag
mandamientucunata. Say
mandamientucunata mana casucurmi
runa mayiquicunata mana ali
ricayciyanqui, cuyapaycdyanquisu y
auniyashgayquitapis
cumpliycidyanquisu. Diezmuta
templuman apar Tayta Diosninsipa
palabranta cumpliyashgayquinéla runa
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mayiquitapis ali ricayanquiman,
cuyapdyanquiman y imata aunirpis
cumpliyanquiman. 24iMana tantyacog
upa runacuna! Tayta Dios
nishgancunata waquinta cumplirpis més
cumpliydnayquipd cagcunata manami
cumpliycdyanquisu. Sayno carmi
yacucho chushpita shuyshuycurra
upurpis mana mayayla jatuncaray
camélluta ultacurcogno caycédyanqui.

25“iMoisés guelgashganta
yachasegcuna y fariseo runacuna!
ilshcay céra cayashgayquipitami juicio
finalcho fiyupa laquicuyanquipa!
Gamcunaga pusillupa y platupa
janalanta maylar rurintaga mana
maylagnomi caycdyanqui. Saymi
pusillupa y platupa rurincho ganra
cashganno mana ali
yarpdyashgayquiwan ambiciéso
cayashgayquipis shonguyquicunacho
caycdyan. 26iMana tantyacog
fariseucuna! Tayta Diosninsi
munashganno cawayédnayquipédga
puntata jusalicuyashgayquicunatara
cachariyay.

27“iMoisés guelgashganta
yachasegcuna y fariseo runacuna!
ilshcay céra cayashgayquipitami juicio
finalcho fiyupa laquicuyanquipa!
Gamcunaga cuyaylapéa rurash
nichu-niragmi caycdyanqui. Nichupa
janan cuyaylapé captinpis rurinchdga
tulucunapis ismurmi segaypa asyaycan.
28Saynolami gamcunapis runacuna
ricaydshunalayquipa pi-maytapis
ali-tupdyanqui. Sayno cayaptiquipis
ishcay céra cayashgayqui y lutan
rurayashgayquicunaga pasaypa
pengacuypami caycan.

29“[Moisés guelgashganta
yachasegcuna y fariseo runacuna!
ilshcay céra cayashgayquipitami juicio
finalcho fiyupa laquicuyanquipa!
Gamcunaga profétacuna
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pamparédyashgan janancho
nichuncunata ruraycur
adornaycédyanqui. 3°Nircurnami
nicidyanqui: ‘Say wisan cawarga
nogacuna manami profétacunata
wanusiydmansu cargan.’ 31Sayno
nicarpis profétacuna guelgayashganta
mana casucurmi runacunata
musyaycasiyanqui say profétacunata
wanusegcunandla gamcunapis
caycdyashgayquita. 32iProfétacunata
wanusishganno cananpis Tayta Diospa
wilacognin capté wanusiyamay, ari!
Unay profétacunata wanuseg
runacunata juzganan junag
gamcunataga masmi juzgashunquipa.

33“jCulebra casta runacuna! Tayta
Diosninsi infiernuman
gaycuydshunayquipé cashganpita
¢imandparé salvacuyanqui?
34Gamcunamanmi cachamusha
wilacognécunata y
yachasegnécunatapis. Sayno captinpis
gamcunaga waquinta crucificaypa
wanusiyanquipd, waquinta
sinagogacunacho astayanquipa y
waquintana marcan marcan
gaticachdyanquipa. 35Abelta
wanusishganpita-pasami Tayta
Diosninsipa profétancunata runacuna
imaypis wanusiyargan Berequiaspa
surin Zacariasta altarpa naupancho
wanusishganyag.” 36Say wanuseg
runacunatandmi canan wisan Israel
runacunata Tayta Diosninsi
juzgangapa.”

Jerusalencho tagcunapa
Jesucristo laquicushgan
(Lucas 13.34-35)

87Saypita Jests nergan: “iJerusalén
runacuna! {Imanirtd Tayta Diosninsipa
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profétancunata y cachamushgan
wilacogcunata naupapita-pasa
wanuycasiyanqui? Chipshancunata
maman shuntarcur oglacogndpis
gamcunata asca cutimi shuntayta
munargd. Sayno munaptépis gamcunaga
manami munayashcanquisu shuntanéta.
38,39Saymi gamcunata Tayta Diosninsi
manana sapashuptiqui
chiquishogniquicuna shamur
marcayquitapis ushacdsiyangapa.
Manami yapay ricaydmanquipanasu:
‘iTayta Diosninsi cachamushgan runa
caycarga shacaldmuy, taytay!’
niydmashgayquiyag.”

Templo juchusish cananpa
cashganta Jesucristo
wilashgan
(Marcos 13.1-2; Lucas 21.5-6)

2 4 ITemplo patiupita yargurir
Jesis aywacuycaptinmi

discipuluncuna niyargan: “iCuyaylapa
jatusag rumicunawan templunsita
sharcaycasiyashga, taytay!”

2Sayno niyaptin Jests nergan: “Cay
lapan ricaycdyashgayqui cuyaylapa
caycaptinpis chipyagmi juchusiyangapa.
Manami ni juc rumilapis canan
pergaraycashganndga quédangapéasu.”

Manara cutimuptin imano
cananpa cashgantapis
Jesucristo nishgan
(Marcos 13.3-13; Lucas 21.7-19)

3Qlivos 16macho jamapagnomi
discipuluncuna Jesusta tapuyargan:
“Nishgayquinoga ¢imaytd templo
juchusish canga? Saynopis
cutimunayquipd y cay pasa
ushacdnanpiga ¢imatd puntata canga,
taytay?”

y 23.35 Abelta wanusishganpita musyanayquipa liyinqui Génesis 4.8. Zacariasta

wanusishganpita musyanayquipa liyinqui 2 Crénicas 24.20-22.

z 23.38,39 Salmo 118.26.
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4Sayno tapuyaptinmi Jests nergan:
“Pipis lutanta mana
criyisiydshunayquipad shumag
tantyacuyay. 5Ascagmi shaydmonga:
‘Nogaga Cristumi cd’ niyashpan.
Sayno nirmi asca runacunata
engaflayangapa. ®May-say
nacioncunachopis guérra captin y
wanusinacuy captin ama
mansacdyanquisu. Puntataga
saycunalardmi canga. Sayno
captinpis cay pasa manarami
ushacangardsu. 7Juc nacionwan juc
nacionmi pelyayanga. Saynolami
muchuypis terremétupis may-saycho
cangapd. 8Sayno captinpis nacaycuna
galaycunalanrdmi saycunaga canga.

9“Say wisanmi nogata
chasquicamagcunata pi-maypis
chiquishpan présu sariyangapai,
nacasiyangapd y wanusiyangapapis.
10Sayno nacasiyaptinmi
ydracaycdyamashganpita guepaman
ascag cuticuyanga. Nircurnami
guepaman mana cutegcunata chiquir
autoriddcunaman apasiyanga
castigash caydnanpéa. 11Say wisanmi
lutan yachasicogcuna Tayta
Diosninsipa wilacuyninta
wilacog-tucur runacunata lutanta
criyisiyangapd. 12May-saychopis
runacuna chiquinacularmi
cawayanga. Sayno cawarmi runacuna
cuyanacuyanganasu. 13Sayno
captinpis wanushganyag noga
munashgino cawagcunaga Tayta
Diospa naupanman chédyangapa.
14Tayta Diosninsipa wilacuyninta
may-say nacioncunachdpis
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wilacusquiyaptinrdmi noga
cutimushépa.

Fiyupa nacaycuna cananpa
cashganta Jesucristo
tantyasishgan
(Marcos 13.14-23;
Lucas 21.20-24)

15“Tayta Diosninsipa profétan Daniel
guelgashgannolami Diosta mana
cdsucog runa“ templo ruriman
yaycongapé. (Cay guelgashgéta
liyegcunaga shumag tantyacuyasun.)b
16Say fiyu runa templuman yaycuptin
Jerusalén marcapita y Judea
provinciacho caycag waquin
marcacunapitapis gueshpir
aywacuydsun. 17Wayi janancho
cagcunapis¢ jucla gueshpir
aywacuydsun. Imata jorgunanpapis
wayinman amana yaycuyasunsu.
18Chacrancho caycagcunapis jucla
gueshpir aywacuyédsun. Ama
cutiydsunsu wayinman trucacunanpa
modanacunata jorgogpis. 1°Sayno
gueshpirmi pasaypa cuyapaypa
nacayanga gueshyag warmicuna y iti
wawayog warmicunapis. 20Tamya
quilacho ni sdbado jamay junagcho say
gueshpinayqui junag mana cananpa
Tayta Diosninsita manacuyay. 2!Say
junagcunaga fiyupami runacuna
nacayangapa. Cay pasata Tayta
Diosninsi camashganpita-pasa manami
imaypis sayjinanpaga runacuna
nacayashgasu. Saynopis yapayga
mananami sayno nacaycuna
cangapénasu. 22Acrashgancunata
cuyaparmi say nacaycunata Tayta

a 24.15 Daniel 9.27; 11.31; 12.11.

tantyacusun” nishganga cay libruta guelgag Mateo yapashganmi caycan.

b 24.15 “Cay guelgashgéta liyeg céiga shumag

¢ 24.17 Israel

nacioncho say wisan wayita gatananpa trucanga terrddo jananman saglarcurmi mituwan
tortarcuyag. Say jananchonami warmicuna y runacuna awacuyag, agacuyag y trigutapis

acrayag.
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Diosninsi pasasenga. Say nacay
junagcunata mana pésasiptenga
lapanpis wanurmi ushacdyanman.

23“Say junagcuna: ‘Tayta Dios
cachamushgan Cristo caychomi
wacchomi caycan’ niydshuptiquipis ama
criyiyanquisu. 24Saynopis waquenga:
‘Tayta Dios cachamushgan Cristumi
caycd’ o ‘Tayta Diosninsipa profétanmi
caycd’ nir lulacuyashpanmi
puriyangapa. Runacunata criyisinan
cashmi ima milagrucunatapis
rurayanga. Asca runacunata saynépa
engafiarpis Tayta Diosman
yaracogcunataga manami enganayta
camédpacuyangasu. 25Saycuna manard
captinmi gamcunata wilayca lutan
yachasicogcunata mana
chasquipdyénayquipa.

26“Pipis: ‘Tayta Dios cachamushgan
Cristo sunyag jircachomi caycan’
niydshuptiquipis ricag ama aywayaysu.
‘Washachomi pacaraycan’
niydshuptiquipis ama criyiyanquisu.
27Ciélucho jucldpita jucldaman elgucuy
elagpita asicyagta lapan runacuna
ricayashgannomi NoGa cutimuptépis
lapan runacuna ricaydmangapa.
28Wiscurcuna shuntacagta ricarmi
musyansi wanush uywa saycho
jitaraycashganta. Sayndlami cay
nishgécuna pisaycagta ricar
musyayanqui cutimunépéna
caycashgita.

Jesucristo cay pasaman
cutimunanpa cashgan
(Marcos 13.24-27;
Lucas 21.25-28)

29“Cay pasacho fiyupa nacaycuna
casquiptinrdmi intipis y quilapis
sacacurponga. Sayndlami lapan
goyllarcunapis shicwaydmonga y

SAN MATEO 24

ciélupis sucsucyanga.? 30Saypitanami
NOGATA ricaydmanga pucutay janancho
chipipiycar cutiycidmogta.¢ Sayno
shamuycagta ricaydmashpanmi
may-saychopis runacuna mansarir
wagayangapa. 31Say junag Tayta
Diosninsi cornétata fuerti
tucasimuptinmi angilnécunata
cachamushi. Paycunami may-saypitapis
nogaman ydracamagcunata
shuntaydmongapa.

Jigus jachaman tincusir imay
cutimunanpa cashgantapis
Jesucristo tantyasishgan
(Marcos 13.28-31;

Lucas 21.29-33)

82“Cay yachasishgita shumag
tantyacuyay. Tamya tiempo galaycuptin
musyayanquimi jigus jacha
chinquimunanpa cashganta.
33Saynodlami say nishgéd nacaycuna
chdmuptin gamcunapis musyayanquipa
cutimundpina caycashgéta. 34Canan
cawaycag runacuna manara
wanuyaptinmi lapan say nishgidcuna
cumplengapa. 35Ciélupis y cay pasa
ushacaptinpis noga nishgidcunaga
lapanmi cumplengapa.

Jesucristo imay hora
cutimunanpa cashganta pipis
mana musyashgan
(Marcos 13.32-37;

Lucas 17.26-30, 34-36)

36“Imay junag imay hora cutimunépéa
cashgantaga manami angilcunapis ni
nogapis musyasu. Saytaga Tayta
Dioslami musyaycan.

37“Noé cawanan wisan diluvio
elagpita cashgannomi Nogaris elagpita
cutimushépa. 38Noé cawanan wisanpis
diluvio manaré captinmi runacunaga

d 24.29 Isaias 13.10; 34.4; Joel 2.10.

e 24.30 Daniel 7.13.
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micur, upyar y majasacar caycayargan.
Sayno cawayargan arcaman Noé
yaycushgan junagyagmi. 3°Sayno
caycdyaptinmi elagpita fiyupa tamyar
cay pasaman yacu juntargan.
Saynépami arcaman mana yaycog lapan
runacuna shengaypa wanur
ushacdyargan. Sayn6lami runacuna
mana musyashgan hora Nogaris
elagpita cutimushépa.

40“Cutimushgé junagmi ishcay
runacuna chacrancho aruycagpita
chasquicamag cagta pushacushé y mana
chasquicamag cagtanami cacharisha.
“Maraycho ishcay warmicuna
agacuycagcunapita chasquicamag cagta
pushacushd y mana chasquicamag
cagtanami cacharishd. 42Sayno
caycaptenga gamcuna shuyacayamay
puestucushla. Manami musyayanquisu
imay hora cutimunépa cashgantapis.

43“Pipis wayinta suwapananpa
cashganta musyarga mana punuypami
wayinta tdpanman. 44Saynola
gamcunapis puestucushla caycéyay.
Mana musyayashgayqui horami elagpita
NOGA cutimushépa.

Jesucristo cutimunanpa
puestucush canansipa
yachasishgan
(Lucas 12.41-48)

45“Patronnin maypapis ilarga mas
ydracuypd cag ashmaynintami
haciendancho lapantapis shumag
ricananpé churan. Saymi say ashmayga
mincaynincunatapis horalancho garasin.
46Patronnin cutimur yasishganno ali
ruraycagta tariycorga: ‘Ali ashmaymi
canqui’ nengapa. 47Sayno nishpanmi
patronnin say ashmaypa maquinman
churanga lapan imaycantapis ricananpa.
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48,499Mana ydracuypd cag ashmaymi
isanga: ‘Patronné manarami
cutimongarésu’ nir ashmay mayinta
magan y upyagcunawan micur upyar
jitardcun. 5°Sayno caycaptinmi mana
yarpashgan hora elagpita patronnin
cutimonga. !'Patronnin yésishganta
mana casucur lutanta ruraycagta
tariycurmi patronnin mana cuyapaypa
say ashmayta castigangapa. Ishcay céra
runacunatawan juntumi Tayta Diosninsi
mana cuyapaypa infiernuman payta
gaycongapd. Saychomi fiyupa wagar
quiruntapis uchongapa.”

Chunca jipashcunaman
tincusiypa Jesucristo
yachasishgan

2 5 ICutimuptin imano cananpi
cashgantapis tantyasishpanmi

Jestis nergan: “Chunca (10)
jipashcunashi farolnincunata
alistacurcur shuyacog aywayargan
casaracog magtaf shamuptin paywan
fiestaman ayway#nanpé. 24Shuyacog
aywarshi pisga cag jipashcuna aceitintag
apayargan farolnincunaman
yapayananpd. Pisga cag jipashcunanashi
isanga aceitinta apayargansu. 5Casarag
magta mana chaptinshi
shuyaraycédyashgalancho lapan
punucécuyargan.

6“Sayno punucash caycdyaptinshi
pulan pagas horano gayacamushgan
wiyacdmorgan: ‘iCasaracog magta
shamuycannami!’ nir. 7Sayno
gayacamushganta wiyarshi lapan
jipashcuna jucla sharcuyargan payta
chasquicuyénanpa. 8Saychomi
farolnincunaman yapayénanpé aceitita
mana apag jipashcuna waquin cag
jipashcunata niyargan: ‘Farolné

f 25.1 Waquenga “magta” ninanpa trucanga “moézu” niyanmi.

g 25.2-4 Say wisan keroséni

manami carganrasu. Saymi olivu jachapa wayuyninpita rurash aceitiwan acsicuyag.
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upicaycannami. Aceitiquita
raquipaycayadldmay farolnécunaman
winayénépa.” °Sayno niyaptinmi aceiti
apag jipashcuna niyargan:
‘Raquipdyaptéga manami
aypayamangasu quiquécunapapis.
Saypa trucanga aceiti ranticogcunaman
aywar jucla rantiydmuy.’ 1°Aceiti ranteg
aywayashganyagshi casarag magta
chidmorgan. Listu shuyaraycagcunatashi
fiestaman yaycasergan. Fiestaman
yaycurirnashi puncuta
wichgacarcamorgan. 11Aceitita ranteg
aywayashganpita cutirnashi tariyargan
puncu wichgaraycagta. Sayshi
gayacuyargan: ‘iPuncuta
quichapaycayaldmay, taytay!” nir.
12Sayno gayacuyaptinshi casaracog
magta ruripita contestamorgan:
‘Gamcunataga manami reguésu. ¢Pird
cacuyanquipis?’ nir.”

13Sayno yacharcasir Jests nergan:
“iGamcunapis alistacushla caycéyay!
Nogaga elagpitami cutimushd. Manami
musyayanquisu imay junag ni imay
hora cutimunépé cashgantapis.”

Ashmaynincuna aruyidnanpa
patronnin guellayta
puestupashgan
(Lucas 19.11-27)

14Saypitanami Jests nergan: “Juc ricu
runashi juc nacionpa aywacur
ashmaynincunata guellayninta
cachapargan cutimushganyag say
guellaywan aruyadnanpa.
15Habilidédnincuna imano cashgantapis
shumag tantyaycurshi jucninta
cachapargan pisga waranga (5,000)
guellayta, jucninta ishcay waranga
(2,000) guellayta y jucnintanashi
cachapargan juc waranga (1,000)
guellayta. Nircurshi carupa aywacorgan.
16Pisga waranga guellayta chasqueg
cdga shumag negociuta rurarshi pisga
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waranga masta gianargan. 17Ishcay
waranga guellayta chasqueg cagpis
saynolashi shumag negociuta rurar
ishcay waranga masta gidnargan. 18Juc
waranga guellayta chasqueg cagshi
isanga panhuéluwan shumag guepiycur
pampaycuna.

19«Saypitanashi say ashmaycunapa
patronnin cutimur puestupashgan
guellaynincunata cuentata manargan
aycata guellaynin wachashgantapis.
20Sayno cuentata manaptinshi pisga
waranga guellayta chasqueg cdga pisga
waranga masta entregargan. Sayshi say
ashmay nergan: ‘Pisga waranga
guellayta cachapdmashgayquiwan pisga
waranga mastami génashci, taytay.’
21Sayno niptinshi patronnin nergan:
‘Gamga ali ashmaymi canqui.
Walcalapitapis shumag guellayta
mirasishgayquipitami cananga mas
mandag canayquipa churashayqui.
Sayno cashgayquipita cananga cushicur
fiestata rurashun.’

22“Sayndlashi chargan ishcay waranga
guellayta chasqueg cagpis: ‘Taytay,
ishcay waranga guellayta
cachapamashgayquiwan ishcay waranga
mastami génashcé’ nir. 22Sayno
niptinshi patronnin nergan: ‘Gampis ali
arog ashmaymi canqui. Walcalapitapis
shumag guellayta mirasishgayquipitami
cananga més mandag canayquipa
churashayqui. Sayno cashgayquipita
cananga cushicur fiestata rurashun.’

24“Saynolashi juc waranga guellayta
chasqueg ashmayninpis chaycur nergan:
‘Noga musyami fiyu cashgayquita,
taytay. Gamga mana
murushgayquimanmi cosechag
aywanqui. 25Sayno fiyu cashgayquita
musyarmi gamta mansacur
guellayniquita pampaycorgé. Saymi
gayasimaptiqui cashgalanta
guellayniquita apamushca.’ 26:27Sayno
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niptinshi patronnin nergan: ‘iGamga
mana yaracuypd guela ashmaymi
canqui! Mana murushgépita cosechag
cashgita musyaycarga ¢imanirté
guellaynéta banculamanpis
churargayquisu mirashtana cutimur
shuntacunépa?’ 26Nircurnashi saycho
caycag runacunata patrén nergan:
‘iGuechuyay sararaycashgan
guellaynéta! iNircur goycuyay chunca
(10) cuti més guellay miraseg cagta!
29Guellayta puestupashgita
mirasegcunaga mastami chasquiyanga.
Mana mirasegcunami isanga
sararashgalantapis guechushga cayanga.
30Sayno captenga cay mana ali
ashmayta sacayman garguyay.
Saychomi fiyupa wagar quiruntapis
uchongapa.’

Juicio finalcho imano
cananpa cashganpita
Jesucristo yachasishgan

31“Lapan angilnécunawan cutimurmi
chipipiycag trondman Noga jamacushéa
lapan runacunata juzganépa. 32Say
junéga may-say nacionpitami lapan
runacunata angilnécunawan
shuntasimushé. Sayno
shuntarcasimurnami raquishdpa uysha
miseg uyshancunata cabracunapita
raquishganno. 33Saych6mi mana
chasquicamag runacunata raquisha
isogné cagman y chasquicamag
runacunatana deréché cagman. 34Sayno
raquircurnami deréchécho
caycagcunata nishé: ‘Gamcunataga
Tayta Dios segaypami cuyayashunqui.
Naupdman shaydmuy lapan
puestushgicunata chasquiydnayquipé.
Saytaga Tayta Diosninsi gamcunapd
puestush cay pasata manard camarmi.
35Gamcunami micanaycar puripté pacha
garayamashcanqui. Sayndpis
yacunaycar puripté upunépa yacuta

66

goydamashcanqui. Saynolami
wayiquiman chdmuptépis
posddasiydmashcanqui. 3¢Modanaynag
captépis gamcunami jaticunipa
modanata puestupdydmashcanqui.
Gueshyaptépis gamcunami
jampiyamashcanqui. Carcilcho captépis
gamcunami watucaydmashcanqui.’
37“Sayno niptémi say runacuna
tapuydmangapé: ‘Taytay, {imaytd
micanar puriycagta garayashca?
Saynopis ¢imaytd yacunar puriycagta
upunayquipa yacuta goyashca?
38Sayndpis {imaytd wayéman
chdmushcanqui poséddasiyanépa?
Saynopis ¢imaytd modanaynag
caycaptiqui jaticunayquipd modanata
puestupéyashcd? 39Saynopis éimayté
gueshyaptiqui o carcilcho captiqui
watucag shaydmushcd?’ 40Sayno
nimaptinmi nisha: ‘Yaracamagcunata
mayganpis yanapag cagcuna nogata
yanapdmagnomi cayashcanqui.’
41“Nircurmi isognécho caycag
runacunata nishi: ‘iGamcunataga
Satanaspd y supaycunapd camarish
caycag infiernumanmi canan
gaycushayqui imayyagpis saycho rupar
nacayanayquipa! 42Gamcunaga
micanaycar puriptépis manami
garayamashcanquisu. Saynola
yacunaycar puriptépis manami upundpa
yacuta goydmashcanquisu. 43Sayndlami
wayiquiman chdmuptépis
posddasiydmashcanquisu. Médanaynag
caycaptépis manami jaticundpa
modanata puestupdydamashcanquisu.
Gueshyaptépis carcilcho wichgaraptépis
manami watucaydmashcanquisu.’
44“Sayno niptémi isognécho cag
runacunapis tapuydmanga: ‘¢Imayti
gam micanaycagta, yacunaycagta,
wayéman chaycdmogta, modanaynagta,
gueshyaycagta, carcilcho
wichgaraycagta ricaycar
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yanapdyashcésu, taytay?’ 4>Saymi

paycunata nishé: ‘Nacaycho cagcunata
mana cuyapar nogatami
cuyapdayamashcanquisu.

29

46Sayno wilaparcushpan Jests nergan:

“Say mana cuyapdcog runacunaga

infiernuchomi imayyagpis nacayangapa.

Tayta Dios munashganno yanapécog
runacunami isanga imayyagpis
gloriacho cawayangapi.”

Jesucristuta wanusiydnanpa
mandag ciiracuna
wilanacuyashgan

(Marcos 14.1-2; Lucas 22.1-2;
Juan 11.45-53)

2 6 ISayno yacharcasirmi
discipuluncunata Jests nergan:

2“Musyayashgayquindpis Pascua
galaycunanpai ishcay junaglanami
pishiycan. Saychomi runacuna NOGATA
crucificamangapa.”

3Saypita mandag ciiracuna y Israel
mayor runacuna shuntacdyargan mas
mandag ciira Caifaspa wayinman.
4Saychomi wilanacuyargan runacunata
mana musyasiylapa Jesusta sarircur
wanusiyananpa. >Saymi
wilanacuyargan: “Fiestachoga ama
sarishunsu. Fiestacho sarishgaga
contransimi runacuna sharcuyangapa”
nir.

Jesucristupa umanman
perfiimita warmi
winapashgan
(Marcos 14.3-9; Juan 12.1-8)

6Saypitanami Betania marcaman
Jesiis aywargan leproso niyashgan
Simonpa wayinman. 7Saymanmi juc
warmi chargan “alabastro” nishgan
rumipita rurashgan botéllanwan
perfiimin aptash. Say perfiimega
sellima chaninmi cargan. Mésacho
Jests caycaptinmi say warmega paypa

SAN MATEO 25, 26

umanman say perfiimita winapargan.
8Discipuluncuna sayta ricar rabiashpan
niyargan: “é{Imapétd waléla jichar
perdisish say perfiimita? 9Sayno
perdisinanpa trucanga nogansita
goycamashwan cargan ali chanincho
ranticuycur muchogcunata
yanapdanansipa.”

10Say nishgancunata wiyarmi Jesis
nergan: “Cay warmi alitami ruraycan.
Sayno caycaptenga ¢imanirtd payta
jamuraycdyanqui? 1'Muchogcunaga
yanapdyanayquipd imaypis
caycdyangami. Nogami isanga
gamcunawan cashédpénasu. 12Pampash
candpami cay warmega perfiimita
winapédmar alistayciman. 13Perfiimita
cay warmi winapdmashgantaga
may-saychopis musyayangami.”

Jesucristuta entregananpa
mandag ciiracunawan Judas
Iscariote contrituta rurashgan
(Marcos 14.10-11; Lucas 22.3-6)

14Saypitanami Jesuspa discipulun
Judas Iscariote aywargan mandag
ciiracunaman. 15Chaycurmi paycunata
nergan: “Runacuna mana cashgancho
Jesusta présu sariydnayquipa wilapté
¢aycatatd pdgaydmanquipa?” nishpan.

Sayno niptinmi: “Nogacuna
pégaydshayqui quimsa chunca (30)
yurag guellaytami” nishpan guellayta
yupapasquiyargan. 16Sayno paguta
chasquircurmi Judas yarpachacorgan
imay hora wilacog cutinanpépis.

Pascua merendata
discipuluncunawan
Jesucristo micushgan
(Marcos 14.12-21;
Lucas 22.7-14, 21-23;
Juan 13.21-30)

17Levadiiraynag Tantata Micunan
fiesta galaycunan junagmi
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discipuluncuna Jesusta tapuyargan:
“¢Maychoté puestucaydmushé Pascua
merendata micunansipi, taytay?”
18Sayno niyaptinmi Jesds nergan:
“Marcaman aywar juc runata niyanqui:
‘Wanunanpi horan cercana captinshi
discipuluncunawan Pascua merendata
wayiquicho micuyta munaycan.””

19 Jestis yasishgannola aywarmi
discipuluncunaga Pascua merendata say
wayicho puestucuyargan. 2°Pasa
sacaycaptinnami chunca ishcay (12)
acrashgan cag discipuluncunawan Jests
mésa cagman jamacuyargan. 21 Saymi
micuycédyashgancho Jestis nergan:
“Gamcunapita jucniquimi
chiquimagnécunapa maquinman
entregamangapd.”

22Niptin laquicuyashpan jucnin jucnin
Jesusta tapuyargan: “¢Nogasurd cayca,
taytay?” niyashpan.

23Saymi Jests nergan: “Pldatucho
nogawan juntu tantata ushmaseg cagmi
chiquimagnécunapa maquinman
entregamangapd. 24Tayta Diospa
palabrancho guelgaraycashgannoéla
fiyupa nacar wanundpédmi cayca.
NoGATA entregamag runami isanga
juicio finalcho fiyupa laquicongapa.
Payga ama yurinmanpissu cargan.”

25Sayno niptinmi contran sharcog Judasga
Jesusta taporgan: “¢Nogasura caycd, taytay?”

Niptin Jests nergan: “Quiquiquimi
nishcanqui.”

Santa Cénata
discipuluncunawan
Jesucristo upushgan

(Marcos 14.22-26;
Lucas 22.14-20;
1 Corintios 11.23-25)

26Saypitanami tantata aptarcur Tayta
Diosta Jestis manacur agradécicorgan.

68

Nircurnami paquircur paquircur
discipuluncunata ayporgan: “Cay
tantata lapayqui micuyay. Cay tantaga
cuerpémi” nishpan.

27Saynolami vinuyog vésuta aptarcur
Tayta Diosta manacur agradécicorgan.
Nircurnami discipuluncunata macyargan:
“Lapayqui cay vinuta upuyay. 28Cay
vinoga yawarnémi. Yawarnéta jichar
wanushgd horami Tayta Dios mushog
contrituta ruranga pi-maytapis
chasquicamagcunata perdonananpa.
29Yapayga manami vinuta upushinasu
Tayta Diospa naupancho gamcunawan
upushgansiyag.”

30Salmucunata cantasquirnami
discipuluncunawan Jesis aywayargan
Olivos lomaman.

Pedro fiégananpi cagta
Jesucristo nishgan
(Marcos 14.27-31;

Lucas 22.31-34; Juan 13.36-38)

310livos 16maman chaycurmi Jesis
nergan: “Canan sacay lapayqui
cachariycamarmi gueshpir
aywacuyanquipd. Tayta Diosninsipa
palabranchopis cayndmi nican: ‘Uysha
misegta wanuycasipté uyshancuna
mashtacarmi aywacuyanga.’? 32Sayno
captinpis wanushgépita cawarircamur
gamcunapita mas puntatami Galileaman
aywashd saycho tincunansipa.”

33Sayno niptinmi Pedro nergan: “Waquin
cag cachariyashuptiquipis nogaga manami
cachashayquipésu, taytay.”

34Sayno niptinmi Pedruta Jests
nergan: “Canan sacay cacash manard
cantaptinmi quimsa cuti
reguimashgayquita fiégamanquipa.”

35Sayno niptinmi Pedro nergan:
“iIshcansita wanusiménansi captinpis
manami fégashayquipasu, taytay!”

h 26.31 Zacarias 13.7.
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Wagquin cag discipuluncunapis
saynOlami niyargan.

Getsemanicho Tayta Diosta
Jesucristo manacushgan
(Marcos 14.32-42;
Lucas 22.39-46)

36Qlivos lomacho caycag Getsemani
huertaman discipuluncunawan
chaycurmi Jests nergan: “Tayta Diosta
manacamushgédyag gamcuna caylacho
jamaraycéayay.”

37Nircur Pedruta y Zebedeupa
surincuna Santiagutawan Juanta mas
washaldman pushargan. Saychomi
fiyupa laquicur nergan:
38“Wanunaypardmi laquicuy sarimash.
Gamcunapis Tayta Diosta
manacushpayqui caylacho
shuyaraycédyamay.”

39Sayno nircurmi més washaldman
aywargan Tayta Diosta manacunanpa.
Saychomi gongurpacuycorgan urcunpis
pampaman topashganyag. Sayno
gongurpacuycurmi Tayta Diosta
manacorgan: “Papd, nacanipa
caycashgépita salvaycalamay. Isanga
noga munashgédnoga ama casunsu,
sindga gam munashgayquino
cayculdsun.”

40Sayno manacushganpita
cutishpanmi tarergan quimsan
discipuluncuna punucash caycagta.
Saymi Pedruta nergan: “Tayta Diosta
manacushgédyag ¢manacu juc horalapis
ricchayta camépacuyashcanqui?
“1Punushgayquipita ricchayayna. Diosta
manacuyay Satanasta mana
cdsupdydnayquipd. Casupayta mana
munarpis Tayta Diosta mana manacorga
casupdyanquipdmi.”

42Sayno nircurmi yapay cutiycur Tayta
Diosta manacorgan: “Runacuna nacasimar
wanusiménanpé captinpis gam
munashgayquino cayculédsun, papa.”

SAN MATEO 26

43Tayta Diosta manacushganpita
yapay cutiycur tarergan quimsan
discipuluncuna pasaypa punucash
caycagta. 44Sayno caycagta ricaycurpis
yapay cutiycurmi Tayta Diosta
manacorgan puntata manacushgannola.
45Saypitanami yapay cutiycur
paycunata nergan: “¢Cananpis gamcuna
jinalacu punuycdyanqui? iRicchayayna!
Tayta Diospita shamush captépis hora
chdmushganami jusasapa runacunapa
maquinman NOGATA entregayamananpa.
46iSharcuyayna! Chiquimagnécunapa
maquinman entregamananpa cag runa
shamuycannami.”

Jesucristuta présu
sariyashgan
(Marcos 14.43-50;
Lucas 22.47-53; Juan 18.3-12)

47Discipuluncunawan Jests
parlaycaptinmi Judas Iscariote chargan
asca runacunata pushash. Judasga
Jesuspa discipulunmi cargan. Say
runacunami chiyargan espddancuna y
garrotincuna aptash. Jesusta présu
sariydnanpd say runacunata cachargan
mandag ciiracuna y Israel mayor
runacunami. 4Sayman manara charmi
Judasga pushashgan runacunata
yasergan: “Mayganpis musashgéd cagmi
Jesusga caycan. Payta présu sariyanqui”
nir. 4°Saymi chaycur Judasga Jesusta
saludashpan musaycorgan. 5°Sayno
saludaptinmi Jests nergan: “Judas,
écaymanpis shamuycunquirdcu?”

Sayno niptinmi runacunaga Jesusta
jucla présu sariyargan.

51Présu sariyaptinmi espddanta
jorgurishpan juc discipulun més
mandag ciirapa ashmayninpa rinrinta
waluriycorgan. 52Sayno ruraptinmi
Jestis nergan: “Espadayquita cutisiy
churardcunanman. Pipis espddawan
runa mayinta wanuseg cédga
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espddawanmi wanusish canga. 53¢Gam
manacu musyanqui Tayta Diosta
manacuptéga washdmananpa chunca
ishcay (12) tropat angilcunata
cachamunanpé cashganta?
54Washdméananpd manacuptéga
¢imandparéd cumplicanga runacuna
wanusiydmananpa Tayta Diospa
palabrancho guelgaraycashganpis?”

55Nircurna say runacunata Jesus
nergan: “{Imanirtd suwa capténopis
gamcuna shaydmushcanqui
espadayquicunawan y garrotiquiwanpis
présu sariyamédnayquipa? Nogaga waran
waranmi templo patiucho yachaserga.
¢Imanirtd saychéga présu
sariydmargayquisu? 56Sayno captinpis
présu sariydiménayquipd gamcuna
shaydmuptiquimi Tayta Diosninsipa
profétancuna guelgayashgan
cumplicaycan.”

Jesusta présu sariyaptinnami
discipuluncuna gueshpir aywacuyargan
japalanta cachaycur.

Mas mandag ciira
Jesucristuta tapushgan
(Marcos 14.53-65;
Lucas 22.54-55, 63-71;
Juan 18.13-14, 19-34)

57 Jesusta présu sarircurmi apayargan
mas mandag ciira Caifaspa wayinman.
Saychomi Moisés guelgashganta
yachasegcuna y Israel mayor
runacunapis shuntacash caycéyargan.
58 Jesusta sayman apayaptinmi caru
guepalanta Pedro gatirargan. Caifaspa
wayinman chaycur paypis yaycorgan
patio rurinyag. Sayman yaycurir templo
tdpag wardiacunawan jamaraycargan
ima pésashgantapis ricananpa.

70

59Mandag ciliracunawan
autoriddcunanaga imandpapis Jesusta
wanusiydnantami munayargan. Saymi
ashiyargan pilapis Jestis mana
parlacushganta jitapdnanpa. 6°Sayno
ashiptin ascagmi Jestis mana
parlacushganta jitapdyargan. Sayno
jitapdyaptinpis manami ima jusantapis
tariyargansu wanusish cananpa. Saypita
ishcay runacuna niyargan: 61“Cay runaga
nergan templuta juchurasir quimsa
junaglata yapay sharcasinanp&mi.”’

62Saymi mas mandag ciira Jesusta
taporgan: “¢Manacu imatapis ninqui
sayno jitapashuptiqui? ¢Imanirta
contrayqui sayno parlaycdyan?”

63Sayno tapuptinpis manami imatapis
Jests parlacorgansu. Saymi mas mandag
ciira nergan: “Lapanpd munayyog Tayta
Dios ricaycdmashgami gamta tapo:
¢Rasunpacu Tayta Dios cachamushgan
Cristo caycanqui? Saynopis érasunpacu
Diospa surin canqui?”

64Sayno tapuptinmi Jes(s nergan:
“Au, nishgayquino rasunpaypami cayca.
Saymi NoGATA ricaydmanquipd lapanpé
munayyog Tayta Diospa derécha cag
naupancho jamaraycagta. Sayndpis
pucutay janancho shamuycagtami
ricaydmanquipa.”k

65Sayno niptin mas mandag ciira
fiyupa rabiashpan sotdnantapis rachir
ushar nergan: “iCay runaga
Dios-tucuycanmi! Sayno nicaptenga
¢imapénatéd maés testigutapis ashishun?
Gamcuna wiyayashcanquimi Dios-tucur
parlaycashganta. 66Sayno captenga
¢imaniyanquitd?”

Sayno niptinmi saycho caycag
runacuna niyargan: “iJusayogmi
caycan! iWanusish casun!”

i 26.53 Say wisan juc tropacho cargan sogta waranga (6,000) solddducuna. Saymi Jests
nergan ganchis chunca ishcay waranga (72,000) angilcunata cachamunanpa cashganta.

j 26.61 San Juan 2.19-21.

k 26.64 Salmo 110.1; Daniel 7.13.
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67Sayno nirmi Jesuspa ciranman
togapdyargan y cutayargan.
Waquinnami lagyar ushayargan:
68“Tayta Diosninsi cachamushgan Cristo
carga ma niyamay pi
magashushgayquitapis” nir.

Jesucristuta Pedro iégashgan
(Marcos 14.66-72;
Lucas 22.56-62;
Juan 18.15-18, 25-27)

69Sayyédga Pedro jamaraycargan
sawan rurinchomi. Saycho jamaraycagta
ricarmi juc ashmay jipash nergan:
“Gamta ricashcé Galileapita cag
Jesuswan puriycagtami.”

70Sayno niptinmi lapan runacuna
wiyaycdyaptin Pedro nergan: “Manami
musyasu imapita
parlapaycdmashgayquitapis.”

71Sayno nircurmi Pedroga puncu
naupanman aywargan. Saychopis juc
jipash payta ricaycur runacunata
nergan: “Nogapis cay runataga ricarga
Nazaretpita cag Jesuswan
puriycagtami.”

72Sayno niptin Pedro jurashpan
nergan: “iNogaga manami reguésu say
runataga!”

73Saypita maylantana saycho caycag
runacuna Pedruman aywaycur niyargan:
“iGamga rasunpaypami paywan pureg
canqui! Parlacuyniquipis pay-niragmi
caycan.”

74Sayno niyaptinmi Pedro jurashpan
nergan: “iSay runaga pishi cacunpis!
iPaytaga manami reguésu!”

Sayno nicaptinmi cacash cantarcorgan.
75Sayno cantarcuptinmi Pedro jinan hora
yarparcorgan Jests cayno nishganta:
“Manard cacash cantaptinmi quimsa cuti
reguimashgayquita fiégamanquipd.” Say
nishganta yarparcurmi Pedro wagtaman
yargusquir fiyupa laquicushpan maquinta
chogpacurcur wagargan.

SAN MATEO 26, 27

Pildtuman Jesucristuta présu
apayashgan
(Marcos 15.1; Lucas 23.1-2;
Juan 18.28-32)

2 7 1Saypita pasa waraycaptinnami
lapan mandag ciiracuna y Israel

mayor runacuna shuntacaycur
wilanacuyargan Jesusta imandpapis
wanusiydnanpa. 2Wilanacurcurnami
liyarcur Jesusta apasiyargan Israel
nacionpa mandagnin Pildtuman.

Judas Iscariote jurcacushgan
(Hechos 1.18-19)

3Jesusta wanusinanpé Israel mayor
runacuna wilanacuyashganta
musyaycurmi Judas Iscariote fiyupa
laquicorgan. Saymi chasquishgan
quimsa chunca (30) yurag guellayta
cutisergan mandag ciliracunaman.
4Cutisirmi paycunata nergan: “Jusaynag
runata maquiquiman entregar
jusalicushcédmi, taytacuna.”

Sayno niptinmi niyargan: “ilmanopis
cacuy! iNogacunataga manami imapis
gocaydmansu!”

5Sayno niyaptinmi Judasga
chasquishgan guellayta templuman
jitariycur aywacorgan. Nircurnami
jurcacusquergan.

6Sauraga mandag ciiracuna say
guellayta shuntarcur niyargan: “Cay
guellayga runapa yawarninpa chaninmi.
Sayno caycaptenga manami
ofrendacunaman talusishwansu.”

7Sayno nirmi wilanacuyargan say
guellaywan manca rurag runapa
chacranta rantiydnanpd. Say chacrata
rantiyargan japa runacuna wanuptin
sayman pampayédnanpami. 8Jesuspa
yawarnin chanin captinmi say chacrata
runacuna jutinta churapédyargan “Yawar
Pampa” niyashpan. °Mandag ciiracuna
chacrata sayno rantiyaptinmi Tayta
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Diosninsipa unay profétan Jeremias
guelgashgan cumplicargan. Say
guelgashganga caynomi nican:
“Paypa chanin ayca cananpépis
Israel runacuna
niyashgannolami quimsa
chunca (30) guellayta
chasquiyargan.
10 Say guellaywanmi Tayta Dios
nimashgannéla manca rurag
runapa chacranta rantiyargan.”?

Jesucristuta Pilato tapushgan
(Marcos 15.2-5; Lucas 23.3-5;
Juan 18.33-38)

HJsrael nacionpa mandagnin
Pildtuman Jesusta présu chisiyaptinmi
pay Jesusta taporgan: “¢Rasunpacu
gamga canqui Israel runacunapa
mandagnin rey?” nir.

Sayno tapuptinmi Jests nergan: “Gam
nishgayquindlami rasunpaypa cayca.”

12Saycho mandag ciiracuna y Israel
mayor runacuna imaycata
jitapdyaptinpis Jestis manami imatapis
parlacorgansu. 13Saymi Pilato taporgan:
“¢Manacu imatapis ninqui contrayqui
imaycata jitapaycdyashuptiquipis?”

14Sayno niptinpis Jesusga manami
imatapis parlacorgansu. Saymi Pildtoga
imaniytapis caméapacorgansu.

Jesucristuta
crucificaydnanpa Pilato
mandashgan
(Marcos 15.6-15;
Lucas 23.13-25;
Juan 18.39-19.16)

15Cada watami Pascuacho Pilato
cachareg juc présuta runacuna
manacuyashgan cagta. 1Saychomi
présu wichgaraycargan pi-maypitapis
reguish Barrabés jutiyog fiyu runa.

72

17,18srael runacunapa autoriddanincuna
Jesusta chiquir payman présu
apayashganta musyarmi saycho
shuntacash caycag runacunata Pilato
taporgan: “¢Maygan présutatd
cacharindta munayanqui?
¢Barrabastacu? ¢O Cristo nishgan
Jesustacu?”

19pilato saycho juzgar
jamaraycaptinmi warmin wilacasergan:
“Say runaga jusaynagmi. Ama imatapis
ruraysu paypa contran. Canan pagas
pasaypa mana alicunatami
suefiupdcushcé présu sariyashganpita.”

20Sayno wilacasiptin Jesusta Pilato
cachariyta munaptinpis saycho caycag
mandag ciiracuna y Israel mayor
runacunapis runacunata shimita
goyargan Barrabasta cacharir Jesusta
wanusinanpa. 21Saymi: “¢Maygantatéd
cacharishd?” nir Pilato tapuptin
runacuna: “Barrabasta cachariyga”
niyargan.

22Sayno niptin Pilato nergan: “Sayno
captenga présu apayamushgayqui Cristo
nishgan Jesustaga {imatatd rurashd?”

Sayno niptinmi lapan runacuna:
“iCrucificash casun!” niyargan.

23Saymi Pilato nergan: “Crucificash
cananpiga ¢imatatd jusalicush?”

Sayno niptin runacuna masra
niyargan: “iCrucificasiy!”

24Runacuna timpuypa timpur
gayaraptinmi ima ruraytapis Pilato
camdpacorgansu. Saymi yacuta
apaycasimur lapanpa naupancho maquinta
maylacushpan nergan: “Nogaga manami
jusayogsu ca cay jusaynag runata
wanusiyashgayquipita. iGamcuna
munayashgayquita ruracuyay!”

25Sayno niptin runacuna niyargan:
“Nogacuna y wamrdcunami cay runa
wanushganpita jusayog cayésha.”

127.10 Zacarias 11.12-13; Jeremias 32.6-9.
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26Runacuna sayno niyaptinmi
Barrabasta Pilato cacharergan. Nircurna
Jesusta astarcasir entregaycorgan
crucificash cananpa.

Jesucristuta solddducuna
asipayashgan
(Marcos 15.16-20; Juan 19.2-3)

27Saypita solddducuna Jesusta
apayargan palacio patiuman. Saymanmi
lapan solddducuna juntapédyargan.
28Nircurmi payta asipdyanan cash
modananta logtiparir aylupdyargan rey
jaticunan puca-chiclu cépata 29Saynopis
cashapita awash cordénata umanman
jatipdyargan. Derécha cag
maquinmannami vdrata aptapayargan.
Nircurmi puntanman gongurpacuycur
asipar niyargan: “iAlabash casun Israel
runacunapa mandagnin rey!”

30Saynopis togapar ushayargan.
Aptaraycashgan vérata guechurir
trucapdnacuypa saywan umacho
wiruyargan. 31Sayno asiparcurmi
aylupashgan puca cédpata logtiparcur
quiquinpa mddanantana Jesusta
jatipdyargan. Nircurmi
crucificaydnanpa apayargan.

Jesucristuta crucificayashgan
(Marcos 15.21-32;
Lucas 23.26-43; Juan 19.17-27)

32Crucificaydnanpa apaycarmi
tincuyargan Cirene marcapita Simén
runawan. Paytami Jesids apaycashgan
cruzta umrusiyargan.

33Nircurnami Jesusta chésiyargan
Goélgota nishganman. Gélgota ninanga
cargan “Calavéra” ninanmi. 34Saychomi
vinuta talusergan ayag jachawan
Jesusta upusinanpé. Sayno upusiyta
munayaptinpis Jestis yawarcur manami
upuyta munargansu.

SAN MATEO 27

35Nircurnami Jesusta crucificayargan.
Crucificarcurnami Jesuspa modananpéa
solddducuna suertita jitayargan
mayganpis gdnag cag apacunanpa.
[Saynopami Tayta Diosninsipa profétan
cayno guelgashgan cumplergan:
“Quiquinpura raquipdnacuyiananpami
modanipa suertita jitayargan.”]™
36Solddducunanami saycho tépar
quédacuyargan. 37Saypitanami juc
tablaman letréruta guelgarcur cruzpa
puntanman cldvayargan. Say
letréruchomi guelgaraycargan: “Cay
runaga Israel runacunapa mandagnin
reymi” nir.

38Jests crucificaraycashgan
naupanmanmi ishcay suwa
runacunatapis crucificayargan, jucnin
cagta derécha cag naupanman y
jucagtana isog cag naupanman.
39Cruzcho caycashganta ricarmi
saypa pdsag runacuna Jesusta
asipdyargan umanta awishpan:
40“Templutapis juchurcasir quimsa
junaglata sharcasinayquipa
cashganta nicarga ma salvacuy, ari.”
Tayta Diosninsi cachamushgan Cristo
rasunpaypa carga ¢imanirtd cruzpita
uramunquisu?” nir.

#1Saynopis mandag ciiracuna,
Moisés guelgashganta yachasegcuna,
[fariseo runacuna] y Israel mayor
runacunapis Jesusta asipdyashpan
niyargan: 42“Waquinta salvarpis
¢imanirtd quiquenga salvacuyta
camépacunsu? Israel runacunapa
mandagnin rey carga mi cruzpita
uramusun nogansipis criyinansipa.
43‘Tayta Diosmanmi ydraco’
nimargansichd. Saynopis: ‘Tayta
Diospa surinmi c&d’ nimargansiché.
Rasunpaypa surin captenga
cuyapashpan Tayta Diosninsi

m 27.35 Salmo 22.18.

n 27.40 San Juan 2.19-21.
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maynami cruzpita jorgunman
cargan.”

44Saynolami naupancho
crucificaraycag suwa runacunapis payta
ashliyargan.

Jesucristo wanushgan
(Marcos 15.33-41;
Lucas 23.44-49; Juan 19.28-30)

45Pulan junag caycaptinmi pasa
sacacdcorgan malway intiyag. 46Malway
inti caycaptinmi Jesis fuertipa nergan:
“Elf, Eli, ¢{lama sabactani?” Say ninanga
caycan: “Diosné, Diosné ¢imanirtd
cachariycamashcanqui?” ninanmi.?

47Sayno nishganta wiyarmi saycho
caycag runacuna waquin niyargan:
“Tayta Diosninsipa profétan Eliastami
gayacuycan.”

48Sayno niptin juc runa gueru
puntanman esponjata watarcur pochgog
vinuman ushmasergan. Nircurna Jesusta
shogusiyta munargan. 4°Shiminman
churapaptinmi runacuna niyargan:
“Ama shogusiysu. Canan ricashun ma
cruzpita jorgunanpi Elias shamunécush
o manacush.”

50Saypitanami yapay fuertipa
gapararcur Jests pasarporgan. 51Jestis
wanushgan horami templo rurincho
saparag racta cortina rachicicorgan
janapita urayag. Saymi pasa fiyupa
sucsucyaptin gagacunapis
rachicéyargan. 5253Saypita Jesucristo
cawarimuptinnami Tayta Dios
munashganno cawag runacunapis
panteoncho pamparaycashganpita ascag
cawariydmorgan. Jerusalén marcaman
yaycuyaptinnami asca runacuna
paycunata ricayargan.

54Jesusta tdpaycag capitan y
solddduncunapis pasa sucsucyaycagta
mayar saynola lapan

74

pésashgancunatapis ricar fiyupa
mansacdyargan. Saymi niyargan:
“iRasunpaypami cay runaga Diospa
surin cash!”

55Saychomi asca warmicuna
carulapita ricaraycédyargan. Say
warmicunami Galileapita-pasa Jesusta
yanapar paywan aywayargarn.
56pPaycunawanmi caycargan Marfa
Magdalena, Santiagupa y Josépa
maman Maria y Zebedeupa warminpis.

Jesucristuta pampayashgan
(Marcos 15.42-47;
Lucas 23.50-56; Juan 19.38-42)

57Pasa sacaycaptinnami Pilato cagman
chargan Arimateapita cag José. Payga
ricumi cargan. Saynopis Jesucristuman
yéracog runami cargan. 58Pilato cagman
aywaycurmi manacorgan: “Jesuspa
ayanta cachapaycalimay pampag
apandpa” nir. Sayno manacuptinmi
Pilato solddducunata nergan Jesuspa
ayanta cachapananpa. 5°Sayno
cachapasquiyaptinnami linupita rurash
finu sébanaswan wancorgan.
60Nircurnami gagacho sayra uchcusish
sepultiiraman Jesusta pampargan. Say
sepultiirataga quiquin pampacunanpami
uchcusish cargan. Saypitanami
jatuncaray rumiwan sepultiirapa
puncunta sapaycur aywacorgan. %1Pay
aywacuptinpis Maria Magdalena y jucag
Mariapis Jesuspa sepultiiran
naupanchémi jamaraycédyargan.

Solddducuna Jesucristupa
sepultiiranta sapashgan

62,63 Jestis wanushganpita waraynin
sédbado jamay junagnami mandag
cliracuna y fariseo runacunapis Pilato
cagman aywaycur niyargan: “Taytay,
say lulacog runa: ‘Wanushgépita quimsa

i 27.46 Salmo 22.1.
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junagtami cawarimush&’ nishgantami
yarparcuyashcé. ¢4Saymi shaydmushca
gamta manacog, taytay.
Solddduyquicunawan sepultiirata
quimsa junagyag tidpaycasilay. Mana
tépasiptiquega sacaypa shamur
discipuluncuna Jesuspa ayanta
suwayangapami. Nircurnami
runacunata criyisiyanga:
‘Wanushganpita cawarimushganami’
nir. Sayno lulacuyaptenga masrami
runacuna criyiyanga Jesus
‘Cawarimushédmi’ nishgantapis.”

65Sayno niyaptinmi Pilato nergan:
“Solddducunata churayamuy
tdpayamunanpa.”

66Sayno niptinmi aywaycur sepultiira
saparaycashgan rumipa juc cuchunta
cérawan lagayargan pipis quichaptin
imaptenga musyacdnanpa. Nircurnami
solddducunata saycho tdpaydnanpa
cachaycur cuticuyargan.

Wanushganpita Jesucristo
cawarimushgan
(Marcos 16.1-8; Lucas 24.1-12;
Juan 20.1-10)

2 8 1Sabado jamay junag
jamaparcurnami domingo tuta
saca sacala Maria Magdalenawan jucnin
Maria aywayargan Jesuspa ayanman
perfiimita winapdyédnanpa. 2Sayno
aywaycayaptinmi Tayta Diosninsi
cachamushgan 4ngil ci€lupita
urdmuptin pasa fiyupa sucsucyargan.
Jestis pamparaycashgan sepultiiraman
chaycurmi saparag rumita witircasir
jananman jamacuycorgan. 3Say angil
elgucuynorami asicyargan. Modananpis
rashtano yuragmi cargan. 4Angilta
ricaycurmi solddducunaga segaypa
watpash ricacuyargan. *Warmicuna
chiyaptinnami angil nergan: “Ama
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mansayamaysu. Musyédmi crucificaypa
wanusiyashgan Jesusta ricag
shaydmushgayquita. ®Mananami
caychonasu caycan. Manard wanur
niydshushgayquin6lami cawarimush.
Mayman sutaycuyashgantapis masqui
ricayay. Mananami cannasu.”

7Nircurnami say warmicunata nergan:
“Cananga aywar discipuluncunata
wilayay Jests cawarimushganta.
Saynopis wilayanqui Galileaman aywar
saycho Jesuswan tincuydnanpa
cashganta.”

8Angil sayno niptinmi warmicunaga
mansacash caycdyashgancho fiyupa
cushicuyashpan Jesuspa
discipuluncunata wilag apura
aywacuyargan. °Sayno apurd
aywaycdyaptinmi paycunata Jests
yuriparcur saludargan. Saymi
gongurpacuycur chaquinta
macalacurcur adorayargan. 1°Saymi
Jestis nergan: “Ama mansayamaysu.
Discipulocunata wilayanqui®
Galileaman jucla ayway&nanpa.
Saychdnami paycunawan tincushdpa.”

Pamparashganpita Jesucristo
elagashganta solddducuna
wilacuyashgan

IT'Warmicuna cuticuyaptinmi sepultiirata
tipag solddducunapis Jerusalenman aywar
mandag ciiracunata wilayargan lapan ima
pasashgancunatapis. 12Wilayaptinmi
mandag ciiracunaga Israel mayor
runacunawan wilanacusquir
solddducunata asca guellayta pdgayargan
cayno niyashpan: 1314“Jesuspa ayan
elagashganta Pilato musyaptenga
nogacunami paywan parlayésha imatapis
gamcunata mana jitapayashunayquipé.
Gamcunanami runacunata niyanqui:
‘Punucasquiyashgédyagmi Jesuspa

0 28.10 Griégucho nican: “Wauguécunata wilanqui.” Sayno nergan discipuluncunapémi.
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discipuluncuna sacaypa shamuycur ayanta
suwar apacuyash.””

15Saymi guellayta chasquircur
ciiracuna niyashgannola
solddducunaga aywayargan
runacunata wilaydnanpéa. Sayno
wilacuyashganpitami cananyagpis
Israel runacunaga mana criyiyansu
Jestis cawarimushganta.

Ali wilacuyninta
wilacunanpa
discipuluncunata Jesucristo
cachashgan
(Marcos 16.14-18;

Lucas 24.36-49; Juan 20.19-23;
Hechos 1.6-8)

16 Jesuspa chunca juc (11) acrashgan
discipuluncunanami Galilea
provinciaman chaycur aywayargan
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mayninchopis tincuydnanpa Jests
nishgan jircaman. 17Saychomi Jesuswan
tincur payta adorayargan. Payta
ricaycarpis waquenga manami
criyiyarganrasu cawarimushganta.
18Naupanman aywaycurmi
discipuluncunata Jests nergan: “Cay
pasachopis y gloriachopis lapanpa
munayyog candpami Tayta Dios
churamash. 19Saymi gamcunata cacha
may-say nacionpapis aywar discipulo
caydnanpa pi-maytapis
yachasiydnayquipa.
Chasquicamagcunataga bautizayanqui
Taytédpa jutincho, nogapa jutécho y
Santu Espiritupa jutincho. 20Saynopis
paycunata yachasiyanqui lapan
nishgdcunata cdsucuydnanpé. Cay pasa
ushacaptinpis nogaga gamcunawanmi
imaypis caycédshd.” [Amén.]
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